Pretendenţii la coroană
Piesă istorică în cinci acte (1864)
în româneşte de IT. Grămescu şi Maria-Alice Botez
Personajele
HÂKON HÂKONSS0N, rege ales de birkebeineni.
INGA  DIN  VARTEIG,   mama   lui.
Jarlul1   SKULE.
DOAMNA RAGNHILD,  soţia jarlului Skule.
SIGRID,  sora  lui.
MARGRETE, fiica lui.
GUTHORM INGESS0N.
SIGURD RIBBUNG.
NIKOLAS ARNESS0N, episcop de Oslo.
DAGFINN BONDE,  comisul lui Hâkon.
IVAR BODDE, preotul curţii lui Hâkon.
VEGARD VAERADAL, unul dintre căpitanii lui
Hâkon.
GREGORIUS JONSS0N, boier de ţară. PÂL FLIDA, boier de ţară. INGEBJ0RG,   soţia   lui   Andres   Skjaldarband.
PETER, fiul ei, preot tînăr.
ŞIRA VILJAM, capelanul de casă al episcopului
Nikolas.
MAGISTRUL SIGARD din Brabant, medic. Scaldul JATGEIR, un islandez.
1 Jarl — vechi titlu nobiliar în ţările nordice, corespunzător oarecum titlu​lui de earl în Anglia.
BARD BRATTE, o căpetenie a celor din Tron-
dhjem. Poporănime şi tîrgoveţi din Bergen, Oslo şi Nida-
ros.
Cruciaţi, preoţi, călugări şi călugăriţe. Oaspeţi, curteni şi doamne. Războinici etc.
(Acţiunea   se petrece în prima jumătate a veacu​lui al treisprezecelea.)
Actul I
(Cimitirul creştin din Bergen. în fund, se află biserica, cu înaltu-i portal către spectatori. în stingă, în primplan stau Hâkon Hâkonsson, Dagfinn Bonde, Vegard Vaeradal, Ivar Bodde şi alţi boieri de ţară şi căpitani. în faţa lor sînt jarlul Skule, Gregorius Jonss0n, Păi Flida şi alţi oameni ai jarlului. Mai încolo, în fund, de aceeaşi parte, se vede Sigurd Ribbung cu suita lui, şi în spatele lor Guthorm Ingesson cu mai mulţi căpitani. Intrarea bisericii e stră​juită de oşteni; norodul împînzeşte întregul cimitir; mulţi s-au căţărat prin pomi şi pe zidurile bisericii; toţi par cuprinşi de nelinişte, în aşteptarea celor ce se vor petrece. Clopotele din toate clopotniţele răsună din zări în zări.)
JARLUL SKULE (cu voce şoptită, neliniştit, către Gre​gorius Jonsson) Ce întîrzie atîta înăuntru?
GREGORIUS JONSS0N Sst!   Începe liturghia.
(Din   biserică   răzbat   cintările.)
CORUL DE CĂLUGĂRI ŞI CĂLUGĂRIŢE Domine coeli 1... etc... etc.
(In   timpul   cintării,    uşa   bisericii   se    deschide
dinlăuntru;   în   pridvor   apare   episcopul   Nikolas
înconjurat de preoţi şi de diaconi.)
1 Dumnezeule al cerului... (L. lat.)
EPISCOPUL NIKOLÂS (iese în prag şi, cu cîrja ridicată, vesteşte) în clipa aceasta Inga din Varteig trece proba fie​rului înroşit ca să dovedească dreptul lui Hâkon de pre​tendent la tron!
(Uşile   bisericii   se    închid    din    nou;    înăuntru, cintarea   răsună   mai   departe.)
GREGORIUS JONSS0N (în şoaptă, către jarl) Roagă-te sfîntului rege Olav, pentru ceea ce este drept.
JARLUL SKULE (respingînd prompt ideea) Acuma nu. Acu-i mai potrivit să nu-i mai pomenim de mine.
IVAR BODDE (apucîndu-l pe Hâkon de braţ) Roagă-te Domnului  Dumnezeului tău,  Hâkon  Hâkonssen.
HÂKON Nu! Eu nu mă îndoiesc de el.
(Cîntarea din  biserică  răsună mai   puternic;   toţi se  descoperă, mulţi cad în genunchi şi se  roagă.)
GREGORIUS JONSS0N (către jarl) E o clipă mare pentru tine şi pentru mulţi.
JARLUL SKULE (zbuciumat, privind către biserică) E o clipă mare pentru Norvegia.
PÂL FLIDA (la urechea jarlului) Acum Inga ridică fierul.
DAGFINN BONDE (de Ungă Hâkon) Acum coboară în mijlocul bisericii.
IVAR BODDE Gristos să-ţi ocrotească mîinile nepri​hănite, Inga, mamă de rege!
HÂKON Pentru clipa aceasta, îi voi rămîne recunos​cător cît voi trăi. Hotărît!
JARLUL SKULE (care a ascultat cu încordare, izbuc​neşte)   A ţipat? A aruncat fierul?
PÂL FLIDA (îndreptîndu-se spre fund) Nu ştiu...
GREGORIUS JONSS0N în pronaos, femeile plîng în hohote.
CORUL DIN BISERICĂ (izbucneşte triumfal) Gloria in excelsis Deo!1
(Uşa se deschide brusc; Inga iese, urmată de  călu​găriţe,   de  preoţi şi  de  călugări.)
1 Slavă Domnului, în înalt! (L. lat.) — imn care se cînta la slujba missei.
INGA (pe scările bisericii) Dumnezeu a judecat. Pri​viţi aceste mîini; cu ele am ridicat fierul!
VOCI DIN MULŢIME Sînt curate şi albe, ca şi-nainte!
ALTE VOCI Ba' mai frumoase!
MULŢIMEA TOATĂ E vădit că el este fiul lui Hâkon Sverress0n!
HÂKON (Imbrăţişîndu-şi mama) îţi mulţumesc, mul​ţumesc, şi fii binecuvîntată!
EPISCOPUL NIKOLAS (trecînd pe Ungă jarl) A fost o prostie să se pretindă proba fierului.
JARLUL SKULE Ba nu, domnule episcop; Dumnezeu trebuia să glăsuiască în această pricină.
HÂKON (adînc mişcat, ţinînd-o de mină pe Inga) Aşa​dar s-a săvîrşit lucrul pe care l-am dorit din toate puterile mele —cel care mi-a ros şi mi-a sfîşiat inima...
DAGFINN BONDE (către mulţime) Da, priviţi femeia aceasta şi luaţi aminte, voi toţi cei care vă aflaţi aici! Cine s-a îndoit de vorbele ei, mai înainte de a se fi ridicat unii să stîrnească îndoiala?
PÂL FLIDA îndoiala s-a strecurat în toate colibele din clipa în care pruncul Hâkon, pretendentul la coroană, a fost adus la curtea regelui Inge.
GREGORIUS JONSS0N Şi astă-iarnă, murmurul a cres​cut ca un strigăt, vuind peste ţară, de la miazănoapte la miazăzi; cred că oricine poate să mărturisească la fel.
HÂKON Cea mai bună mărturie eu însumi pot s-ofac. De aceea am şi ascultat sfatul atîtor prieteni credincioşi şi m-am umilit cum nici un alt rege n-a mai făcut-o. Mi-am dovedit obîrşia prin proba fierului, am dovedit dreptul meu, ca fiu al lui Hâkon Sverressen, de a-i moşteni ţara şi regatul. Nu vreau să cercetez acum cine a hrănit acest zvon, de i-au dat atîta răsunet cît spun oamenii jarlului; dar ştiu că am suferit amarnic. De copil am fost ales rege, dar cinstirea ce se cuvine unui rege mi-a fost prea puţin arătată, chiar acolo unde părea că m-aş fi putut bizui s-o capăt. Nu vreau să amintesc decît de ultima duminică a floriilor la Nidaros, cînd, ducîndu-mă să îngenunchez la altar, arhiepiscopul s-a întors făcîndu-se că nu mă vede, ca să nu mă salute aşa cum sînt salutaţi după datină regii. Puteam să curm lesne asemenea lucruri, dar războiul ameninţa să izbucnească în ţară, şi trebuia să-l împiedic.
DAGFINN BONDE Bine-o fi să asculte regii de sfaturile înţelepte; dar dacă ar fi fost ascultat sfatul meu în pricina de-acum, apoi Hâkon Hâkonss0n şi-ar fi dovedit dreptatea între el şi duşmanii săi nu cu fierul încins în foc, ci cu oţelul cel rece.
HÂKON Stăpîneşte-te, Dagfinn, aşa cum se cuvine să facă un bărbat căruia îi e dat să se numere printre cîrmui-torii regatului.
JARLUL SKULE (cu un surîs uşor) E lesne să numeşti duşman al regelui pe oricine stă în calea voinţei lui. Ci eu socotesc că mai duşman îi este cel care-l sfătuieşte să nu-şi dovedească dreptul la titlul de rege.
HÂKON Cine ştie! Dacă ceea ce am căpătat aici ar fi fost numai dreptul meu, nu l-aş fi cumpărat atît de scump; dar trebuie să privim mai sus; aici e vorba de o chemare şi de o datorie. Eu le simt în mine fierbinţi şi măreţe, şi nu roşesc mărturisindu-vă: Sînt singurul care, în vremurile de-acum, poate să ducă ţara înainte, spre binele ei — obîrşia regească izvodeşte îndatoriri regeşti...
JARLUL SKULE Pe-aici mulţi îşi dau asemenea măr​turii  priincioase.
SIGURD RIBBUNG Şi eu dau mărturie, cu temeiuri tot atît de depline. Bunicul meu a fost regele Magnus Erlings-sen...
HÂKON Da, dacă tatăl tău, Erling Steinvegg, a fost fiul regelui Magnus; dar cei mai mulţi o tăgăduiesc; şi această pricină n-a fost dovedită prin proba fierului înroşit.
SIGURD RIBBUNG Ribbungii m-au primit rege de bu​năvoie, pe cînd Dagfinn Bonde şi alţi birkebeineni au smuls pentru tine titlul de rege prin ameninţări.
HÂKON Da, atît de rău aţi cîrmuit voi Norvegia, încît urmaşul lui Sverre a trebuit să-şi smulgă dreptul prin ame​ninţări.
GUTHORM INGESS0N Cu tot atîta temei ca şi tine, şi eu sînt urmaşul lui Sverre...
DAGFINN BONDE Dar nu în linie dreaptă, bărbat din bărbat.
EPISCOPUL NIKOLAS E o verigă femeiască între tino şi ei, Guthorm.
GUTHORM INGESS0N Şi totuşi, Inge Bârdsson, tatăl meu, a fost, după toată pravila, rege al Norvegiei.
HÂKON Pentru că nimeni nu ştia dacă fiul fiului lui Sverre trăieşte. Din ziua în care acest lucru s-a aflat, el n-a mai cîrmuit regatul decît ca tutore al meu — atît!
JARLUL SKULE Nu poţi pretinde cu tot temeiul una ca asta; Inge a domnit ca un rege, după pravilă şi deplin. Că Guthorm nu prea are drepturi temeinice, asta cam aşa e; el e bastard; ci eu sînt frate bun al regelui Inge, şi pravila este de partea mea cînd cer întreaga lui moştenire şi o pre​tind în stăpînire.
DAGFINN BONDE O, jarle, măria-ta ai luat, bag seama, întreaga lui moştenire şi nu numai averea lăsată de tatăl măriei-tale, ci şi toate bunurile rămase de la Hâkon Sver-resson.
EPISCOPUL NIKOLAS Nu toate, măre Dagfinn. Să res​pectăm adevărul; regele Hâkon şi-a păstrat paftaua şi bră​ţara de aur.
HÂKON Fie pe voia voastră; cu ajutorul lui Dumne​zeu, mi-oi cîştiga eu alte bunuri. Şi-acum, boieri de ţară şi judeţi, voi, sfinţi părinţi, voi, căpitani şi voi, viteji din ceata mea, e timpu-acum să strîngem Sfatul ţării, dupăcum am fost hotărît. Pînă astăzi am stat cu mîinile legate; nu cred că va fi cineva să mă defaime fiindcă năzuiesc să mi le desferec.
JARLUL SKULE Şi alţii rîvnesc să facă la fel, Hâkon Hâkonss0n.
HÂKON (tresărind) Cinstite jarl, ce vrei să spui?
JARLUL SKULE Vreau să spun că noi toţi, pretendenţii la coroană, avem aceeaşi pricină să dorim desferecarea. Toţi am fost la fel încătuşaţi; nici unul dintre noi nu ştie care-i sînt drepturile.
EPISCOPUL NIKOLAS Rânduielile bisericii erau cîndva tot atît de tulburi ca şi ale ţării; dar acum hotărîrile se iau după legea sfîntului rege Olav.
DAGFINN BONDE  (printre dinţi) Alte uneltiri!
(Oamenii lui Hâkon stringrindurile.)
HÂKON (silindu-se să râmînâ liniştit, face cîţiva paşi către jarl) Vreau să cred că nu ţi-am priceput gîndul! Proba fierului a dovedit dreptul meu de moştenire asupra rega​tului, încît socotesc că Sfatul ţării nu are decît să consfin-
ţească alegerea mea ca rege, care a avut loc în dieta de la 0re încă de acum şase ani.
MAI MULŢI DINTRE OAMENII LUI SIGURD ŞI AI JAR-LULUI Nu, nu, noi tăgăduim alegerea de-atunci!
JARLUL SKULE Nu aceasta a fost pricina pentru care am hotărît să se ţină acum Sfatul ţării. Prin proba fierului n-ai dovedit decît îndreptăţirea ta de a te înfăţişa împreună cu noi, ceilalţi pretendenţi la coroană, spre a-ţi arăta pre​tenţiile; dar numai cu atît n-ai dobîndit încă regatul...
HÂKON (stăplnindu-se) Adică, vrei să spui că timp de şase ani am purtat pe nedrept numele de rege, şi că măria-ta, jarle, timp de şase ani ai cîrmuit pe nedrept ţara ca tutore al meu.
JARLUL SKULE Ba nu! După moartea fratelui meu cineva trebuia să poarte titlul de rege. Iar birkebeinenii, şi mai ales Dagfinn Bonde, au lucrat cu-atîta zel, încît au im​pus alegerea domniei-tale mai înainte ea noi ceilalţi să mai putem cere drepturile noastre.
EPISCOPUL NIKOLAS (către Hâkon) Jarlul socoteşte că alegerea aceea nu ţi-a dat decît folosul, nu şi stăpînirea asupra puterii regale.
JARLUL SKULE Te-ai bucurat de toate drepturile;dar Sigurd Ribbung, Guthorm Ingessen şi eu socotim că sîntem tot atît de îndreptăţiţi la moştenire ca şi măria-ta, aşa că numai pravila va hotărî care dintre noi va primi moştenirea pentru totdeauna.
EPISCOPUL NIKOLAS La drept vorbind, părerea jar-lului e destul de întemeiată.
JARLUL SKULE Adeseori în aceşti ani s-a vorbit de necesitatea probei fierului, ca şi de cea a unor dezbateri în Sfatul ţării, dar de fiecare dată a intervenit cîte ceva. Şi, măria-ta Hâkon, o dată ce socoteai dreptul măriei-tale de neclintit încă de la prima alegere regală, de ce ai mai încu​viinţat proba cu fierul?
' DAGFINN  BONDE   (Indlrjit)  Puneţi mîna   pe   arme, oameni ai regelui! Armele să hotărască!
MAI MULŢI DIN SUITĂ (nâpustindu-se) La arme, împo​triva duşmanilor regelui!
JARLUL SKULE (către ai săi) Să nu omorîţi pe nimeni! Să nu răniţi pe nimeni! Apăraţi-vă numai!
HÂKON (reţinîndu-i pe-ai lui) Potoliţi-vă, cei care-aţi
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tras spada! Jos spada, vă spun! (Liniştit.) Purtarea voastră îmi face starea de zece ori mai grea!
JARLUL SKULE Aşa se încaieră om cu om pe întregul cuprins al ţării. Ia aminte, Hâkon Hâkonssen; acum cred că vezi mai bine ce ai de făcut, dacă pacea ţării şi viaţa oame​nilor îţi stau la inimă.
HÂKON (după o clipă de gîndire) Da... văd. (O ia pe Inga de mină şi se întoarce către unul dintre cei care stau în preajma lui.) Torkell, ai fost om de credinţă între cetaşii tatălui meu; ia femeia aceasta s-o găzduieşti acasă la tine şi fii bun cu ea... I-a fost tare dragă lui Hâkon Sverresson. Dumnezeu să te binecuvînteze, mamă — eu trebuie să mă înfăţişez acum în Sfatul ţării. (Inga îi strînge mina şi iese cu Torkell; Hăkon tace un timp, apoi înaintează şi rosteşte răspicat.) Pravila va judeca; numai ea! Pe voi, birkebei-neni care-aţi luat parte la dieta din 0re şi m-aţi ales rege, vă dezleg de jurămîntul făcut atunci. Tu, Dagfinn, nu mai eşti comisul meu; nu vreau să mă înfăţişez nici cu comisul şi nici cu ceata mea, nici cu căpitanii regeşti, nici cu credincioşii mei războinici; sînt un om sărman; toată moştenirea mea e această pafta şi această brăţară de aur, neîndestulătoare bunuri pentru a răsplăti cu ele oste​nelile atîtor bărbaţi de ispravă. Acum sîntem egali, noi toţi cei ce pretindem coroana; nu vreau să am asupra voastră nici un fel de întîietate, în afară de aceea a drep​tului care mi-a fost hărăzit de sus... pe acesta nu pot şi nici nu vreau să-l împart cu nimeni... Să se sune adunarea Sfatului ţării, iar Dumnezeu şi pravila sfîntului rege Olav să judece. (Iese cu oamenii lui prin stînga; chemări de corn şi de surle răsună pînă-n depărtări.)
GREGORIUS JONSS0N (către jarl, în timp ce mulţimea începe să se risipească) In timpul probei fierului păreai îngrijorat, şi-acum arăţi voios şi-ncrezător.
JARLUL SKULE (cu bucurie) N-ai văzut?... Avea ochii lui Sverre cînd vorbea!... Fie că îl vor alege pe el, fie că mă vor alege pe mine rege — oricum, alegerea va fi bună.
GREGORIUS JONSS0N (îngrijorat) Dar să nu te îndu​pleci! Gîndeşte-te la toţi cei care vor fi pierduţi o dată cu cauza ta.
JARLUL SKULE Aici sîntem pe pămîntul dreptăţii, nu fug din faţa sfintului Olav. (Iese prin stînga cu suita lui.)
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EPISCOPUL N1KOLAS (grăbindu-se sâ-l ajungă pe Bag-finn Bonde) Merge bine, cinstite Dagfinn, merge bine; dar ţine jarlul departe de rege după ce va fi ales; ţine-l cît mai
departe!
(Toţi ies în stingă, pe după biserică.)
(O sală din castelul regal. La stingă, în prim plan, o fereastră joasă; la dreapta, uşa de intrare; în ultimul plan, o uşă mai mare care dă spre sala tronului. Lingă fereastră — o masă, cîteva bănci şi scaune. Doamna Ragnhild şi Margrete vin prin uşa  cea  mică;   Sigrid   le   urmează  curînd.)
DOAMNA RAGNHILD  Să stăm  aici.
MARGRETE Da, aici e mai întuneric.
DOAMNA RAGNHILD (se duce la fereastră) Şi putem privi cîmpul unde se ţine Adunarea.
MARGRETE (privind pe fereastră, cu îngrijorare) Da, acolo jos, în spatele bisericii, s-au adunat cu toţii. (Se în​toarce plîngînd.) Acolo jos se va înfăptui un lucru plin  de
grele urmări.
DOAMNA RAGNHILD Cine va fi oare mîine stăpîn aici,
în această sală?
MARGRETE O, taci! Niciodată nu mi-am închipuit că
voi trăi o zi atît de grea.
DOAMNA RAGNHILD Trebuia să se întîmple; să ră-mînă numai tutore al regelui, nu era îndestul pentru el.
MARGRETE Da, trebuia să se întîmple; numai titlul de rege nu era îndestul pentru el.
DOAMNA RAGNHILD De cine vorbeşti? MARGRETE  De Hâkon. DOAMNA RAGNHILD Eu vorbeam de jarl. MARGRETE Nu-s alţii mai de seamă decît ei doi. DOAMNA RAGNHILD Uite-l pe Sigurd  Ribbung!  Cît de perfid sade acolo... ca un lup în lanţ.
MARGRETE Da, uite-l!... îşi împreună mîinile pe mî-nerul spadei şi-şi sprijină bărbia în pumni.
DOAMNA RAGNHILD îşi muşcă mustaţa şi rîde... MARGRETE Ce rîs hidos!
DOAMNA RAGNHILD Ştie că nimeni nu-l va sprijini; de-aceea e atît de rău. Cine-i judeţul care vorbeşte acum? MARGRETE  E   Gunnar  Grjonbak.
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DOAMNA RAGNHILD E de partea jarlului? MARGRETE Nu, de bună seamă e de partea regelui... DOAMNA RAGNHILD   (privind-o)  De partea cui spui
tu?...
MARGRETE A lui Hâkon Hâkonssen.
DOAMNA RAGNHILD (priveşte pe fereastră; după cîteva clipe) Unde e Guthorm Ingessen?... Nu-l văd.
MARGRETE în spatele oamenilor lui, colo, jos de tot... cu o mantie pînă la călcîie.
DOAMNA  RAGNHILD   A,   da!...
MARGRETE Pare umil.
DOAMNA RAGNHILD Din pricina maică-si.
MARGRETE Hâkon nu-i umil.
DOAMNA RAGNHILD Acum cine vorbeşte?
MARGRETE  (privind afară) Tord Skolie,  judeţul din
Ranafylke.
DOAMNA RAGNHILD E de partea jarlului?
MARGRETE Nu, a lui Hâkon.
DOAMNA RAGNHILD Jarlul a rămas împietrit, ascul-
tîndu-l!
MARGRETE Hâkon pare liniştit... şi puternic tot​odată! (Cu vioiciune.) De-arveni aici un strein de departe, pe ei doi şi dintr-o mie i-ar deosebi îndată.
DOAMNA RAGNHILD Priveşte, Margrete; Dagfinn Bonde îi oferă lui Hâkon jilţul de aur.
MARGRETE Pâl Flida îi aduce unul la fel jarlului...
DOAMNA RAGNHILD Oamenii lui Hâkon nu vor  să-l
lase!
MARGRETE Jarlul s-a agăţat de jilţul lui!...
DOAMNA RAGNHILD Hâkon îi vorbeşte mînios... (Fuge, dînd un ţipăt, de Ungă fereastră.) Oh, Isuse Cristoase! I-ai văzut ochii... şi rînjetul?... Nu, acela nu mai era jarlul!
MARGRETE (o urmează speriată) Nici Hâkon! Nici jarlul, nici Hâkon!
SIGRID  (la fereastră) O, josnicia josniciilor!
MARGRETE Sigrid!
DOAMNA RAGNHILD Eşti aici?
SIGRID Atît de jos trebuie să se coboare ca să urce la
tron?
MARGRETE Vai, roagă-te cu noi  sa  se   orînduiască
totul cum se cuvine.
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DOAMNA RAGNHILD (palidă şi îngrozită, către Sigrid) L-ai văzut? L-ai văzut pe soţul meu?... Ochii şi rînjetul lui... nu l-aş mai fi recunoscut!
SIGRID Nu semăna cu Sigurd Ribbung?
DOAMNA RAGNHILD (încet) Da, semăna cu Sigurd Ribbung.
SIGRID Nu rîdea ca Sigurd?
DOAMNA RAGNHILD  Ba da!
SIGRID Atunci, să ne rugăm împreună.
DOAMNA RAGNHILD (cu puterea desperării) Jarlul trebuie să fie ales rege! Sufletul lui se va prăbuşi dacă nu va deveni cel dinţii om din ţară.
SIGRID (mai puternic) Atunci, să ne rugăm împreună.
DOAMNA RAGNHILD Sst! Ce-i asta? (La fereastră.) Ce chiot! Toţi bărbaţii s-au ridicat, toate flamurile şi steagu​rile flutură în vînt.
SIGRID (o apucă de braţ) Roagă-te, femeie! Roagă-te pentru soţul tău!
DOAMNA RAGNHILD Da, sfinte Olav, dă-i lui toată puterea în ţara asta!
SIGRID (sălbatic) Nici una... nici una! Căci nu se va mai izbăvi!
DOAMNA RAGNHILD Trebuie să capete puterea. Dacă o va căpăta, tot ce-i bun în el va creşte şi va înflori. Pri​veşte, Margrete! Ascultă bine! (Se dă un pas înapoi.) Toate mîinile se ridică pentru jurămînt!
(Margrete ascultă la fereastră.)
DOAMNA RAGNHILD Dumnezeule, şi sfinte Olav, pe cine l-au ales?
SIGRID   Roagă-te!
(Margrete ascultă şi ridică mina făcindu-le semn să tacă.)
DOAMNA RAGNHILD  (după puţin)  Spune!
(Jos, pe clmpul unde are loc Sfatul ţării, răsună puternic clntece de corn şi de surle.)
DOAMNA RAGNHILD Dumnezeule, şi sfinte Olav, pe cine l-au ales?
(Scurtă pauză.)
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MARGRETE (întorcînd capul) L-au ales rege pe Hâkon Hâkonsson.
(Se aude muzica alaiului regesc, mai Intli în surdină, apoi tot mai aproape. Doamna Ragnhild se agaţă plîngînd de Sigrid care, tăcută, o conduce afară prin stingă; Margrete rămine nemişcată, sprijinită de fereastră. Pajii deschid uşa cea mare. Se poate vedea în fund holul care, încetul cu încetul, se umple de alaiul ce vine de la Adunare.)
HÂKON (in prag, întorclndu-se către Ivar Bodde) Adu-mi pana de scris, şi ceara, şi mătasea — pitacul îl am la mine. (Se duce, vădit emoţionat, la masă şi desfăşoară cîteva suluri de pergament.) Margrete, sînt rege!
MARGRETE Mă închin stăpînului şi regelui meu.
HÂKON Mulţumesc!... (Se uită la ea şi o ia de mină.) t Iartă-mă, am uitat că are să te mîhnească. ţ          MARGRETE (trăgîndu-şi mina) Nu m-a mîhnit; nu-i
nici o îndoială că eşti os de domn.
HÂKON (cu, însufleţire) Da, cine n-ar fi dator să spună la fel, dacă-şi reaminteşte cum Dumnezeu şi sfinţii m-au ferit de tot răul? Cînd n-aveam decît un an, birkebeinenii m-au trecut peste munte prin viscol şi prin ger şi printre cei care-mi voiau pieirea. La Nidaros am scăpat nevătămat de baglerieni, cînd au pus foc oraşului şi-au omorît pe-atîţia dintre-ai noştri, şi însuşi regele Inge de-abia a scăpat la bordul unui vas, unde se căţărase pe odgonul ancorei.
MARGRETE   Tinereţea  măriei-tale   a  fost   grea.
HÂKON (privind-o ţinta) Mi se pare, acum, că ai fi putut să mi-o faci mai  uşoară.
MARGRETE Eu?
HÂKON Ai fi putut să-mi fii ca o soră în anii în care am crescut împreună.
MARGRETE Dar nu s-a putut.
HÂKON Nu... nu s-a putut; ne-am privit unul pe altul, fiecare din colţul lui, şi rareori ne-am vorbit... (Nerăbdă​tor.) Da'unde întîrzie! (Ivar Bodde vine cu cele necesare scrisului.) In sfîrşit! Dă-le-ncoace!
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               (Hăkon se  aşază  la masă şi scrie.   Curind,  intră
jarlul Skule; după aceea Dagfinn Bonde, episcopul Nikolas şi Vegard Vaeradal.)
HÂKON (se uită în sus, şi lasă jos pana) Jarle, ştii ce scriu? (Jarlul se apropie.) îi scriu mamei; îi mulţumesc pentru tot binele pe care mi l-a făcut şi o sărut de mii de ori... aici, în scrisoare, se-nţelege. Va pleca spre răsărit, la Borgasyssel, şi va rămîne să trăiască acolo cu toată cinsti​rea regească.
JARLUL SKULE Nu vrei s-o mai ţii la curtea regală?
HÂKON O iubesc prea mult, jarle... Şi un rege nu tre​buie să-i ţină în preajma lui pe cei pe care-i iubeşte prea mult. Un rege trebuie să aibă mîinile libere, să rămînă singur, să nu se lase dădăcit, nici înduioşat. Sînt multe lucruri care trebuiesc îndreptate aici, în Norvegia. (Con​tinuă să scrie.)
VEGARD VAERADAL (încet, către episcopul Nikolas) Eu am fost de părere s-o îndepărteze pe Inga,  regina-mamă.
EPISCOPUL NIKOLAS Ţi-am recunoscut numaidecît sfatul.
VEGARD VAERADAL Şi-acum, ştii: dă-mi, ca să-ţi daul
EPISCOPUL NIKOLAS Aşteaptă! Eu mă ţin de ceea ce promit.
HÂKON (dînd pergamentul lui Ivar Bodde) Strînge-l şi du-i-l tu însuţi, cu cele mai calde îmbrăţişări ale mele.
IVAR BODDE (care a aruncat o privire asupra perga​mentului)  Stăpîne...  chiar  astăzi?...
HÂKON Astăzi e vînt bun... bate în josul canalului.
DAGFINN BONDE (vorbind rar) Adu-ţi aminte, măria-ta, că a stat toată noaptea pe treptele altarului, în rugăciuni şi post.
IVAR BODDE Şi poate-o fi slăbită, măria-ta, după proba fierului.
HÂKON Aşa-i, aşa-i... buna, buna mea mamă!... (Stă-pininia-se.) Bine, dacă-i foarte slăbită, să aştepte pînă mîine.
IVAR BODDE Voinţa măriei-tale se va împlini. (îi prezintă un alt pergament.) Iată-l şi pe acesta, stăpîne.
HÂKON Acela?... Ivar Bodde, nu pot!
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DAGFINN BONDE (arătîndu-i scrisoarea către Inga) Dar asta ai putut...
IVAR BODDE Trebuie să te rupi de tot ceea ce e dău​nător.
EPISCOPUL NIKOLAfe (care între timp s-a apropiat) Acum leagă-i mîinile jarlului, măria-ta!
HÂKON  (in şoaptă) Socoteşti că e necesar?
EPISCOPUL NIKOLAS Niciodată nu vei mai avea pri​lejul să cumperi pacea ţării pe un preţ atît de scăzut.
HÂKON Atunci, fie! Pana!   (Scrie.)
JARLUL SKULE (către episcop, care trece în dreapta) Se pare că regele-şi pleacă urechea la vorbele ce i le spui.
EPISCOPUL NIOLAS Spre folosul măriei-tale.
JARLUL SKULE Domnia-ta spui asta?
EPISCOPUL NIKOLAS Mai înainte de-a amurgi, ai să-mi mulţumeşti.
HÂKON (îi întinde pergamentul) Citeşte, jarle.
JARLUL SKULE (citeşte, se uită mirat la rege şi spune cu jumătate de glas) Măria-ta rupi toate legăturile cu tînăra Ranga?
HÂKON Cu Kanga, pe care am iubit-o mai presus de orice pe lume. De azi înainte să nu mai cuteze a se arăta în calea regelui.
JARLUL SKULE Măreaţă hotărîre ai luat acum, Hâ-kon... Ştiu bine cît de scump trebuie să te coste.
HÂKON Oricine îi este prea drag regelui trebuie să fie îndepărtat... Şnuruieşte scrisoarea! (I-o dă lui Ivar Bodde.)
EPISCOPUL NIKOLAS (aplecîndu-se deasupra scaunului) Măria-ta, doamne, ai cîştigat acum mult în prietenia cu jarlul.
HÂKON (îi întinde mina) Mulţumesc, episcope Niko​las. M-ai sfătuit bine. Cere-mi o favoare; îţi va fi împlinită.
EPISCOPUL NIKOLAS Vrea aşa măria-ta?
HÂKON Pe cuvîntul meu de rege!
EPISCOPUL NIKOLAS Atunci numeşte-l pe Vegard Vaeradal guvernator al Hâlogalandului.
HÂKON Pe Vegard? El mi-e cel mai credincios prieten pe care-l am; mi-ar părea rău să-l trimit atît de departe de mine.
EPISCOPUL NIKOLAS Prietenul regelui trebuie să fie răsplătit regeşte. îndatorează-ţi-l pe jarl cum te-am sfătuit, şi-ai să fii liniştit pe totdeauna.
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III
HÂKON (luînd o foaie de pergament) Vegard va gu​verna Hâlogalandul. (Scrie.) Iată pitacul regesc princare-l numesc guvernator.
(Episcopul se îndepărtează.)
JARLUL SKULE (apropiindu-se de masă) Ce scrii?
HÂKON (întinzîndu-i pitacul) Citeşte.
JARLUL SKULE (citeşte şi-l priveşte ţintă pe rege) Ve​gard Vaeradal?... In Hâlogaland?...
HÂKON Ţinutul de la miazănoapte, unde nu am pe nimeni.
JARLUL SKULE Pesemne-ai uitat că Andres Skjaldar​band ocîrmuieşte districtul de miazănoapte ? Amîndoi se duşmănesc de moarte; Andres Skjaldarband îmi e prieten...
HÂKON (surîde şi se ridică) Iar Vegard Vaeradal e prie​tenul meu. Trebuie deci să se împace. Cu cît mai repede, cu-atît mai bine. De aci-nainte, între oamenii regelui şi ai jarlului nu trebuie să mai fie gîlceavă.
EPISCOPUL NIKOLAS Hm... treburile-ar putea să se cam încurce!  (Se apropie, îngrijorat.)
JARLUL SKULE Judeci înţelept şi adînc, Hâkon.
HÂKON (cu căldură) Jarle Skule, astăzi ţi-am luat re​gatul... dar las-o pe fiica măriei-tale să-l împartă cu mine!
JARLUL SKULE Fiica mea?
MARGRETE Dumnezeule!
HÂKON Margrete... Vrei să-mi fii regină?
(Margrete tace.)
HÂKON (îi ia mina) Răspunde-mi.
MARGRETE (încet) Vreau din toată inima să-ţi fiu soţie.
JARLUL SKULE (strîngîndu-i mina) Pace şi împăcare, din inimă!
HÂKON Mulţumesc.
IVAR BODDE (către Dagfinn) Cerul fie binecuvîntat; se luminează de ziuă!
DAGFINN BONDE Aproape că-mi vine şi mie să cred. Niciodată nu mi-a plăcut  jar Iul atît de mult ca acum.
EPISCOPUL NIKOLAS (în spatele lui) Mereu cu ochii-n patru, măre Dagfinn... mereu cu ochii-n patru!...
IVAR BODDE (către Vegard) Eşti guvernator al Hâlo-galandului; iată zapisul regelui. (îi dă pitacul.)
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YEGARD VAERADAL îi voi mulţumi regelui mai tîrziu pentru bunăvoinţa măriei-sale.   (Dă să plece.)
EPISCOPUL NIKOLAS (îl opreşte) Andres Skjaldarband are grumazul tare; să nu-l laşi să te frîngă.
VEGARD VAERADAL Nimeni n-a izbutit să mă frîngă pînă acum.   (Pleacă.)
EPISCOPUL NIKOLAS (In urma lui) Fii ca stînca şi cremenea faţă de Andres Skjaldarband... şi primeşte şi bi-necuvîntarea mea.
IVAR BODDE (care a aşteptat în spatele regelui, cu per​gamentul în mină) Iată scrisorile, măria-ta...
HÂKON Bine. Dă-i-le jarlului.
IVAR BODDE Jarlului? Nu vrei să le pecetluieşti?
HÂKON Asta-i sarcina jarlului, el ţine sigiliul.
IVAR BODDE (cu voce înăbuşită) Da, pînă acum... cită vreme ţi-a fost regent... dar acum?
HÂKON Acum, ca şi mai înainte... Jarlul păstrează sigiliul.   (Se îndepărtează.)
JARLUL SKULE Dă-mi scrisorile, Ivar Bodde! (Se duce la masă, scoate sigiliul ţârii pe care îl poartă la brîu şi, în timpul celor ce urmează, pecetluieşte scrisorile.)
EPISCOPUL NIKOLAS (aparte) Hâkon Hâkonssen e rege... dar jarlul păstrează sigiliul regal... merge bine, merge bine.
HÂKON Ce zici, domnule episcop?
EPISCOPUL NIKOLAS Dumnezeu şi sfîntul Olav să ve​gheze asupra sfintei lor biserici. (Se duce în sala tronului.)
HÂKON (apropiindu-se de Margrete) O regină înţe​leaptă poate să înfăptuiască multe lucruri mari pentru ţară; te aleg cu toată încrederea, pentru că ştiu cît eşti de înţe​leaptă.
MARGRETE Numai de-aceea!
HÂKON Ce vrei să spui?
MARGRETE Nimic, nimic, măria-ta!
HÂKON Şi nu mă duşmăneşti că trebuie să renunţi la alte visuri din pricina mea?
MARGRETE Nu renunţ la nici un vis din pricina mă​riei-tale.
HÂKON Şi vrei să stai alături de mine, cu sfaturile tale înţelepte?'
MARGRETE Vreau, măria-ta, să-ţi stau alături.
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HÂKON Şi să mă sfătuieşti!... Iţi mulţumesc! Sfatul femeii îi este trebuincios unui bărbat, şi eu nu mai am o alta în afară de tine... pe mama a trebuit s-o înde​părtez.
MARGRBTE Da, o iubeai prea mult.
HÂKON Iar eu sînt rege. La revedere, Margrete! Eşti încă prea copilă, dar vara viitoare ne vom căsători... şi, din clipa aceea, îţi promit că te voi păstra lingă mine cu toată cinstea şi credinţa.
MARGRBTE (surîde dureros) Da, ştiu că va trece multă vreme pînă ce mă vei trimite departe de tine.
HÂKON (cu emoţie) Să te trimit departe? Niciodată!
MARGRETE (cu ochii plini de lacrimi) Nu, Hâkon nu-i trimite departe decît pe cei pe care-i iubeşte prea mult.
(Se duce spre uşa de ieşire.   Hâkon  priceşte  gîn-ditor după ea.)
DOAMNA RAGNHILD (venind din dreapta) Regele şi jarlul de-atîta vreme aici!... Teama mă ucide... Margrete, ce-a spus şi ce-a făcut regele?
MARGRETE O, foarte multe! Pe scurt, a numit un gu​vernator şi şi-a ales o regină.
DOAMNA RAGNHILD Pe tine, Margrete?
MARGRETE (de gîtul mamei) Da!
DOAMNA RAGNHILD Tu vei fi regină!
MARGRETB Numai regină... cred totuşi că sînt mul​ţumită şi cu-atît...
(Împreună   cu   doamna   Ragnhild   iese  prin dreapta.)
JARLUL SKULB (către Ivar Bodde) Ia scrisorile! Du-le mamei regelui şi Kangăi.  (Ivar Bodde face o plecăciune şi
pleacă.)
DAGFINN BONDE (din uşa sălii) Arhiepiscopul din Nidaros vrea să prezinte regelui Hâkon Hâkonsson închi​narea lui.
HÂKON (trâgind aer în piept) In sfîrşit, sînt rege în Norvegia. (Se duce in sală.)
JARLUL SKULE (punind sigiliul la briu) Dar eu cîr-muiesc ţara şi regatul.
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Actul II
(Sala de ceremonii a curţii regale din Bergen. O fereastră boltită, în mijlocul peretelui din fund. De-a lungul lui, o estradă cu scaune pentru doamne. Lîngă peretele din stînga — tronul regal, ridicat pe cîteva trepte; în mijlocul peretelui opus, o uriaşă uşă de intrare. Flamuri, steme, scuturi, armoarii şi covoare pestriţe atîrnă de stîlpii pere​ţilor şi din tavanul de lemn sculptat. Jur împrejurul sălii — mese pline de căni, de ploşti şi de pocale. Regele Hâkon sade pe estradă lîngă Margrete, Sigrid, doamna Ragnhild şi alte multe doamne de onoare. Ivar Bodde stă în spatele jilţului regal. împrejurul meselor cu băutură, oamenii regelui şiai jarlului. La masa cea mai din faţă, din dreapta,
i             printre alţii, se văd Dagfinn Bonde,  Gregorius
Jonssen şi Păi Flida. Jarlul Skule şi episcopul Nikolas joacă şah la o masă din stînga. Oamenii de casă ai jarlului trec de colo-colo, servind bău-
i             turi. Dintr-o odaie alăturată, în timpul scenelor
ce urmează răsună muzică.)
DAGFINN BONDE Iată, au trecut cinci zile, şi slugile sînt încă tot atît de iuţi la umplut pocalele mesenilor.
PÂL FLIDA Jarlului nu i-a plăcut niciodată să-şi lase
oaspeţii însetaţi.
DAGFINN BONDE Nu, se vede. Nu s-a mai pomenit pînă acum asemenea ospăţ la vreo nuntă de rege în Nor​vegia.
PÂL FLIDA Nici jarlul Skule pînă acum nu şi-a mai
măritat vreo fată.
DAGFINN BONDE Aşa-i, ce-i drept, jarlul e puternic.
UN OM DIN SUITĂ Stăpîneşte o treime din regat. Nici un jarl n-a avut vreodată mai mult.
PÂL FLIDA Regele, totuşi, stăpîneşte mai mult.
DAGFINN BONDE Să nu pomenim despre asta aici; azi sîntem prieteni, lepădaţi de orice zavistie. (Bea in să​nătatea lui Păi.) Să rămînă deci regele rege şi jarlul jarl.
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PÂL FLIDA (rizînd) Te cunoşti după vorbă că eşti omul
regelui.
DAGFINN BONDE Şi oamenii jarlului sînt datori să fie
ai lui.
PÂL FLIDA Niciodată. Noi jarlului i-am jurat credinţă, nu regelui.
DAGFINN BONDE Nu-i vremea pierdută.
EPISCOPUL NIKOLAS (şopteşte către jarl, în timp ce joacă) Auzi ce spune Dagfinn Bonde?
JARLUL SKULE (fără să ridice privirea) Aud destul de bine.
GREGORIUS JONSS0N (ţintuindu-l cu privirea pe Dag​finn) Regele plănuieşte una ca asta?
DAGFINN BONDE Lasă... lasă... astăzi, să fie  pace!
EPISCOPUL NIKOLAS Regele vrea să ceară jurămînt din partea oamenilor măriei-tale, jarlule.
GREGORIUS JONSS0N (tare) Aşa plănuieşte regele? Te întreb.
DAGFINN BONDE Nu răspund nimic. Să bem pentru pace şi prietenie între rege şi jarl. Bună bere!...
PÂL FLIDA A avut vreme să fiarbă destul.
GREGORIUS JONSS0N De trei ori s-a pregătit jarlul de nuntă, de trei ori a făgăduit regele că vine — de trei ori nu şi-a ţinut cuvîntul.
DAGFINN BONDE Trage-l la răspundere pe jarl: ne-a făcut o groază de necazuri în Viken.
PÂL FLIDA Sigurd Ribbung v-a făcut mult mai multe în Vermeland, după cîte se spune.
DAGFINN BONDE (tresărind) Da, dar cine l-a lăsat pe Sigurd Ribbung să fugă?
GREGORIUS JONSS0N Sigurd Ribbung a fugit de la noi în Nidaros, aşa cum ştie toată lumea.
DAGFINN BONDE Dar nimeni nu ştie că voi l-aţi fi împiedicat.
EPISCOPUL NIKOLAS (către jarl, în timp ce acesta chib​zuieşte o mişcare) Auzi, jarle?... Măria-ta l-ai lăsat pe Sigurd Ribbung să scape.
JARLUL SKULE  (joacă) E-un cîntec vechi.
GREGORIUS JONSS0N (către Dagfinn) îmi închipui totuşi că ai auzit de islandezul Andres Torsteinssen, prie​tenul lui Sigurd Ribbung...
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DAGFINN BONDE După ce Sigurd a fugit, l-aţi spîn-zurat pe islandez, ştiu.
EPISCOPUL NIKOLAS (joacă şi-i spune, rîzînd, jarlului) Acum ţi-am înhăţat pionul x, jarlule.
JARLUL SKULE (ascultînd) Ia-l!... Un pion nu-i mare lucru.   (Mută un pion.)
DAGFINN BONDE Nu-i mare lucru, asta a învăţat-o şi islandezul după ce Sigurd Ribbung a fugit în Vermeland.
(Rlsete   înfundate   printre   oamenii   regelui; con​versaţia   continuă   cu   voce   scăzută;   îndată după aceea,  intră un om şi îi şopteşte ceva lui Gregorius Jonssen.)
EPISCOPUL NIKOLAS Iar eu mut aici; şi... ai pierdut.
JARLUL SKULE Aşa se pare.
EPISCOPUL NIKOLAS (se reazemă de speteaza scaunului) Nu ţi-ai apărat bine regele în final.
JARLUL SKULE (amestecă piesele şi se ridică) M-am să​turat de mult să tot fiu protectorul regelui.
GREGORIUS JONSS0N (se apropie şi-i şopteşte) Măria-ta jarle, Jostein Tamb îţi trimite veste că vasul e gata să ridice pînzele.
JARLUL SKULE (încet) Bine. (Scoţînd un pergament sigilat.) Iată scrisoarea.
GREGORIUS JONSS0N (clătinînd din cap) Jarle, jarle... nu-i primejdios?
JARLUL   SKULE Ce?
GREGORIUS JONSS0N E pecetluit cu pecetea regelui.
JARLUL SKULE Pentru că e în folosul regelui.
GREGORIUS JONSS0N Lasă-l deci pe rege să nu pri​mească învoiala.
JARLUL SKULE Nu o va face, dacă el va trebui să hotă​rască. Toată vrerea şi tot gîndul lui ţintesc la zdrobirea rib-bungienilor, de aceea vrea să aibă linişte în alte părţi.
GREGORIUS JONSS0N Poate că e dibăcie în ceea ce faci acum...   dar  e  şi  primejdie.
JARLUL SKULE O iau asupra mea. Du-i scrisoarea lui Jostein şi spune-i să pornească îndată.
1 Joc de cuvinte, în original: tn limba norvegă, pion se spune bonde — cu-vînt care însemnează şi ţăran. Aici, aluzie clară la Dagfinn Bonde, omul regelui Hâkon.
7 — H. Ibsen, Teatru, voi.  I
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GREGORIUS JONSS0N Cum porunceşti, măria-ta!
(Iese  prin   dreapta  şi  se   întoarce   nu peste irtultă vreme.)
EPISCOPUL NIKOLAS (către jarl) Ai multe griji, după cîte  se vede.
JARLUL SKULE Şi prea puţină mulţumire. EPISCOPUL NIKOLAS Regele s-a ridicat.
(Hăkon  coboară spre ei;  toţi  bărbaţii  de   la   mese se ridică.)
HÂKON (către episcop) Se cade să ne bucurăm din plin văzîndu-te cît de proaspăt şi de viguros ai rămas după atîtea zile de petrecere.
EPISCOPUL NIKOLAS Mai pîlpîie o flacără din cînd în cînd, măria-ta, dar nu dăinuie mult. Am bolit toată iarna.
HÂKON Da, da... ai dus o viaţă aspră, bogată în fapte de faimă.
EPISCOPUL NIKOLAS (clâtinind din cap) O, n-am făptuit cine ştie ce; mai am încă destule de împlinit. De-am şti dacă mai e timp pentru toate...
HÂKON Cei ce rămîn vor duce mai departe moştenirea celor ce apun, preacinstite părinte; toţi dorim binele ţării şi al poporului. (întorcîndu-se către jarl.) Dar ceva mă miră foarte tare: dregătorii noştri din Hâlogaland nu s-au înfă​ţişat la nuntă.
JARLUL SKULE Aşa-i; de Andres Skjaldarband n-aveam
nici o îndoială că vine.
HÂKON  (surîzînd) Nici eu de Vegard Vaeradal.
JARLUL SKULE Da, nici de Vegard.
HÂKON (glumind) Şi nădăjduiesc că l-ai fi primit mai bine pe vechiul meu prieten decît acum şapte ani, pe podul de la Oslo, cînd l-ai împuns în falcă de ţi s-a frînt spada.
JARLUL SKULE (rîzînd forţat) Da, cînd Gunnulf, fratele mamei măriei-tale, i-a retezat dreapta lui Şira Eiliv, cel mai bun prieten şi sfetnic al meu.
EPISCOPUL NIKOLAS (vesel) Şi cînd Dagfinn Bonde şi oamenii din garda regelui au pus strajă straşnică pe vasul regal, zicînd că regele nu e în siguranţă sub paza jarlului!
HÂKON (cu seriozitate) Zilele acelea s-au dus şi s-au uitat.
DAGFINN BONDE (apropiindu-se) Şi-acum, dacă este pe plac măriei-tale, se poate trîmbiţa pentru începerea jocurilor de arme.
HÂKON Bine. Azi să ne bucurăm de toate plăcerile; mîine ne vom gîndi iar la ribbungieni şi la jarlul din Orkno.
EPISCOPUL NIKOLAS Adevărat că'nu vrea să plătească birul?
HÂKON Dacă n-aş avea ribbungienii pe grumaji, eu însumi m-aş îndrepta spre apus.
(Hăkon  se   duce  la estradă,  li dă mina Margretei
şi o conduce afară prin dreapta. încetul cu încetul,
ii urmează şi ceilalţi.)
EPISCOPUL NIKOLAS (către Ivar Bodde) Ascultă-mă o clipă. Cine-i omul care se numeşte Jostein Tamb?...
IVAR BODDE E pe-aici un corăbier din Orkne cu numele ăsta.
EPISCOPUL NIKOLAS Din Orkn0? Aşa! Şi-acum înalţă pînzele să se  întoarne acasă?
IVAR BODDE Da, aşa-i!
EPISCOPUL NIKOLAS (mai încet) Cu o încărcătură pre​ţioasă,   Ivar   Bodde?
IVAR BODDE Cereale şi postavuri, bănuiesc.
EPISCOPUL NIKOLAS Şi o scrisoare de la jarlul Skule...
IVAR BODDE   (uimit) Către   cine?
EPISCOPUL NIKOLAS Nu ştiu... poartă sigiliul regal.
IVAR BODDE Domnule episcop... aşa-i precum spui?
EPISCOPUL NIKOLAS Sst, pe mine să nu mă amesteci în povestea asta.  (Se îndepărtează.)
IVAR BODDE Atunci trebuie numaidecît... Dagfinn Bonde! Dagfinn, Dagfinn!... (Se înghesuie prin mulţimea care se scurge pe uşa de ieşire.)
EPISCOPUL *NIKOLÂS (compătimitor, către Gregorius Jonsson) Nu trece zi fără ca unuia sau altuia să nu i se încalce bunurile şi libertatea!
GREGORIUS JONSS0N De cine e vorba acum?
EPISCOPUL NIKOLAS De un biet corăbier... Jostein Tamb se pare că-l cheamă.
GREGORIUS JONSS0N Jostein?...
EPISCOPUL NIKOLAS Dagfinn Bonde vrea să-l oprească să ridice pînzele.
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GREGORIUS JONSS0N Vrea să-l oprească Dagfinn Bonde,  spui?
EPISCOPUL NIKOLAS Acum a plecat.
GREGORIUS JONSS0N Iartă-mă, domnule episcop, mă grăbesc...
EPISCOPUL NIKOLAS Da, grăbeşte-te!... Dagfinn Bonde e un om repezit.
(Gregorius   Jonsson   zoreşte   prin   dreapta,   printre
ultimii care ies; in sală nu mai rămln decit jarlul
Skule   şi   episcopul   Nikolas.)
JARLUL SKULE (se plimbă încolo şi încoace, dus pe gînduri; brusc, ca şi cum s-ar trezi din somn, priveşte înjuru-i şi spune) Ce tăcere s-a făcut deodată.
EPISCOPUL NIKOLAS  Regele a ieşit.
JARLUL SKULE Şi toţi după  el.
EPISCOPUL NIKOLAS foţi, în afară de noi.
JARLUL SKULE E măreţ să fii rege!
EPISCOPUL NIKOLAS (prudent) Ţi-ar plăcea să-ncerci, jarle?
JARLUL SKULE (surîde grav) Eu am încercat; în toate nopţile mele grele de nesomn sînt rege al Norvegiei.
EPISCOPUL NIKOLAS Visele sînt prevestiri.
JARLUL SKULE Dar şi ispite.
EPISCOPUL NIKOLAS Nu pentru măria-ta. Mai demult, poate că da... însă acum, cînd stăpîneşti o treime din regat, cînd eşti întîiul dintre fruntaşii ţării şi eşti tatăl reginei...
JARLUL SKULE Mai ales acum... mai ales acum.
EPISCOPUL NIKOLAS Nu te sfii de mine ! Spovedeşte-te; de bună seamă, te apasă povara unui mare chin.
JARLUL SKULE Mai ales acum, după cum ţi-am spus. Acesta-i marele blestem care apasă asupra întregii mele vieţi, acesta-i: să fiu atît de-aproape de mărire... dar cu o prăpastie între noi... la un pas dincoace de ea... şi dincolo: coroana, şi mantia de purpură, şi tronul, şi puterea, şi totul; zilnic le am în faţa ochilor... dar niciodată nu pot să ajung la ele.
EPISCOPUL NIKOLAS Aşa-i, aşa-i, jarle.
JARLUL SKULE Cînd Guthorm Sigurdssen s-a urcat pe tron, eu eram în floarea tinereţii; parcă au urlat atunci toate lăuntrurile mele: să  piară copilul...   eu sînt  puternic, şi
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sînt bărbat!... Dar Guthorm era fiu de rege; era prăpastia dintre mine şi tron.
EPISCOPUL NIKOLAS Şi n-ai îndrăznit...
JARLUL SKULE Mai tîrziu, Erling Steinvegg a fost pro​clamat de către slittungieni. Atunci din nou am auzit urletul din mine: Skule e o căpetenie mai mare decît Erling Stein​vegg! Dar ar fi trebuit să mă rup de birkebeineni... aceasta a fost atunci prăpastia.
EPISCOPUL NIKOLAS Şi Erling a devenit regele slittun-gienilor, şi pe urmă şi al ribbungienilor, şi măria-ta aşteptai.
JARLUL SKULE Aşteptam moartea lui Guthorm.
EPISCOPUL NIKOLAS Şi Guthorm a murit, şi Inge Bârdssan, fratele măriei-tale, a urmat la tron.
JARLUL SKULE Atunci, am aşteptat moartea fratelui meu. El era bolnav de la început; în fiecare dimineaţă, cînd ne întîlneam la sfînta slujbă, trăgeam cu coada ochiului să văd dacă boala înaintează. Fiecare semn de suferinţă care-i trecea pe chip, mi se părea o pală de vînt în vela mea, şi mă purta mai aproape de tron. Fiecare suspin pe care i-l smulgea durerea şi chinul, răsuna pentru mine ca un corn şi ca o surlă peste îndepărtatele pripoare, ca un olăcar venit din zări să aducă vestea că în curînd voi lua cîrma ţării. Aşa mi-am smuls din rădăcini orice sentimente de frăţie; şi a murit Inge, şi-a venit Hâkon — şi birkebeinenii l-au făcut pe el rege.
EPISCOPUL  NIKOLAS  Şi măria-ta  aşteptai.
JARLUL SKULE Mi se părea că trebuie să-mi vină un ajutor de sus. Mă simţeam în putere să fiu rege; şi îmbătrî-neam; fiecare zi care trecea era o zi jefuită împlinirii vieţii mele. în fiecare seară mă gîndeam: mîine se va întîmpla o minune care-l va doborî şi mă va aşeza pe mine în jilţul gol.
EPISCOPUL NIKOLAS Slabă mai era pe-atunci puterea lui Hâkon; nu era decît un copil; n-aveai să faci decit un pas; dar nu l-ai făcut.
JARLUL SKULE Era un pas greu de făcut; m-ar fi rupt de tot neamul şi de toţi prietenii mei.
EPISCOPUL NIKOLAS Da, asta-i pricina, jarle Skule... ăsta-i blestemul care a împovărat viaţa măriei-tale. Vreai să-ţi ştii toate cărările libere la caz de nevoie... n-ai avut curaj să rupi toate punţile, să nu mai păstrezi decît una, s-o aperi singur, şi să izbîndeşti sau să pieri acolo. Măria-ta îi puneai capcane duşmanului măriei-tale, îi aşezai laţuri sub
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paşi, îi atîmai sabia ageră deasupra capului, îi presărai otravă în toate talerele şi-i întindeai sute de plase; dar dacă se prindea în vreuna dintre ele nu mai aveai curaj să tragi de sfoară; dacă da să soarbă otrava, ţi se părea că e mai po​trivit să cadă prin paloş; dacă era pe cale să se lase prins în zorii zilei, găseai că-i mai bine să se întâmple seara.
JARLUL SKULE (privindu-l cu gravitate) Şi ce-ai face domnia-ta,   domnule   episcop?
EPISCOPUL NIKOLAS Nu de mine e vorba; menirea mea e să dulgherescilţul regesc în ţara aceasta, nu să stau sus şi să cîrmuiesc norodul şi regatul.
JARLUL SKULE (după o scurtă pauză) Răspunde-mi la o întrebare, preacucernice; dar răspunde-mi adevărul adevărat: De ce-şi urmează Hâkon atît de neabătut drumul lui înainte? Nu-i mai înţelept decît domnia-ta, nici mai cute​zător decît mine.
EPISCOPUL NIKOLAS Cine înfăptuieşte faptele mari pe lume?
JARLUL SKULE Oamenii mari!
EPISCOPUL NIKOLAS  Da'cine-s aceşti oameni mari?
JARLUL SKULE Vitejii!...
EPISCOPUL NIKOLAS Aşa spune un căpitan de oaste. Un preot ar spune că sînt cuvioşii; un înţelept, că sînt învă​ţaţii. Dar nu-i nici unul dintre ei, jarle. Norocoşii, aceştia sînt oamenii mari! Norocoşii sînt cei care înfăptuiesc faptele mari; ei, cei asupra cărora năzuinţele veacului ard ca o flacără, zămislind gînduri neînţelese nici lor, şi gîndurile le arată drumul pe care nici ei nu-l ştiu încotro-i duce, dar pe care merg şi trebuie să meargă, pînă ce aud norodul chiuind de bucurie, şi ei holbează ochii jur împrejur, şi se minunează, şi pricep că au înfăptuit o operă mare.
JARLUL SKULE Da, asta îi dă lui Hâkon siguranţa neclătinată.
EPISCOPUL NIKOLAS Asta-i ceea ce romanii numeau ingenium... De altfel, eu nu sînt tare în latină; dar ştiu că asta   se   numea ingenium.
JARLUL SKULE (mai întîi gînditor, apoi cu o tulburare crescîndă) Să fie Hâkon croit din altă stofă decît mine? Să fie el dintre cei norocoşi?... Da. Oare nu-i izbuteşte lui totul? Oare nu se potrivesc toate cum e mai bine pentru el? Şi ţăranii au băgat de seamă: spun că pomii dau roadă de două
ori şi că păsările clocesc de două ori pe vară, de cînd e Hâkon rege. Satele din Vermeland, pe care le-a ars şi le-a pustiit, s-au ridicat şi strălucesc cu căsuţele dulgherite din nou, şi toate lanurile unduiesc grele în adierea vîntului. Parcă sîngele şi cenuşa au îngrăşat pămîntul peste care Hâkon a năvălit; parcă Dumnezeu acoperă cu grîne ceea ce Hâkon a călcat în picioare; parcă puterile sfinte se grăbesc să şteargă toate urmele cruzimilor lui. Şi cît de uşor a reuşit să ajungă rege. Trebuia ca Inge să moară de timpuriu, şi Inge a murit; îi trebuia sprijin şi apărare, şi oamenii lui l-au sprijinit şi l-au apărat; îi trebuia proba fierului, şi mama lui a venit şi a împlinit-o pentru el.
EPISCOPUL NIKOLAS (într-o izbucnire involuntară) Şi noi... noi doi!...
JARLUL SKULE  Noi?
EPISCOPUL NIKOLAS  Da,   măria-ta...   măria-ta,   da!
JARLUL SKULE Hâkon are pravila de partea lui, episcope.
EPISCOPUL NIKOLAS Are pravila de partea lui fiindcă e norocos; acesta-i cel mai mare noroc: să ai pravila de partea ta. Dar după ce pravilă are Hâkon pravila de partea lui şi măria-ta n-o ai?
JARLUL SKULE (după o scurtă pauză) Sînt lucruri pen​tru care mă rog lui Dumnezeu să mă ferească a le gîndi.
EPISCOPUL NIKOLAS Ai văzut vreodată vechea pictură din biserica de la Nidaros? Înfăţişează potopul care a crescut şi a acoperit munţii, nemairămînînd decît un singur pisc deasupra valurilor'. Pe el se caţără o întreagă familie — tatăl, şi mama, şi fiul, şi soţia fiului, şi copiii; şi fiul îl trage pe tată jos, în bulboana apelor, ca să-şi facă un loc de reazem mai bun, şi vrea să-şi tragă şi mama, şi soţia, şi copiii, ca să ajungă el sus, în vîrf — căci sus acolo e o talpă de pămînt pe care ar putea să mai trăiască un ceas... Aceasta, este,  jarlule, saga înţelepciunii  şi saga oricărui   înţelept.
JARLUL SKULE  Dar pravila?...
EPISCOPUL NIKOLAS Fiul are pravila de partea lui. El are şi putere şi dorinţă de viaţă — supune-te dorinţelor tale şi foloseşte-te de toată puterea ta, acesta-i dreptul fie​cărui om.
JARLUL SKULE Pentru ceea ce-i bun, da!
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EPISCOPUL NIKOLAS Joc de vorbe şi pălăvrăgeală! Nu există nici binele şi nici răul, nici cinstea şi nici necinstea, nici înălţarea şi nici josnicia. Trebuie să uiţi cuvintele astea, altfel n-ai să faci niciodată ultimul pas, niciodată nu vei izbuti să sari prăpastia. (înăbuşit şi stăruitor.) Să nu urăşti mulţimea sau un principiu, dacă mulţimea sau principiul îţi cer un lucru sau un altul; dar să urăşti pe oricare om din mulţime, dacă ţi-este potrivnic, şi să urăşti pe oricine apără un principiu, dacă principiul nu slujeşte dorinţei tale. Tot ceea ce-ţi slujeşte — iată ce e bun... iar ceea ce-ţi pune piedici în cale  — iată ce-i  rău.
JARLUL SKULE (privind gînditor înaintea sa) Ce nu m-a costat acest tron, la care totuşi n-am ajuns; şi ce l-acostat pe Hâkon, care stă în el atît de hotărît! Eram tînăr— şi-am părăsit frumoasa mea iubire tăinuită, ca samă încuscresc cu un neam puternic. M-am rugat tuturor sfinţilor să-mi dăruiască un băiat... şi n-am căpătat decît o fată.
EPISCOPUL NIKOLAS Hâkon are să capete băieţi, jarle... Să  vezi!
JARLUL SKULE (se duce la fereastra din dreapta) Da... toate se rînduiesc în folosul lui Hâkon.
EPISCOPUL NIKOLAS (urmîndu-l) Şi măria-ta vrei să te laşi izgonit ca un proscris de la fericire toată viaţa? Eşti orb? Nu vezi că în spatele lui Hâkon se află o putere mai mare decît cea a birkebeinenilor şi care îi înlesneşte toate acţiunile? Lui îi vine ajutorul de colo, de sus, de la cei care-ţistau îm​potrivă... de la cei care ţi-au fost duşmani încă de la naştere! Şi înaintea acestor duşmani, măria-ta te înclini! Ridică-te, omule; îndreaptă-ţi spinarea! Altminteri la ce-ţi foloseşte sufletul neînfrînat? Aminteşte-ţi că cea dintîi operă măreaţă a lumii a înfăptuit-o cel care s-a răzvrătit împotriva unei împărăţii puternice!
JARLUL SKULE Cine?
EPISCOPUL NIKOLAS îngerul care s-a ridicat împotriva luminii!
JARLUL SKULE Şi care-a fost zvîrlit în străfundurile genunii...
EPISCOPUL NIKOLAS (sălbatic) Şi a întemeiat acolo un regat, şi a devenit rege, un rege puternic... mai puternic decît toţi cei zece mii de jarli de-acolo, de sus. (Se prăbuşeşte pe banca de lingă masă.)
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JARLUL SKULE (îl priveşte îndelung, apoi spune) Episcope Nikolas, eşti mai mult sau eşti mai puţin decît un om?
EPISCOPUL NIKOLAS {surîde) Pe mine păcatul nu mă atinge; eu nu cunosc deosebirea dintre bine şi rău.
JARLUL SKULE (mai mult pentru el însuşi) De ce m-au adus pe lume, dacă n-au vrut să rînduiască mai bine lucrurile pentru mine? Hâkon crede în el cu toată tăria şi neclin​tirea... toţi oamenii lui cred în el cu toată tăria şi neclin​tirea...
EPISCOPUL NIKOLAS Tăinuieşte că nu ai încredere în măria-ta! Vorbeşte ca şi cum ai avea... şi toţi vor crede în măria-ta.
JARLUL SKULE De-aş avea un fecior! De-aş avea un fecior care să preia marea mea moştenire!
EPISCOPUL NIKOLAS (cu însufleţire) Jarle!... Dacă ai avea un fecior?
JARLUL SKULE Nu am nici unul.
EPISCOPUL NIKOLAS Hâkon va avea.
JARLUL SKULE (îşi strînge pumnii) Şi va fi de obîrşie regească.
EPISCOPUL NIKOLAS Jarle... dacă n-ar fi?
JARLUL SKULE A dovedit-o; proba fierului înroşit...
EPISCOPUL NIKOLAS Şi dacă n-ar fi... în ciuda probei fierului?
JARLUL SKULE Vrei să spui că Dumnezeu a minţit cînd a lăsat să izbîndească proba cu fierul înroşit?
EPISCOPUL NIKOLAS Ce trebuia să probeze Inga din Varteig cînd a cutezat să se înfăţişeze judecăţii Domnului?
JARLUL SKULE Că pruncul pe care l-a născut la Borga-syssel, era Hâkon, fiul lui Sverressen.
EPISCOPUL NIKOLAS (clatină din cap, se uită de jur împrejur şi spune încet) Şi dacă regele Hâkon nu ar fi acel copil?
JARLUL SKULE (face un pas înapoi) Dumnezeule mare!... (Venindu-şi în fire.) E de necrezut.
EPISCOPUL NIKOLAS Ascultă-mă, jarle. Am şaptezeci şi şase de ani; încep să alunec repejor la vale şi nu mă în​cumet să iau taina asta cu mine dincolo...
JARLUL SKULE Spune, spune! Nu e fiul lui Hâkon Sverresson?                                                • ■
EPISCOPUL NIKOLAS Ascultă. Nimeni nu ştiape-atunci că Inga era însărcinată. Hâkon Sverresson murise nu de mult, şi ea se temea pesemne de Inge Bârdsson, care fusese ales rege; şi se temea şi de măria-ta... şi-apoi şi de baglerieni, socotesc eu. A născut tainic în casa preotului Trond, la răsă​rit, în ţinutul Heggen, şi după nouă zile s-a întors acasă; dar pruncul regesc a rămas un an întreg la preot, fără ca ea să îndrăznească a se duce să-l vadă şi fără ca nimeni să ştie ceva, în afară de Trond şi de cei doi fii ai lui.
JARLUL SKULE Da, da... şi pe urmă?
EPISCOPUL NIKOLAS Gind copilul a împlinit un an, n-a mai fost chip să-l ţină ascuns. Inga i-a destăinuit totul lui Erlend din Huseby — un bătrîn birkebeinian de pe vremea lui Sverre... îl ştii măria-ta.
JARLUL SKULE Şi? ...
EPISCOPUL NIKOLAS El, împreună cu alte căpetenii din Ţările de sus, au luat copilul, au trecut munţii în toiul iernii şi i l-au adus regelui care pe-atunci şedea la Nidaros.
JARLUL SKULE Şi mai puteai să spui că?...
EPISCOPUL NIKOLAS îţi închipui şi măria-ta cît de mare primejdie era pentru un biet preot creşterea unei odrasle regeşti. Cum s-a născut pruncul, s-a şi spovedit unuia dintre mai-marii săi şi i-a cerut sfatul. Acela i-a poruncit lui Trond să schimbe in taină plodul, să-l trimită pe fiul de rege într-un loc sigur şi să-i dea Ingăi un altul cînd ea sau birkebeinenii vor cere copilul regesc.
JARLUL SKULE (indignat) Şi cine-a fost cîinele care-a dat asemenea sfat?
EPISCOPUL NIKOLAS Eu.
JARLUL SKULE Dumneata? Da, dumneata întotdeauna ai urît neamul lui Sverre.
EPISCOPUL NIKOLAS Mi se părea o nechibzuinţă să ajungă fiul regelui în mîinile măriei-tale.
JARLUL   SKULE   Şi   preotul?
EPISCOPUL NIKOLAS A jurat că va face întocmai cum i-am poruncit.
JARLUL SKULE (apucîndu-l de braţ) Şi Hâkon nu-i cel adevărat ?
EPISCOPUL NIKOLAS Dacă preotul şi-a ţinut cuvîntul...
JARLUL SKULE Dacă şi l-a ţinut...
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EPISCOPUL NIKOLAS Preotul Trond a părăsit ţara în iarna în care copilul a ajuns la regele Inge. S-a dus la mor-mîntul lui Thomas Beckett1 şi-a rămas în Anglia pînă la moarte.
JARLUL SKULE Spui că a părăsit ţara? înseamnă că a schimbat copilul şi i-a fost frică de răzbunarea birkebeine-nilor.
EPISCOPUL NIKOLAS Sau nu l-a schimbat, şi i-a fost frică   de   răzbunarea   mea.
JARLUL SKULE Pe care dintre astea două o crezi?
EPISCOPUL NIKOLAS Oricare poate fi crezută.
JARLUL SKULE Dar fiii preotului, cei despre care pomeneai?
EPISCOPUL NIKOLAS Au plecat în ţara sfîntă cu cru​ciaţii.
JARLUL SKULE Şi n-a mai auzit nimeni de ei?
EPISCOPUL NIKOLAS Ba da.
JARLUL   SKULE   Unde   sînt?
EPISCOPUL NIKOLAS S-au înecat în marea Greciei, cînd se întorceau acasă.
JARLUL SKULE Şi Inga?...
EPISCOPUL NIKOLAS Nu ştie nimic nici despre spove​dania preotului, nici despre sfatul meu.
JARLUL SKULE Spuneai că pruncul nu avea decît nouă zile cînd ea l-a lăsat acolo?
EPISCOPUL NIKOLAS Da; iar copilul pe care l-a revăzut avea mai mult de un an...
JARLUL SKULE Deci nu-i pe lume nimeni care ar putea să facă lumină aici. (Se plimbă prin sală, călcînd apăsat.) Doamne atotputernic, poate fi adevărat? Hâkon... regele... el, care domneşte peste ţară şi peste regat, să nu fie moşteni​torul cel drept!... Şi de ce n-ar fi cu putinţă? Nu l-au slujit pe el pînă acum toate noroacele? ... De ce n-ar fi avut şi norocul de a fi luat de prunc din cocioaba vreunui coate-goale şi de a fi aşezat în leagănul copilului regesc?...
EPISCOPUL NIKOLAS Şi întregul popor îl crede fiu al regelui...
JARLUL SKULE Şi el însuşi crede, episcope... iată fericirea cea mai de seamă, iată însemnul puterii! (Se duce la
> Thomas Beckett (1117-l170), cancelar al Angliei şi arhiepiscop de Canter-bury, venerat ca sfint şi martir.
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fereastră.) Priveşte-l ce mîndru-i stă călare. Nimeni nu călă​reşte ca el. Rîde şi străluceşte soarele în ochii lui, priveşte înainte în lumina zilei, de parcă s-ar şti zămislit spre a merge înainte, mereu înainte. (Se întoarce către episcop.) Eu sînt un braţ regesc, poate chiar şi un cap regesc; dar el este în întregime rege.
EPISCOPUL  NIKOLAS  Şi poate  că totuşi  nici  nu  e.
JARLUL SKULE Da... poate că totuşi nu e.
EPISCOPUL NIKOLAS (punîndu-i mina pe umăr) Jarle, ascultă-mă...
JARLUL SKULE (continuă să privească afară) Iat-o pe regină. Hâkon îi vorbeşte duios; ea roşeşte şi păleşte de bucurie. A luat-o de soţie pentru că e înţelept să te căsătoreşti cu fiica celui mai puternic om din ţară. în inima lui nu ardea nimic pentru ea, la început; dar va veni şi asta; Hâkon e un om norocos. Ea îi va lumina viaţa... (Se opreşte şi exclamă uimit.) Ce-i asta?
EPISCOPUL NIKOLAS Anume?...
JARLUL SKULE Dagfinn Bonde îşi croieşte drum repezit prin mulţimea din jurul regelui. îi spune ceva.
EPISCOPUL NIKOLAS (în spatele jarlului, priveşte pe fereastră) Hâkon pare să se mînie... aşa-i? Strînge pumnii.
JARLUL SKULE Se uită încoace... ce să fie? (Vrea să plece.)
EPISCOPUL NIKOLAS (reţinindu-l) Jarle, ascultă-mă... poate că s-ar găsi un mijloc de a limpezi obîrşia lui Hâkon.
JARLUL  SKULE  Un  mijloc,   spui?
EPISCOPUL NIKOLAS Preotul Trond, înainte de a muri, a întocmit o scrisoare despre ceea ce a făcut, şi a primit sfînta împărtăşanie jurînd că a scris adevărul.
JARLUL SKULE Şi scrisoarea... pentru numele lui Dum​nezeu...   unde   e?
EPISCOPUL NIKOLAS Trebuie să-ţi spun că... (Privind spre uşă.) Sst! vine regele!
JARLUL  SKULE   Scrisoarea,   episcope...   scrisoarea!
EPISCOPUL NIKOLAS Regele e aici.
(Hăkon intră urmat de suită şi de mulţimea oaspeţilor. Îndată vine şi Margrete, foarte tulburată, şi vrea să se ducă spre rege, dar o opreşte Ragnhild, care o urma împreună cu mai multe doamne. Sigrid
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stă singură, deoparte, către fund. Oamenii jarlului
par neliniştiţi şi se string In dreapta, lingă Skule,
dar ceva mai în urma lui.)
HÂKON (cu mare mînie stâpînitâ) Jarle Skule, cine e rege în ţara asta?
JARLUL SKULE Cine e rege?
HÂKON Asta întreb. Eu am numele de rege, dar puterea de rege cine o are?
JARLUL SKULE Puterea regală trebuie să fie acolo unde este  dreptul   regal.
HÂKON Aşa ar trebui să fie; dar e aşa?
JARLUL   SKULE   Mă   judeci?
HÂKON Da! Am acest drept asupra oricărui om din regat.
JARLUL SKULE Nu mă tem să răspund pentru oricare dintre  faptele  mele.
HÂKON E bine pentru noi toţi dacă este aşal (Urcă o treaptă pe estrada tronului, se opreşte şi se sprijină de braţul scaunului regal.) Stau aici ca rege al vostru şi întreb: Ştiai că Jon, jarlul din Orkne, s-a ridicat împotriva mea?
JARLUL SKULE Da.
HÂKON Că refuză să-mi plătească birul?
JARLUL   SKULE Da.
HÂKON Şi e adevărat că măria-ta, jarle, i-ai trimis astăzi o scrisoare?
JARLUL  SKULE  Cine  spune?
IVAR BODDE  Eu spun!
DAGFINN BONDE Jostein Tamb n-a cutezat să n-o ia, o dată ce era întărită cu pecetea regelui.
HÂKON Le scrii duşmanilor regelui şi pecetluieşti cu pecetea regelui, fără ca regele să ştie ce e scris în scrisoare!
JARLUL SKULE Aşa am făcut de mulţi ani, cu bună-ştiinţa măriei-tale.
HÂKON Da, pe vremea cînd conduceai ca regent, în numele meu.
JARLUL SKULE Niciodată n-ai fost păgubit. Jarlul Jon mi-a scris şi m-a rugat să-i fiu mijlocitor; propunea o învoială, dar în condiţii jignitoare pentru rege. Expediţia din Vermeland împovărează destul gîndurile măriei-tale; dacă ai fi hotărît măria-ta singur, jarlul Jon ar fi scăpat prea uşor... eu pot să duc lucrurile la un mai bun sfîrşit.
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HÂKON Mi-ar fi plăcut să hotărăsc eu însumi... Şi ce-ai răspuns?
JARLUL  SKULE Citeşte  scrisoarea.
HÂKON Dă-mi-o.
JARLUL SKULE Credeam că e la măria-ta.
DAGFINN BONDE Măria-ta, de bună seamă, ştii mai bine unde e. Gregorius Jonssen a fost mai iute de picior; cînd am ajuns pe bord, scrisoarea dispăruse.
JARLUL SKULE (întorcîndu-se spre Gregorius Jonssen) Căpitane,   dă-i   regelui   scrisoarea.
GREGORIUS JONSS0N (se apropie neliniştit) Ascul-tă-mă!...
JARLUL   SKULE   Ce   mai   e?
GREGORIUS JONSS0N (in şoaptă) Ia seama că scrisoa​rea cuprindea cuvinte tăioase împotriva regelui.
JARLUL SKULE Voi şti să răspund pentru ele. Scri​soarea !
GREGORIUS JONSS0N N-o mai am!
JARLUL SKULE  N-o mai ai?
GREGORIUS JONSS0N Dagfinn Bonde ne călca din urmă. I-am smuls lui Jostein Tamb scrisoarea, am legat-o de-o piatră...
JARLUL SKULE Şi?
GREGORIUS JONSS0N Acum zace în fundul fiordului.
JARLUL SKULE Rău... rău ai făcut!
HÂKON Aştept scrisoarea, măria-ta jarle!
JARLUL SKULE Nu o pot înfăţişa.
HÂKON Nu poţi?
JARLUL SKULE (apropiindu-se cu un pas de rege) Sînt prea mîndru ca să mă ascund după ceea ce măria-ta şi oamenii măriei-tale aţi vrea să numiţi şiretlicuri...
HÂKON (stăpînindu-şi izbucnirea de furie) Şi-atunci?
JARLUL SKULE Scurt şi lămurit: nu o dau... nu vreau s-o dau!
HÂKON Aşadar mă înfrunţi?
JARLUL SKULE Dacă nu se poate altfel... da, te înfrunt.
IVAR BODDE (energic) Acum, doamne, măria-ta, acum nu cred să mai ceară cineva şi alte dovezi!
DAGFINN BONDE Da, acum cred că-i cunoaştem simţă​mintele jarlului.
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HÂKON (cu răceală, către jarl) Binevoieşte să-i dai sigiliul regal lui Ivar Bodde.
MARGRETE (cu mlinile împreunate, se repede către estrada unde se află regele) Hâkon, fii blînd şi milostiv cu mine. Să nu mă goneşti.
(Hăkon face  către  ea   o  mişcare cu   braţul parcă ar alunga-o; Margrete îşi acoperă faţa cu vălul şi                 •
se   întoarce    lingă    mama   ei.)
JARLUL SKULE (către Ivar Bod.de) Iată sigiliul regesc.
IVAR BODDE Aceasta era să fie ultima seară a petre​cerii. Se încheie cu o amarnică durere pentru rege; dar aşa trebuia să se întîmple odată şi-odată, şi eu socotesc că orice om cu inima curată poate să se bucure că s-a întîmplat acum.
JARLUL SKULE Iar eu socotesc că orice om de bună-credinţă trebuie să fie adînc mîhnit că un preot se ridică astfel între noi birkebeinenii; ...da, spun birkebeinenii, căci şi eu sînt tot atît de birkebeinian ca şi regele şi oamenii lui. Sînt din acelaşi neam, neamul lui Sverre, neam regesc... dar dumneata, părinte, ai ridicat un zid de neîncredere în jurul regelui şi pe mine m-ai înstrăinat în afara lui; asta-i truda domniei-tale de mulţi ani încoace.
PÂL FLIDA (îndlrjit, către cei din jurul lui) Oameni ai jarlului, mai îndurăm mult?
GREGORIUS JONSS0N (păşeşte înainte) Nu, noi nu putem şi nu vrem să mai îndurăm. Trebuie să spunem hotărît: nici unul dintre oamenii jarlului nu poate să-l slujească pe rege cu deplină credinţă şi dragoste, cît timp Ivar Bodde vine aici, la curtea regelui, şi unelteşte împotriva noastră.
PÂL FLIDA Părinte! Eu pornesc lupta pe viaţă şi pe moarte împotriva domniei-tale, unde te voi întîlni, în cîmp deschis, pe bordul vaselor sau oriunde în afara  bisericii.
MULŢI DINTRE OAMENII JARLULUI Şi eu! Şi eu! Vei fi ca un proscris pentru noi!
IVAR BODDE Ferească-mă Dumnezeu să fiu stavilă între rege şi-atîtea căpetenii puternice... Hâkon, luminate stăpîne, cugetul meu ştie că te-am slujit cu toată credinţa. I-am fost potrivnic jarlului, e-adevărat; dar dacă vreodată i-am făcut vreo nedreptate, Dumnezeu să mă ierte. Acum nu mai am ce să caut la curtea regelui. Iată sigiliul; păstrea-ză-l în mîinile măriei-tale; aşa trebuia să faci de mult.
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HÂKON (care a coborlt de pe estradă) Rămîi!
IVAR BODDE Nu pot. Cugetul m-ar mustra şi m-ar roade zi şi noapte, dacă aş rămîne. Nimeni n-ar pricinui mai mari nenorociri în vremurile de acum, decît cel care s-ar aşeza între jarl şi rege.
HÂKON Ivar Bodde, îţi poruncesc să rămîi!
IVAR BODDE Chiar dacă simţul rege Olav s-ar ridica
•din racla lui de argint şi mi-ar porunci să rămîn, eu, acum,
tot aş fi dator să plec. (Depunînd sigiliul în mina regelui.)
Te las cu bine, milostive stăpîne! Dumnezeu să binecuvîn-
teze şi să ocrotească toate faptele măriei-tale!
(Ieseprin dreapta, trecindprintre oamenii din sală.)
HÂKON (întunecat, către jarl şi către oamenii lui) Din cauza voastră am pierdut un prieten credincios; îmi rămîneţi tare datori, dacă veţi vrea să acoperiţi pierderea.
JARLUL SKULE Mă dăruiesc pe mine şi pe toţi ai mei.
HÂKON Mă cam tem că nu e îndestul. Acum trebuie să strîng împrejurul meu pe toţi cei în care pot să mă încred deplin. Dagfinn Bonde, trimite solie grabnică spre miază​noapte, în Hâlogaland; Vegard Vaeradal să se întoarcă lîngă mine.
DAGFINN BONDE (după ce a stat mai în spate, de vorbă cu un om îmbrăcat în haine de călătorie, care intrase în sală, se apropie şi spune cutremurat) Vegard nu poate să vină, măria-ta.
HÂKON De ce?
DAGFINN BONDE Tocmai acum a sosit veste despre el.
HÂKON Ce fel de veste?
DAGFINN BONDE Vegard Vaeradal  a fost ucis.
MULTE VOCI Ucis!
HÂKON Cine l-a ucis?
DAGFINN BONDE Andres Skjaldarband, prietenul jarlului.
(Scurtă pauză; oamenii şuşotesc neliniştiţi între ei.)
HÂKON Unde-i solul?
DAGFINN BONDE (i-l prezintă regelui) Iată-l, măria-ta.
HÂKON Din ce pricină a fost ucis?
SOLUL Nimeni nu ştie. Vorbeau despre birul finlan​dezilor, şi, deodată, Andres s-a năpustit şi l-a înjunghiat de moarte.
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HÂKON Mai fusese vreo sfadă între ei?
SOLUL Uneori. Andres spunea adesea că un om înţelept de aici, din miazăzi, i-a scris, sfătuindu-l să fie ca stînca şi cremenea faţă de Vegard Vaeradal.
DAGFINN BONDE Ciudat... înainte de a pleca, Vegard mi-a spus că un om înţelept l-a sfătuit să fie ca stînca şi cremenea faţă de Andres Skjaldarband.
EPISCOPUL  NIKOLAS   (scuipînd)   Ptiu,   ce   sfătuitor!
HÂKON Nu vom cerceta mai îndeaproape rădăcina răului. Astăzi am pierdut două suflete credincioase. Ar trebui să bocesc după Vegard; dar nu e vorba numai de lacrimi; e vorba de viaţă pentru viaţă... Jarle, Andres Skjaldarband e omul măriei-tale; mi-ai oferit un schimb pentru pierderea lui Ivar Bodde. Mă bizui pe cuvîntul măriei-tale şi aştept să hotărăşti pedepsirea nelegiuirii.
JARLUL SKULE De bună seamă că îngerii răului se ridică astăzi între noi doi. Asupra oricăruia dintre oamenii mei aş fi îngăduit urgia măriei-tale spre a răzbuna nelegiuirea. • i       HÂKON (încordat)  Şi? -}'■■     JARLUL SKULE Dar nu asupra lui Andres Skjaldarband.
HÂKON (ieşindu-şi din fire) Vrei să-l aperi pe ucigaş! '       JARLUL SKULE Pe acest ucigaş trebuie să-l apăr.
HÂKON Şi pricina?...
JARLUL SKULE Pricina nimeni nu are s-o cunoască; doar   Dumnezeu   din   ceruri.
EPISCOPUL NIKOLAS (încet, către Dagfinn) Eu o cunosc.
DAGFINN BONDE Şi eu cred că o cunosc.
EPISCOPUL NIKOLAS Nu destăinui nimic, bunule Dag​finn!
HÂKON Jarle, cred că nu e decît o glumă ceea ce ai rostit...
JARLUL SKULE Chiar dacă Andres Skjaldarband l-ar fi ucis pe propriul meu tată — şi-atunci ar trebui să rămînă neatins. Altceva nu mă mai întreba.
HÂKON Bine. Vom pedepsi noi înşine.
JARLUL SKULE (cu îngrijorarea pe chip) Măria-ta! Va curge sînge din amîndouă taberele!
HÂKON Să curgă; pedeapsa trebuie împlinită!
JARLUL SKULE Nu va fi împlinită! Nu poate fi îm​plinită!
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EPISCOPUL NIKOLAS Nu, jarlul are dreptate.
HÂKON Şi domnia-ta,  cinstite  părinte?
EPISCOPUL  NIKOLAS  Andres  Skjaldarband  s-a  făcut
HÂKON şi JARLUL SKULE S-a făcut cruciat?!
EPISCOPUL NIKOLAS Şi a părăsit pentru totdeauna ţara.
JARLUL SKULE E mai bine pentru noi toţi.
HÂKON Ziua se sfîrşeşte; petrecerile de nuntă să ia sfîrşit. Iţi mulţumesc, mărite jarl, pentru toată cinstirea pe care mi-ai arătat-o în întreg acest răstimp... Cred că te vei întoarce   la   Nidaros!
JARLUL SKULE Aşa am de gînd.
HÂKON Iar eu, la Viken... Dacă tu, Margrete, vrei să rămîi aici, la Bergen, fă cum vrei.
MARGRETE Oriunde vei merge, te voi urma, cît timp îmi vei îngădui.
HÂKON Bine, vino cu mine.
SIGRID In toate părţile ni se risipeşte neamul acum. (îngenunchind In faţa lui Hâkon.) îndeplineşte-mi o rugă​minte, măria-ta!
HÂKON Ridică-te, doamnă Sigrid: orice-mi vei cere, se va împlini.
SIGRID Nu-l pot urma pe jarl la Nidaros. Mănăstirea de călugăriţe de pe Rein va să fie tîrnosită; scrie-i arhiepiscopu​lui... să   mă   numească   stareţă.
JARLUL   SKULE Pe tine, sora mea?
HÂKON Vrei să te duci la mănăstire?
SIGRID (ridiclndu-se) Din noaptea sîngeroasă de la Nidaros, noaptea nunţii mele, cînd au venit baglerienii şi mi-au măcelărit mirele, şi împreună cu el multe sute de oameni, cînd oraşul tot ardea... parcă sîngele şi pojarurile mi-au îngrădit şi mi-au stins privirile către lumea dinafară. Dar am dobîndit puterea de a vedea ceea ce nimeni altul nu poate să zărească... şi acum văd... văd vremuri de prăpăd pentru ţară!
JARLUL SKULE (violent) E bolnavă! Nu o lua în seamă!
SIGRID Grîne bogate se vor coace pentru cel care culege în beznă. Toate femeile Norvegiei ar trebui acum... să în-genunche în mănăstiri şi biserici şi să se roage... să se roage zi şi noapte!
40
HÂKON (zguduit) Oare grăieşti astfel datorită darului de profeţie sau bolii sufleteşti?
SIGRID Rămîi cu bine, frate... ne vom mai întîlni o dată.
JARLUL SKULE  (fără voie) Cînd?
SIGRID (încet) Cînd vei lua coroana... cînd vei fi în cea mai cruntă primejdie... în clipa cînd vei avea cea mai mare nevoie de mine! (Iese prin dreapta, cu Margrete, doamna Ragnhild şi celelalte doamne.)
HÂKON (după o scurtă pauză, trage paloşul şi spune cu o hotârire dîrză şi liniştită) Toţi oamenii jarlului să-mi depună jurămînt.
JARLUL SKULE (tulburat) Chiar vrei să faci aceasta? (Aproape rugător.) Rege Hâkon, nu, să n-o faci!
HÂKON Nici unul dintre oamenii jarlului nu va părăsi Bergenul, decît după ce va jura credinţă regelui. (Pleacă împreună cu suita lui militară. Toţi îl urmează, în afară de episcop şi de jarl.)
EPISCOPUL NIKOLAS Astăzi te-a înhăţat straşnic. (Jarlul Skule tace şi se uită pierdut în urma regelui.)
EPISCOPUL NIKOLAS Şi poate că nici nu e de obîrşie regească.
JARLUL SKULE (se întoarce deodată, cuprins de-o puter​nică agitaţie şi-l apucă pe episcop de braţ) Spovedania scrisă a preotului... unde este?
EPISCOPUL NIKOLAS Mi-a trimis-o din Anglia înainte de-a muri; nu ştiu prin cine... şi n-am primit-o.
JARLUL SKULE Dar trebuie să se găsească!
EPISCOPUL NIKOLAS Cred. Cu toată tăria.
JARLUL SKULE Şi dacă o găseşti, o vei pune în mîinile mele?
EPISCOPUL NIKOLAS Făgăduiesc.
JARLUL SKULE Jură-mi pe mîntuirea sufletului domniei-tale.
EPISCOPUL NIKOLAS Jur pe mîntuirea sufletului meu!
JARLUL SKULE Bine, pînă atunci mă voi împotrivi lui Hâkon oriunde voi putea, pe tăcute şi în taină. Trebuie să-l împiedic să fie mai puternic decît mine în ziua cînd va începe lupta.
EPISCOPUL NIKOLAS Dar dacă se va dovedi că el este adevăratul fiu al regelui... ce va fi atunci?
8*
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JARLUL SKULB Mă voi strădui să mă supun... să mă supun ca un suflet smerit şi să-l slujesc ca o căpetenie cinstită, din toate puterile mele.
EPISCOPUL NIKOLAS Şi dacă nu este?...
JARLUL SKULE Atunci să se supună el înaintea mea. Titlul de rege şi tronul, casa militară şi armata, birurile şi flota, oraşele şi cetăţile întărite, pe toate vreau să le am!
EPISCOPUL NIKOLAS Se va refugia în Viken...
JARLUL SKULE îl voi izgoni din Viken!
EPISCOPUL NIKOLAS Se va întări la Nidaros!
JARLUL SKULE Asediez Nidarosul!
EPISCOPUL NIKOLAS Se va zăvori în sfînta biserică a lui Olav!
JARLUL SKULE Voi asalta biserica!
EPISCOPUL NIKOLAS Se va ascunde în altarul cel mare şi se va agăţa de racla lui Olav.
JARLUL SKULE îl smulg din altar, de-ar fi să smulg şi racla o dată cu el.
EPISCOPUL NIKOLAS Dar el mai are încă pe cap coroana, jarle!
JARLUL SKULE îi fac fărîme coroana cu o lovitură de paloş!
EPISCOPUL NIKOLAS Şi dacă ea nici nu se va clinti?...
JARLUL SKULE Ei bine, atunci, în numele lui Dumnezeu sau al Satanei, îi spulber şi capul dintr-o lovitură! (Ieseprin dreapta.)
EPISCOPUL NIKOLAS (privind in urma lui şi clâtinînd 'încet din cap) Da... da... Aşa îmi place jarlul!
Actul III
(O cameră în castelul episcopului din Oslo. De partea dreaptă se află uşa de intrare. In fund, o uşă mică, întredeschisă, dă spre capela ilumi​nată. O uşă cu draperie, în peretele din stînga, spre dormitorul episcopului.  De  aceeaşi parte,
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dar în prim-plan, o canapea. De cealaltă parte, în dreapta, o masă de scris, cu scrisori, docu​mente şi o lampă aprinsă. La început odaia este goală; în spatele draperiei din stînga, se aud cîntînd călugării. Puţin după aceea vine din dreapta Pâl Flida, îmbrăcat în haine de călăto​rie, se opreşte în faţa uşii, aşteaptă, se uită împrejur, apoi izbeşte de trei ori cu toiagul în duşumea.)
ŞIRA VILJAM (iese din stingă şi izbucneşte, cu glas stâpînit) Pâl Flida! Dumnezeu fie binecuvîntat... aşadar, jarlul nu-i departe.
PÂL FLIDA Vasele navighează în faţa marei insule Hovede; le-am luat-o înainte. Ei, cum îi mai merge episco​pului?
ŞIRA VILJAM Chiar acum primeşte sfîntul maslu.
PÂL FLIDA E deci foarte grav.
ŞIRA VILJAM Magistrul Sigard din Brabant spunea că n-o  mai  duce  pîn'   la  ziuă.
PÂL FLIDA Mi se pare că ne-a chemat prea tîrziu.
ŞIRA VILJAM Nu, nu... e în toate minţile şi mai are şi-oleacă de putere... mereu întreabă dacă n-a sosit jarlul.
PÂL FLIDA Voi încă îi mai spuneţi jarl; nu ştiţi că regele i-a dat titlul de herţog1?
ŞIRA VILJAM Ba da, ba da, de bună seamă; dar vechea obişnuinţă... Sst!... (Şira Viljam şi Păi Flida îşi fac semnul crucii şi se înclină. Din odaia episcopului ies doi copii de coreu luminări; după ei vin alţi doi, cu cădelniţe; apoi preoţii cu potirul, pristolul, crucifixul şi prapurul, urmaţi de un alai de preoţi şi călugări; copii de cor cu luminări şi cădelniţe încheie procesiunea, care înaintează încet spre capelă; uşa se închide în urma lor.)
PÂL FLIDA Bătrînul şi-a încheiat socotelile cu lumeaasta.
ŞIRA VILJAM Să-i spun că herţogul Skule soseşte cît s-o putea de grabnic?
PÂL FLIDA A şi părăsit cheiul şi urcă drept aici, la curtea episcopală. Cu bine!  (Iese.)
1 Duce.
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(Mai mulţi preoţi, printre care şi Peter, împreună
cu slugile episcopului,   ies din  stingă,   cu pături,
perne şi un lighean mare cu mangal încins.)
ŞIRA VILJAM Ce-i  cu astea?
UN PREOT (aşternînd lucrurile aduse, pe o laviţă) Episcopul vrea să zacă aici.
ŞIRA VILJAM Da-i oare potrivit?
PREOTUL Magistrul Sigard socoteşte că putem să-i facem hatîrul ăsta. Uite-l că a şi venit.
(Episcopul Nikolas vine sprijinit de magistrul Sigard
şi de un preot.  E   îmbrăcat  în straiele  de  episcop,
dar   fără   cîrjă  şi   mitră.)
EPISCOPUL NIKOLAS Faceţi mai multă lumină! (E adus şi aşezat pe bancă, lingă ligheanul cu mangal, şi e învelit cu pături.) Viljam, am primit acum iertarea pentru toate păcatele mele! Mi le-au luat pe toate; mă simt tare uşurat.
ŞIRA VILJAM Herţogul a trimis solie pentru domnia-ta, stăpîne; e la ţărmul insulei Hovedo.
EPISCOPUL NIKOLAS Bine, foarte bine. Regele, fără îndoială, va sosi şi el curînd. Am fost un cîine păcătos la zilele mele, Viljam; am păcătuit greu împotriva regelui. Popii aceia mi-au spus că toate păcatele îmi vor fi iertate; poate că aşa o fi; ci lor le e uşor să făgăduiască; doar nu faţă de ei am păcătuit. Nu, nu... mai bine să capăt iertarea chiar din gura regelui. (Izbucnind violent.) Lumină, am spus! E prea întuneric aici.
ŞIRA VILJAM   Este   lumină...
MAGISTRUL SIGARD (oprindu-l cu un semn şi apro-piindu-se de episcop) Cum te mai simţi, stăpîne?
EPISCOPUL NIKOLAS Aşa şi-aşa'; mi-ngheaţă mîinile şi picioarele.
MAGISTRUL SIGARD (cu jumătate voce, în timp ce apropie de el ligheanul cu jăratic) Hm... e începutul sfîrşi-tului.
EPISCOPUL NIKOLAS (înspâimîntat, către Viljam) Am pus opt călugări să se roage şi să se închine pentru mine în capelă toată noaptea. Fii cu ochii în patru; sînt şi slugi leneşe printre ei. (Şira Viljam arată către capela de unde se aude corul care va continua să cînte în tot timpul celor ce urmează.)
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Cîte mai sînt de înfăptuit, şi-acum le părăsesc pe toate! Cîte   rămân   neîmplinite,   Viljam!
ŞIRA VILJAM Stăpîne, cugetă la cele cereşti!
EPISCOPUL NIKOLAS Am timp destul; pînă spre zori, după   socoteala  magistrului   Sigard...
ŞIRA VILJAM   Stăpîne,   stăpîne!
EPISCOPUL NIKOLAS Dă-mi mitra şi cîrja!... Bine faci că-mi spui să mă grăbesc. (Un preot îi aduce lucrurile cerute.) Aşa, pune mitra aici, e prea grea pentru mine; dă-mi cîrja în mînă; aşa, acum sînt înarmat. Un episcop!... Cel-rău nu va îndrăzni să-mi ia viaţa acum.
ŞIRA VILJAM Mai ai vreo dorinţă?
EPISCOPUL NIKOLAS Nu. Ba ia spune-mi: Peter, fiul lui Andres Skjaldarband... toţi îl vorbesc de bine...
ŞIRA VILJAM E un suflet  neprihănit.
EPISCOPUL NIKOLAS Peter, tu să mă veghezi pînă ce vor sosi regele sau herţogul. Pînă atunci, ieşiţi afară, voi, cei​lalţi,   dar  rămîneţi   pe-aproape.
4 ,                        (Toţi, afară de Peter, ies prin dreapta.)
*'       EPISCOPUL NIKOLAS (după o scurtă pauză) Peter! 1        PETER   (apropiindu-se)  Stăpîne?
EPISCOPUL NIKOLAS Ai mai văzut vreodată cum moare un bătrîn?
PETER   Nu.
EPISCOPUL NIKOLAS Li-i frică tuturora; jur că e-aşa! Colo, pe masă, e o scrisoare mare, sigilată; dă-mi-o. (Peter aduce scrisoarea.) E către mama ta.
PETER Către mama?
EPISCOPUL NIKOLAS Vei pleca în nord, în Hâlogaland. I-am scris mamei tale despre un lucru deosebit de important; au venit veşti de la tatăl tău.
PETER Se războieşte ca un luptător al Domnului în Ţara Sfîntă. Dacă va cădea, apoi va cădea pe un ogor bine-cuvîntat; căci acolo fiecare palmă de pămînt este sfîntă. îl pomenesc în toate rugăciunile mele.
EPISCOPUL NIKOLAS Ţi-e drag Andres Skjaldarband?
PETER E un om de onoare; dar se mai află un om în a cărui cinstire mama m-a crescut şi m-a alăptat.
EPISCOPUL NIKOLAS (repede şi încordat) Herţogul Skule?...
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PETER Da, herţogul... Skule Bârdssan. Mama l-a cunoscut în tinereţea ei. Herţogul ar trebui, fără-ndoială, să fie omul cel dinţii din ţară!
EPISCOPUL NIKOLAS Iată scrisoarea; pleacă spre miază​noapte îndată! ... Oare mai cîntă acolo în capelă?
PETER Da, stăpîne!
EPISCOPUL NIKOLAS Opt hojmalăi zdraveni cu gîtle-juri ca de trompetă, ar trebui să ajute la ceva, socotesc eu!
PETER Stăpîne, stăpîne, mă voi ruga eu însumi!
EPISCOPUL NIKOLAS Mi-au mai rămas o grămadă de lucruri neînfăptuite, Peter. Viaţa-i prea scurtă... Regele are să-mi dea iertarea cînd va veni... (Se zvîrcoleşte de durere.)
PETER Te doare tare?
EPISCOPUL NIKOLAS Nu mă doare; dar îmi vuiesc urechile; îmi fulgeră şi-mi scapără flăcări prin ochi...
PETER Sînt clopotele cerului care răsună chemîndu-te acasă... sînt luminile din altar, pe care îngerii Domnului le aprind pentru domnia-ta.
EPISCOPUL NIKOLAS Da, aşa-i pesemne... nu-i nici o primejdie, cît timp cei de-acolo din capelă nu vor înceta rugăciunile... Cu bine, du-te grabnic cu scrisoarea...
PETER N-ar trebui mai întîi să...?
EPISCOPUL NIKOLAS Nu, du-te; nu mi-e frică să rămîn singur.
PETER Ne vom revedea cînd clopotele cereşti vor răsuna şi pentru mine.  (Iese prin dreapta.)
EPISCOPUL NIKOLAS Clopotele cereşti... da, ce uşor se spune aşa, cîtă vreme umbli pe picioare zdravene!... Cîte rămîn neîmplinite! Ci oricum, multe vor dăinui şi după mine. I-am jurat herţogului, pe mîntuirea sufletului meu, că-i voi da spovedania scrisă a preotului Trond dacă-mi va ajunge în mînă; bine că n-am primit-o. Dacă ar avea încredinţarea, ar birui sau s-ar prăbuşi; şi-atunci unul dintre ei ar deveni atît de puternic cum n-a mai fost nicicînd vreun altul în Norvegia. Nu, nu... ceea ce eu n-am putut să ajung, să nu ajungă nimeni. Cel mai bun lucru este îndoiala; cît timp herţogul se va încovoia sub apăsarea ei, se vor mînca unul pe altul cu orice prilej; oraşele vor arde, satele se vor pustii... nici unul nu va cîştiga din pierderile celuilalt... (îngrozit.) Milă,  îndurare!  Numai eu sînt  vinovat... eu,
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dintru început am dezlănţuit totul! (Liniştindu-se.) Da, da, da! Dar acum vine regele... mai ales asupra lui cad toate... mă va ierta, de bună seamă.... mi se vor citi rugă​ciuni şi slujbe; n-am nici o grijă... eu sînt episcopul, şi n-am omorît pe nimeni cu mîna mea... Bine că n-am primit scrisoarea cu spovedania preotului Trond; sfinţii sînt cu mine, n-au vrut să cad în ispita de a-mi călca jurământul... Cine-a bătut la poartă? Trebuie să fie herţogul. (Frecindu-şi înclntat mîinile.) îmi va cerşi dovezile obîrşiei regelui — şi eu nu am nici o dovadă să-i dau!
(Intră Inga din Varteig; e îmbrăcată  în negru, cu mantie şi glugă.)
EPISCOPUL NIKOLAS  (tresare) Cine-i?
INGA O femeie din Varteig, de la Borgasyssel, prea-cucernice   stăpîne.
EPISCOPUL NIKOLAS Eşti mama regelui!
INGA Aşa eram numită odată.
EPISCOPUL NIKOLAS Pleacă, pleacă! Nu eu l-am sfă​tuit pe Hâkon să se despartă de tine!
INGA Ce face regele, este bine făcut; nu de asta am venit.
EPISCOPUL NIKOLAS De ce, atunci?
INGA Gunnulf, fratele meu, s-a întors din Anglia!...
EPISCOPUL NIKOLAS Din Anglia!...
INGA A lipsit ani mulţi, aşa cum ştii, şi a umblat prin locuri îndepărtate; acum s-a întors acasă cu o scri​soare...
EPISCOPUL NIKOLAS (cu răsuflarea tăiată) O scri​soare...? (Inga îi dă scrisoarea.)
INGA De la preotul Trond. E pentru domnia-ta.
EPISCOPUL NIKOLAS Da, da... şi mi-ai  adus-o?
INGA Aşa a fost dorinţa lui Trond. li datorez o mare recunoştinţă de pe cînd l-a crescut pe Hâkon. Am auzit că eşti bolnav, de aceea am pornit îndată la drum; am venit pînă aici pe jos...
EPISCOPUL NIKOLAS Nu trebuia să te grăbeşti atîta, Inga!
DAGFINN BONDE (intrind din dreapta) Pacea Domnului, preacucernice doamne!
EPISCOPUL NIKOLAS Soseşte regele?.
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DAGFINN BONDE Acum coboară călare muntele Ryen împreună cu regina şi cu pruncul regesc, şi cu mare alai.
INGA (merge grăbită către Dagţinn) Reg«le... regele! Vine aici?
DAGFINN BONDE Inga! Eşti aici, femeie greu în​cercată?
INGA Nu eşti greu încercată cînd ai un fiu atît de mare.
DAGFINN BONDE    Acum i se va înduioşa    sufletul înăsprit.
INGA Nici o vorbă să nu-i pomeneşti regelui despre mine! O, dar trebuie să-l văd... spune-mi... vine aici?
DAGFINN BONDE  Da,  chiar acum.
INGA Şi seara-i întunecoasă. Regelui pesemne că i se va lumina drumul cu făclii?
DAGFINN BONDE Da.
INGA Atunci eu mă ascund pe sub vreo streaşină, pe unde trece el; şi-apoi mă întorc iar la Varteig. Ci-ntîi să intru în biserica lui Hallvard; acolo ard lumini în noaptea asta; acolo vreau să mă rog pentru rege, pentru strălucitorul meu fiu. (Iese prin dreapta.)
DAGFINN BONDE Mi-am îndeplinit solia; plec în întîmpinarea  regelui.
EPISCOPUL NIKOLAS Du-i salutul inimii mele, bunule Dagfinn.
DAGFINN BONDE (în timp ce iese prin dreapta) Eu unul n-aş vrea să fiu mîine episcopul Nikolas.
EPISCOPUL NIKOLAS Spovedania preotului Trond!... Deci a sosit totuşi; o am aici, în mîinile mele. (Meditînd, cu privirea pierdută.) Nimeni n-ar trebui să făgăduiască ceva pe mîntuirea sufletului său, cînd e aşa de bătrîn ca mine. De-aş mai fi tînăr, puţin mi-ar păsa de un astfel de jurămînt; dar în seara asta, cea de pe urmă seară... nu, nu se cuvine... Dar pot s-o păstrez? N-ar însemna oare să risc tot ceea ce am împletit de-a lungu-ntregii mele vieţi? (în şoaptă.) O, de l-aş mai putea trişa pe Cel-rău, măcar de această ultimă dată! (Ascultă.) Ce-i asta? (Strigă.) Viljam, Viljam! (Şira Viljam vine din dreapta.) Ce şuieră şi urlă atît de cumplit?
ŞIRA VILJAM E furtuna care se înteţeşte.
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EPISCOPUL NIKOLAS Furtuna se înteţeşte!... De bună seamă că îmi voi ţine jurămîntul! Furtuna, spui? Cîntă cei de dincolo?
ŞIRA VILJAM Da, stăpîne.
EPISCOPUL NIKOLAS Spune-le să-şi dea toată osteneala... fratele Aslak, mai ales; el întotdeauna scurtează rugăciu​nile; de cîte ori poate, le ciumpăveşte; sare cîntări întregi, cîinele! (Lovind în podea cu cîrja.) Du-te şi spune-i că e ultima noapte cînd mai sînt aici; să-şi dea osteneala, sau mă voi întoarce la el ca strigoi!
ŞIRA VILJAM Stăpîne, să nu-l chem pe magistrul Sigard ?
EPISCOPUL NIKOLAS Du-te la cei din capelă, ţi-am spus! (Viljam se duce în capelă.) Pesemne-i vrerea cerului să-l împac pe rege cu herţogul, devreme ce-mi trimite acum scrisoarea preotului Trond. Grea corvadă, Nikolas: să dărîmi cu-o îmbrîncitură tot ce-ai ridicat anevoie într-o viaţă de om. Ci nu-i altceva de făcut; trebuie să se împlinească voinţa cerurilor, de data asta... De-aş putea măcar să citesc ce scrie în scrisoare; dar nu mai pot să desluşesc nici un cuvînt! Ceţuri se-nvălmăşesc în ochii mei, scânteiază şi joacă, şi nu îndrăznesc să pun pe nimeni să mi-o citească! Oare cum de m-am juruit?... Oare mintea omenească e atît de nevolnică încît nu poate să-şi dirijeze propriile ei fapte nici pînă la a doua ori a treia consecinţă? I-am vorbit atît de mult şi-atît am stăruit pe lîngă Vergard Vaeradal să-l convingă pe rege s-o surghiunească pe Inga, încît pînă la urmă aşa s-a şi întîmplat. Fapta a fost înţeleaptă în prima ei conse​cinţă; dar dacă n-aş fi dat acest sfat, Inga nu s-ar fi aflat acum la Varteig, scrisoarea nu ar fi ajuns la timp în mîinile mele şi n-aş fi avut nici un jurămînt de împlinit... deci fapta n-a fost înţeleaptă în a doua consecinţă a ei. De-aş mai avea totuşi timpul de partea mea! Dar nu mai am timp decît pînă în zorii acestei nopţi, şi asta e tare puţin. Eu trebuie, eu vreau să mai trăiesc. (Bate cu cîrja; din dreapta intră un preot.) Să vină magistrul Sigard! (Preotul pleacă; episcopul mototoleşte scrisoarea în pumn.) Aici, sub pecetea subţire, e închisă saga Norvegiei pentru sute de ani. Zace aici şi visează ca un plod de pasăre în găoace! O, de-aş avea acum mai multe suflete... sau dacă n-aş avea nici unul! (Strîngînd sălbatic scrisoarea la piept.) O, de n-ar
49
veni atît de grabnic sftrşitul peste mine... şi judecata, şi pedeapsa... te-aş cloci pînă ar ieşi din tine un Aultur care-ar arunca umbra groazei asupra întregii ţări şi şi-ar înfige ghearele ascuţite în inima fiecărui om! (încovoindu-se.) Dar ultimul ceas e aici! (Ţipă.) Nu, nu, ai să fii o lebădă albă! (Aruncă jos scrisoarea şi strigă.) Magistre Sigard! Magistre Sigard!
MAGISTRUL SIGARD (intrînd prin dreapta) Cum te mai simţi, cucernice stăpîne?
EPISCOPUL NIKOLAS Magistre Sigard... vinde-mi trei zile de viaţă!
MAGISTRUL SIGARD Ţi-am  spus...
EPISCOPUL NIKOLAS Da, da; dar glumeai; era o mică răfuială. Am fost un stăpîn aspru faţă de domnia-ta; şi vrei să mă sperii. Ah, nu se cuvine... Ba da, ba da... asta-i ceea ce mi se cade! Dar acum fii bun şi îngăduitor! Plătesc bine... Trei zile de viaţă, magistre Sigard, numai trei zile de viaţă!
MAGISTRUL SIGARD De-ar fi să mă călătoresc şi eu pe lumea cealaltă o dată cu domnia-ta, tot n-aş putea să-ţi mai dau trei zile.
EPISCOPUL NIKOLAS O zi, atunci; numai o zi! Să se facă ziuă, să strălucească soarele cînd voi muri! Ascultă, Sigard ! (îi face un semn cu mina să se apropie şi să se aşeze pe laviţă.) Am dăruit bisericii aproape tot aurul şi argintul meu, ca să se citească mari slujbe pentru mine. Mă răzgîndesc; îţi las totul! Hai, Sigard, nu vrei să-i înşelăm pe cei de colo, din capelă? He, he, he! Ai să fii bogat, Sigard, şi vei pleca de-aici; iar eu voi avea răgaz şi voi putea să chibzuiesc oleacă şi nu voi mai avea nevoie să mă ajut cu-atîtea rugă​ciuni. Hai, Sigard, se poate? (Sigard îi ia pulsul; episcopul izbucneşte cu teamă.) Ei, nu-mi răspunzi?
MAGISTRUL SIGARD (ridicindu-se) N-am timp, stăpîne. Vreau să pregătesc o băutură care să-ţi uşureze ultimele clipe.
EPISCOPUL NIKOLAS Nu, mai'tîrziu! Aştept... să-mi răspunzi!
MAGISTRUL SIGARD N-am timp; băutura trebuie să fie gata într-un ceas. (Iese prin dreapta.)
EPISCOPUL NIKOLAS Intr-un ceas! (Izbind înnebunit cu cîrja.) Viljam! Viljam! (Şira Viljam vine din capelă.) Cheamă ajutoare acolo! Mai mulţi! Opt nu sînt destui!
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ŞIRA VILJAM  Stăpîne!...
EPISCOPUL NIKOLAS Cheamă mai mulţi, spun! Fra​tele Kolbein a zăcut cinci săptămîni... N-a putut să păcă-tuiască prea mult în acest răstimp...
ŞIRA VILJAM S-a spovedit ieri.
EPISCOPUL NIKOLAS (cu înfrigurare) Da, el e potrivit; cheamă-l! (Viljam se duce în capelă.) Un ceas! (Ştergîndu-şi sudoarea de pe frunte.) Uf, ce cald eaici!... Javra puturoasă... la ce-i bună toată învăţătura, dacă nu-mi poate dărui un ceas de viaţă! Stă zile-n şir închis în chilia lui şi îmbină roţi ciudate şi scripeţi şi pîrghii; vrea să meşterească un aparat care să meargă şi să tot meargă şi să nu se mai oprească niciodată... Perpetuum mobile, cică. De ce nu-şi stoarce măiestria şi deşteptăciunea ca să facă mai degrabă din om un perpetuum mobile?... (Rămîne pe gînduri; ochii i se luminează.) Perpetuum mobile... nu sînt eu prea tare în latină... dar asta înseamnă ceva care are puterea de a acţiona veşnic, de-a lungul tuturor timpurilor. Dacă eu însumi aş putea acum?... Asta ar fi înfăptuirea cu care să-mi închei viaţa, da, asta! Ar însemna să făptuieşti cea mai mare faptă în ultimul tău ceas! Să pui în mişcare toate roţile şi scripeţii şi pîrghiile din sufletul regelui şi al herţogului, să le pui în mişcare în aşa fel, încît nici o putere de pe pămînt să nu le mai poată opri; dacă înfăptuiesc lucrul acesta, voi trăi, voi trăi prin opera mea... şi, la urma urmei, poate asta-i ceea ce se numeşte nemurire... Gînduri mîngîie-toare, odihnitoare —ce bine-i prindeţi unui moşneag! (Oftează şi se întinde mulţumit pe laviţă.) Rău mi-a mai dat tîrcoale diabolus în seara asta. Aşa-i cînd zaci şi n-ai nimic de făcut. Otium est pulvis... pulveris1... eh, la ce-i bună latina?... Diabolus nu mai are nici o putere împotriva mea; vreau să lucrez pînă în ultima clipă; vreau... ce mai răcnesc aia acolo!... (Izbeşte cu cîrja; intră Viljam.) Spune-le să tacă; m-au ameţit. Regele şi herţogul vor sosi îndată, sînt pricini grele asupra cărora trebuie să chibzuiesc.
ŞIRA VILJAM Stăpîne, atunci să...
EPISCOPUL NIKOLAS Porunceşte-le să se mai poto​lească oleacă, să pot gîndi în linişte. Ia ridică scrisoarea aia de pe jos... Aşa. Dă-mi hîrtiile...
1 In  traducere  liberă:   Tihna  e  deşertăciunea...   deşertăciunilor  (1.   lat.)
51
ŞIRA VILJAM (duclndu'se la masa de scris) Pe care, stăpîne?
EPISCOPUL NIKOLAS Pe toate... pe cele pecetluite; alea de deasupra... Aşa; acum du-te în capelă şi spune-le să tacă. (Viljam iese.) Să mori şi, totuşi, să domneşti peste Norvegia! Să mori şi, totuşi, să faci aşa încît nimeni să nu izbutească să se ridice peste ceilalţi. Mii de căi pot să ducă la această ţintă; dar numai una poate fi cea bună... pe ea trebuie s-o găseşti... pe ea trebuie să porneşti... Hei! Drumu-i tare aproape, tare aproape! Da, aşa voi face! îmi voi respecta jurământul; herţogul va avea scrisoarea în mină; dar regele... hm, el va primi în inimă ghimpele în​doielii. Hâkon e cinstit, cum spun ei, odată cu prăbuşirea credinţei în sine însuşi şi în dreptatea lui, multe se vor prăbuşi în el. Amîndoi se vor îndoi şi vor crede, bălăbănin-du-se cînd în sus, cînd în jos, fără să simtă vreodată pămînt tare sub picioare... perpetuum mobile... Ci Hâkon se va lăsa prins de vorbele mele? Se va lăsa; eu sînt un muribund; am să-i servesc mai întîi cîteva adevăruri... Puterile mă părăsesc, dar sufletul mi se întăreşte... nu mai vreau să zac în pat bolind; vreau să merg în odaia mea de lucru, vreau să lucrez în această ultimă noapte, să lucrez... pînă ce lumina se va stinge...
HERŢOGUL SKULE (intră din dreapta şi porneşte către episcop) Mă închin cu pace, preacucernice! Am auzit că ţi-e rău!
EPISCOPUL NIKOLAS Sînt un cadavru în mugur, iubite herţog; la noapte voi crăpa; mîine se va vedea ce mi​reasmă am.
HERŢOGUL SKULE Chiar noaptea asta?
EPISCOPUL NIKOLAS Magistrul Sigard cică peste un ceas.
HERŢOGUL SKULE Şi scrisoarea preotului  Trond?...
EPISCOPUL NIKOLAS* Tot te mai gîndeşti la ea?
HERŢOGUL SKULE Nu pot să mi-o gonesc din minte.
EPISCOPUL NIKOLAS Regele te-a numit herţog; nimeni n-a mai purtat titlul de herţog în Norvegia pînă la măria-ta.
HERŢOGUL SKULE Nu-i destul. Dacă Hlkon nu-i os de domn, trebuie să capăt totul!
EPISCOPUL NIKOLAS Uf, da' frig e-aici; am îngheţat de tot.
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HERŢOGUL SKULE Scrisoarea preotului Trond, epis-cope!  Pentru  Dumnezeu  atotputernicul  —o  ai?
EPISCOPUL NIKOLAS Ştiu unde poate fi găsită.
HERŢOGUL SKULE  Hai spune-mi,  spune-mi!
EPISCOPUL NIKOLAS Aşteaptă...
HERŢOGUL SKULE Nu,' nu... nu mai e timp; văd că ţi se apropie grabnic sfîrşitul... şi vine şi regele, după cîte mi  s-a  spus.
EPISCOPUL NIKOLAS Da, vine şi regele; cum vezi, slujesc cauza măriei-tale, chiar şi acum.
HERŢOGUL SKULE Ce-ai de ghid?
EPISCOPUL NIKOLAS Iţi aminteşti?... La nunta re​gelui... spuneai ca ceea ce-l face puternic pe Hâkon este credinţa nestrămutată în el însuşi.
HERŢOGUL  SKULE  Şi?
EPISCOPUL NIKOLAS Dacă i-aş mărturisi, i-aş stîrni îndoielile şi i s-ar prăbuşi credinţa, şi-o dată cu ea şi puterea.
HERŢOGUL SKULE Episcope, n-ar fi cinstit, n-ar fi cinstit dacă el este adevăratul fiu al regelui!
EPISCOPUL NIKOLAS E în puterea măriei-tale să-i redai încrederea. înainte de a părăsi lumea, îţi voi spune unde poate fi găsită scrisoarea preotului Trond.
ŞIRA VILJAM (din dreapta) cu facle şi alaiul său, regele urcă strada.
EPISCOPUL NIKOLAS Fie binevenit. (Viljam iese.) Herţogule, fă-mi cel din urmă bine. Fii împuternicitul meu împotriva tuturor duşmanilor pe care-i am. (Scoţînd la iveală o scrisoare.) I-am însemnat pe toţi aici. Primii dintre ei, de s-ar putea, mi-ar plăcea să fie spînzuraţi.
HERŢOGUL SKULE Nu te mai gîndi la răzbunări acum; nu mai ai mult...
EPISCOPUL NIKOLAS Nu la răzbunări, ci la pedeapsă!... Făgăduieşte-mi că vei ridica spada pedepsei împotriva tuturor duşmanilor mei, după ce eu nu voi mai fi. Sînt duşmani şi-ai măriei-tale, tot atît cît sînt şi ai mei; cînd vei fi rege, trebuie să-i pedepseşti; îmi făgăduieşti?
HERŢOGUL SKULE Făgăduiesc şi jur... dar scrisoarea preotului Trond!...
EPISCOPUL NIKOLAS Ai să afli unde este... dar iată, vine regele... Ascunde lista duşmanilor noştri!
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(Herţogul    ascunde    documentul,    In    clipa   cind Hâkon   intră  din   dreapta.)
EPISCOPUL NIKOLAS Bine-ai venit la pomană, măria-ta !
HÂKON Crunt potrivnic mi-ai fost întotdeauna; dar fie totul uitat şi iertat acum; moartea şterge şi cele mai mari răfuieli.
EPISCOPUL NIKOLAS Asta mă uşurează! O, ce mare e bunătatea regelui! Măria-ta, ceea ce ai făcut pentru un bătrîn păcătos astă-seară, înzecit ţi se va...
HÂKON Mai bine lasă; dar trebuie să-ţi spun că sînt foarte uimit. Mă chemi aici ca să-ţi dau iertarea, şi-mi pregăteşti o întîlnire neaşteptată.
EPISCOPUL NIKOLAS Întîlnire, măria-ta?
HERŢOGUL SKULE De mine vorbeşte regele. Bine​voieşte, domnule episcop, să-l asiguri pe regele Hâkon de credinţa şi cinstea mea şi că eu nu am ştiut nimic despre venirea măriei-sale înainte de a fi pus piciorul pe cheiul din Oslo.
EPISCOPUL NIKOLAS Vai, vai; numai eu sînt vinovat! Am fost bolnav, zac la pat de-un an; nu m-am mai interesat decît puţin sau de loc de treburile ţării; credeam că între înaltele rude e pace şi bunăînvoire acum!
HÂKON Am băgat de seamă că prietenia dintre herţog şi mine merge mai bine cînd stăm departe unul de celălalt; de aceea, rămas bun, episcope Nikolas, şi Dumnezeu să-ţi fie alături acolo unde te duci acum. (Vrea să plece.)
HERŢOGUL SKULE (în şoaptă, liniştit) Episcope, episcope!... A plecat!
EPISCOPUL NIKOLAS (repezit şi cu o putere sălbatică) Rămîi, rege Hâkon!
HÂKON (se opreşte) Ce e?
EPISCOPUL NIKOLAS Să nu ieşi din această odaie, pînă ce bătrînul episcop Nikolas nu-şi va spune ultimul cuvînt!
HÂKON (punînd involuntar mina pe spadă) Ai venit poate întovărăşit de oameni înarmaţi din Viken, herţoge?
HERŢOGUL SKULE Nu am nici un amestec în treaba asta.
EPISCOPUL NIKOLAS Voi şti să te opresc prin puterea cuvîntului. într-o casă în care moare un om, cel care moare are cel dintîi dreptul la cuvînt; poate să facă ce vrea, sau să nu mai facă... după cum îl ţin puterile. De aceea vreau
să-mi ţin propriul meu discurs funerar acum; pe vremuri, m-am temut grozav să nu fie regele Sverre cel care să mi-l ţină...
HÂKON Nu vorbi atît de pătimaş, cucernice!
HERŢOGUL SKULE Risipeşti cele cîteva clipe pe care le  mai  ai.
HÂKON Ţi s-au înceţoşat de tot ochii!
EPISCOPUL NIKOLAS Da, privirile mi s-au înceţoşat... de-abia vă mai zăresc; dar în mine însumi văd viaţa lim​pede, ca pe o lumină. Sînt plin de vedenii... Ascultă şi învaţă, rege!... Neamul meu era cel mai puternic din ţară; multe căpetenii vestite se trăgeau din el; iar eu voiam să ajung cel mai mare dintre toţi. Nu eram decît un băieţel cînd am început să fiu însetat de fapte măreţe; mi se părea că n-am să pot aştepta pînă voi deveni bărbat; se ridicau regi cu drepturi mai puţine decît ale mele.MagnusErlingsson, preotul Sverre... Şi eu vream să fiu rege; dar mai întîi trebuia să fiu căpitan de oaste, nu se putea altfel. Bătălia urma să se dea la Ilevollene; acolo am luat parte prima dată la o luptă. Soarele strălucea şi miile de arme lucitoare ful​gerau în lumină. Magnus şi toţi oamenii lui înaintau ca la un joc; doar eu simţeam cum un cleşte îmi strîngea inima. Ceata noastră îşi croia drum luptînd din greu, dar eu nu izbuteam să ţin pasul cu ei... mi-era frică! Toţi căpitanii lui Magnus au luptat bărbăteşte şi mulţi au căzut în bătălie; dar eu m-am furişat peste munţii Sten, am fugit şi-am tot fugit, şi nu m-am mai oprit decît atunci cînd am ajuns iarăşi jos, în fiord, departe de luptă. Mulţi au trebuit să-şi spele de sînge în seara aceea hainele în fiordul Trondhjem... Şi eu a trebuit să mi le spăl, dar nu de sînge. Da, doamne, mi-a fost frică; născut să fiu căpetenie... eram un fricos. Asta m-a lovit ca un trăsnet; din ceasul acela am devenit rău faţă de orice om; m-am rugat în biserici tainic, am în​genuncheat şi-am plîns la altar, am făcut daruri bogate, am făcut jurăminte sfinte; m-am îndîrjit şi m-am încercat în bătălii după bătălii, la Saltesund, la Jonsvollene, în vara în care baglerienii au intrat în Bergen... Zadarnic! Cel dinţii a băgat de seamă Sverre, care a spus-o în gura mare şi în bătaie de joc, şi din ziua aceea fiecare om din ceată izbucnea în rîs cînd Nikolas Arnessen apărea în armură... Laş, laş şi, totuşi, vrînd să fiu căpetenie, vrînd să fiu rege,
9 — H. Ibsen, Teatru, voi. I
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simţindu-mă creat să fiu rege, puţind să ajut la înscăunarea împărăţiei lui Dumnezeu pe pămînt; dar sfinţii înşişi mi-au
închis drumul.
HÂKON Nu învinui cerul, episcope! Prea ai urît mult! EPISCOPUL NIKOLAS Da, am urit mult; am urît orice cap din ţară ridicat deasupra mulţimii. Dar uram pentru că nu puteam să iubesc. Femeile frumoase... oh, le-aş putea sorbi cu ochi de foc încă şi-acum! Am optzeci de ani şi tot mai visez să ucid bărbaţi şi să îmbrăţişez femei... dar şi-n privinţa asta mi-a mers ca şi-n război... numai doruri şi jinduiri, castrate din născare... Dăruit cu pofte carnale în clocot... Şi totuşi, un schilod! Aşa am devenit preot; sau preot sau rege trebuie să fie cel ce vrea să stăpînească deplin. {Rîzînd.) Eu, preot! Eu, om al bisericii! Da, numai pentru biserică mă crease cerul anume... îmi dăruise harul de a lua glasurile cele mai de sus... de a cînta cu o voce femeiască la marile slujbe bisericeşti. Şi, totuşi, cei din slavă pretind de la mine — cel care nu-s decît o jumătate de om — ceea ce n-au dreptul să pretindă decît de la cel dăruit cu toate însuşirile   pentru   ţinta  vieţii   lui!   Uneori   îmi   spun   că asemenea pretenţie ar fi îndreptăţită; zăceam aici, pe patul meu de suferinţă, în prada spaimei de pedeapsă şi de jude​cată! Acum mi-a trecut; am iar măduvă în oasele sufle​tului ! Eu n-am păcătuit cu nimic; faţă de mine s-a făptuit
nedreptatea; eu acuz!
HERŢOGUL SKULE (în şoaptă) Episcope... scrisoarea!
Nu mai ai mult!
HÂKON Gîndeşte-te la suflet şi pocăieşte-te!
EPISCOPUL NIKOLAS Faptele omului' sînt sufletul lui — şi faptele mele vor rămîne să trăiască mai departe pe pămînt. Dar tu, rege Hâkon, să te păzeşti, căci aşa cum cerul mi-a stat mie potrivnic, de n-am cules decît ponoase ca răsplată, aşa-i eşti şi măria-ta potrivnic celui ce ţine în mâinile lui fericirea ţării...
HÂKON A... herţogule, herţogule! Acum pricep întîl-
nirea de-aici!
HERŢOGUL SKULE   (mînios, către   episcop)   Nici un
cuvînt mai mult!
EPISCOPUL NIKOLAS (către Hâkon) îţi va fi potrivnic cît timp îi va sta capul pe umeri. Împarte puterea cu el! N-am să am pace nici în sicriu, mă voi întoarce ca strigoi,
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dacă nu veţi împărţi puterea. Nici unul să nu adune mărirea celuilalt lîngă mărirea lui; căci s-ar ivi în ţară un uriaş, şi aici nu trebuie să fie nici un uriaş; căci nici eu n-am fost niciodată un uriaş.  (Cade istovit pe laviţă.)
HERŢOGUL SKULE (se aruncă In genunchi lîngă laviţă şi-i strigă lui Hâkon) Fugi după ajutor! Pentru numele lui Dumnezeu,  episcopul nu trebuie să moară acum.
EPISCOPUL NIKOLAS Ce negură mi se coboară peste ochi! Măria-ta, pentru ultima oară: vrei să împărţi puterea cu herţogul?...
HÂKON Nu dau nici un obol din ceea ce am primit de
la Dumnezeu!
EPISCOPUL NIKOLAS Prea bine! (Înăbuşit.) Dar încrederea în tine tot o vei pierde. (Strigă.) Viljam!
HERŢOGUL SKULE (în şoaptă) Scrisoarea! Scrisoarea!
EPISCOPUL NIKOLAS (fără să-l audă) Viljam! (Şira Viljam intră, episcopul îl trage aproape de el şi îi şuşoteşte.) Cînd am primit mirul din urmă, oare toate păcatele mi-au fost iertate ?
ŞIRA VILJAM Toate păcatele, de la naştere pînă în clipa în care-ai fost miruit.
EPISCOPUL NIKOLAS Nu mai mult? Nu pînă cînd mă
voi săvîrşi?
ŞIRA VILJAM Stăpîne, n-ai ce mai păcătui în noaptea
asta.
EPISCOPUL NIKOLAS Hm, nimeni nu poate să ştie... Ia potirul de aur pe care l-am moştenit de la episcopul Absalon... li dăruiesc bisericii... şi să-mi mai citească şapte slujbe mari...
ŞIRA VILJAM Stăpîne, Dumnezeu are să fie milostiv
cu tine!
EPISCOPUL NIKOLAS Încă şapte rugăciuni, îţi spun... pentru ceea ce voi păcătui în noaptea asta! Du-te, du-te! (Viljam pleacă, episcopul se întoarce către Skule.) Măria-ta herţoge, dacă vei citi cîndva scrisoarea preotului Trond, şi dacă se va arăta că Hâkon e într-adevăr fiul regelui... ce
vei face?
HERŢOGUL SKULE în numele lui Dumnezeu — atunci
să fie rege!
EPISCOPUL NIKOLAS Mai gîndeşte-ţe! Aici sînt multe de socotit. Cercetează-ţi fiecare cută a  inimii, răspunde-ţi
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ca şi cum te-ai afla la judecata de apoi! Ce vei face, dacă el
este fiul cel adevărat?
HERŢOGUL SKULB Mă supun şi-l slujesc.
EPISCOPUL NIKOLAS (mormăind) Da, da, culege-ţi deci roadele. (Către Skule.) Herţogule, sînt slăbit şi sfîrşit, mă năpădeşte moleşeala şi împăcarea...
HERŢOGUL  SKULE  E  moartea!  Scrisoarea   preotului
Trond!   Unde-i?
EPISCOPUL NIKOLAS Mai întîi altceva... Ţi-am   dat
lista cu duşmanii mei...
HERŢOGUL SKULE (nerăbdător) Da, da; te voi răz​buna  împotriva lor...
EPISCOPUL NIKOLAS Nu; mă simt mai milostiv acum; vreau să-i iert, cum scrie în sfînta carte. Aşa cum renunţi măria-ta la putere, vreau să renunţ şi eu la răzbunare. Arde
lista!
HERŢOGUL SKULE Bine, bine; cum vrei.
EPISCOPUL NIKOLAS Aici, în sobiţa cu mangal; ca să
văd şi eu...
HERŢOGUL SKULE   (aruncă   lista   în  foc)   Priveşte, arde! Şi-acum, spune, spune! Sînt în joc mii de vieţi, dacă
nu spui acum!
EPISCOPUL  NIKOLAS   (cu  ochi scăpărători)   Mii   de
vieţi! (Ţipînd.) Lumină! Aer!
HÂKON (aleargă la uşă şi strigă) Ajutor! Moare epis​copul !
(Intră Şira Viljam şi  ciţiva dintre oamenii epis​copului.)
HERŢOGUL SKULE (zgîlţîind braţul episcopului) E în joc fericirea Norvegiei pentru sute de ani, poate chiar toată măreţia ei în veci de veci!
EPISCOPUL NIKOLAS în veci de veci!   (Triumfător.)
Perpetuum mobile!
HERŢOGUL SKULE Pe mîntuirea sufletului tău — unde-i
scrisoarea  preotului   Trond?
EPISCOPUL NIKOLAS (strigînd)   încă şapte rugăciuni,
Viljam!
HERŢOGUL SKULE   (ieşit din fire)  Scrisoarea!  Scri​soarea !
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EPISCOPUL NIKOLAS (în luptă cu moartea, surlde) Ai ars-o, bunule herţog. (Cade pe spate şi moare.)
HERŢOGUL SKULE (scoate un ţipăt, dlndu-se îndărăt şi   acoperindu-şi  faţa   cu   mîinile)    Doamne   atotputernic!
CĂLUGĂRII   (vin  in fugă   din   capelă)   Mîntuiască-se
cine poate!
VOCI RĂZLEŢE Toate relele s-au dezlănţuit în noaptea
asta!
ALTELE Toate colţurile răsunară de chicoteli!... Chiui un glas: „L-am înhăţat!"... Toate luminările se stinseră!
HÂKON Muri episcopul Nikolas.
CĂLUGĂRII   (ies fugind prin dreapta)   Pater  nosterl...
Pater nosterl
HÂKON (se apropie de Skule şi-i spune cu voce scăzută) Herţogule, nu voi cerceta ce sfat tainic ai ţinut cu episcopul înainte de moartea lui; dar mîine trebuie să predai în mîinile mele toate împuternicirile şi rangurile pe care le ai; văd limpede acum: noi doi nu putem să mergem înainte împreună.
HERŢOGUL SKULE (îl priveşte cu gîndurile aiurea) Să mergem înainte împreună?...
HÂKON Mîine ţin divan de judecată în cetatea de scaun; trebuie să se limpezească totul   între noi. (Iese prin
dreapta.)
HERŢOGUL SKULE Episcopu-i mort şi scrisoarea arsă! O viaţă grea de îndoieli, şi de lupte, şi de grozăvii! O, de-aş putea să mă rog... Nu... trebuie să acţionez; astă-seară trebuie să fac pasul decisiv! (Către Viljam.) încotro s-a dus
regele?
ŞIRA VILJAM (speriat) Mîntuieşte-mă, Cristoase — ce
vrei de la el?
HERŢOGUL SKULE Ţi-i fi închipuind poate că vreau să-l
ucid la noapte? (Iese prin dreapta.)
ŞIRA VILJAM (privind după el, clatină din cap în timp ce oamenii de casă scot cadavrul prin stingă) Episcopul spusese: încă şapte rugăciuni; eu zic că e mai potrivit să-i citim paisprezece.    (îi urmează pe ceilalţi.)
(O încăpere în castelul regal. In ultim plan, uşă de  intrare;  în pereţii  late​rali, uşi mai mici; în prim plan, în  dreapta, o
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fereastră. O lampă aprinsă atîrnă sub tavan. Lîngă uşa din stînga e o laviţă şi, puţin mai spre fund, un leagăn în care doarme pruncul regesc; Margrete stă îngenuncheată lîngă copil.)
MARGRETE  (leagănă copilul şi cîntă) Spre  cer  spuzit de  stele tavanul s-a deschis; şi zboară micul Hâkon pe aripă de vis.
O scară-albastră suie de la pămînt la rai; şi urcă micul Hâkon cu îngerii bălai.
Şi îngerii-l veghează, şi Domnul, surîzînd; şi doarme micul Hâkon, şi   mama-i   cîntă   blînd.
(Scurtă pauză.  Herţogul  Skule  intră  din  fund.)
MARGRETE (sare în sus cu un strigăt de bucurie şi se repede în întîmpinarea lui) Tată! ... O, cît am suspinat şi-am tînjit după această  întîlnire!
HERŢOGUL SKULE Pacea Domnului fie cu tine, Mar​grete!   Unde-i   regele?
MARGRETE La episcopul Nikolas.
HERŢOGUL SKULE Hm... da, deci are să se întoarcă repede.
MARGRETE Şi veţi vorbi şi vă veţi împăca, redevenind prieteni, ca în zilele de demult?
HERŢOGUL SKULE Aş vrea din toată inima.
MARGRETE Şi Hâkon vrea; iar eu mă rog zilnic lui Dumnezeu să se întîmple aşa. O, dar vino şi priveşte... (îl ia de mînâ şi îl duce spre leagăn.)
HERŢOGUL SKULE Copilul tău!
MARGRETE Da, copilul acesta scump e al meu; nu-i minunat? li cheamă Hâkon, ca pe rege! Priveşte-i ochii... Nu, nu-i poţi vedea acum, că doarme... Are ochi mari şi albaştri; şi ştie să rîdă şi să întindă minutele şi să mă caute
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şi să se agate de mine... şi mă şi recunoaşte! (Rînduieşte cu grijă scutecele.)
HERŢOGUL SKULE Hâkon va avea băieţi, prorocise episcopul.
MARGRETE Plodul ăsta dulce mi-e mai drag de-o mie de ori decît ţara şi regatul... la fel şi lui Hâkon... Nu, parcă nici nu-mi vine să cred că-i adevărată fericirea mea; noaptea, aşez leagănul lîngă pat şi, cînd mă trezesc, mă uit să văd dacă mai e acolo... Parcă mi-e frică să nu fie un vis.
HERŢOGUL SKULE (ascultă ceva şi se duce la fereastră) Nu e regele?...
MARGRETE Ba da, urcă pe scara cealaltă; mă duc să-l chem aici! (îşi ia tatăl de mină şi-l conduce iarăşi, fericită, la leagăn.) HerţogeSkule! Rămîi de strajă lîngă fiul regelui... da, el e şi fiul regelui... asta uit întotdeauna! Şi dacă se trezeşte, înclină-te adînc şi salută-l cum trebuie să fie salutaţi regii! Mă duc să-l aduc pe Hâkon; o, Doamne, Doamne! Acum, în sfîrşit, va coborî lumina şi pacea asupra neamului meu!  (Iese prin dreapta.)
HERŢOGUL SKULE (după o tăcere posomorită şi scurtă) Hâkon are un fiu. Neamul lui va dăinui şi după el. Dacă moare Hâkon, feciorul lui va fi pretendentul la tron cel mai îndrep​tăţit. Toate îi merg din plin lui Hâkon. Şi poate că el nici nu este fiu de rege; dar încrederea în sine îi e tot atît de neclin​tită ca mai-nainte; a vrut episcopul să i-o dărîme, dar n-a mai avut răgaz înainte de moarte, n-a îngăduit Dumnezeu. Dumnezeu îl ocroteşte pe Hâkon, lui i-a hărăzit brîul pute​rii. Să-i pomenesc acum despre această putere? Să-i spun de jurămîntul şi de destăinuirile episcopului? La ce-ar folosi? Nimeni nu m-ar crede, nici Hâkon, nici ceilalţi. Pe episcop l-ar fi crezut în ceasul morţii; îndoiala l-ar fi otrăvit; dar a fost scris să nu se întîmple aşa. Şi pe cît de neclintită e încrederea lui Hâkon, tot pe-atît de neclintită sălăşluieşte îndoiala în mine; cine din lumea asta ar putea să le smulgă? Nimeni, nimeni. Proba cu fierul înroşit s-a făcut, Dumnezeu a glăsuit şi, totuşi, Hâkon poate că nu-i fiu de rege, iar eu îmi irosesc viaţa. (Se aşazâ, meditînd, lîngă masa din dreapta.) Şi chiar dacă aş căpăta acum ţara şi regatul, oare îndoiala nu mi-ar rămîne tot atît de întreagă, şi nu m-ar mistui, şi m-ar roade, şi m-ar sfredeli cu veşnica ei picurare de gheaţă?... Ba da, ba da; dar e mai bine să stai în jilţul regesc şi să te
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Iu viaţa mea neîmph Am mai mulţi ostaşi decit
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MARGRETE   (vine cu regele dinspre odaia din partea dreaptă)  Episcopu-i mort!  O,  crede-mă; toate necazurile
vor muri acum cu el.
HÂKON Du-te să te culci, Margrete; vei fi fiind obosită
după călătorie,
MARGRETE Da, da! (Către herţog.) Tată, fii înţelegător şi bun — Hâkon mi-a făgăduit că va fi! Noapte bună, noapte bună, noapte bună! (Face un semn cu mîna spre uşa din stingă şi cîteva slujnice vin să ia leagănul şi să-l ducă
dincolo.)
HERŢOGUL SKULE Hâkon, măria-ta, nu trebuie să ne
despărţim duşmani de data asta. Ar urma numai rele; ar începe vremuri de prăpăd pentru ţară.
HÂKON Cu astea ţara e obişnuită din neam în neam; dar, cum vezi, Dumnezeu e de partea mea; se prăbuşeşte orice duşman care-mi stă împotrivă. Nu mai sînt nici bagle-rienii, nici slittungienii, nici ribbungienii; jarlul Jon a fost ucis, Guthorm Ingessen e mort, Sigurd Ribbung la fel — toţi pretendenţii care s-au ridicat în Sfatul ţării de la Bergen s-au prăbuşit... Cine să mai stîrnească acum vremurile de
prăpăd?
HERŢOGUL SKULE Hâkon, mă tem că eu!
HÂKON Cînd am devenit rege, ţi-amdat a treia parte din
regat...
HERŢOGUL SKULE Şi pentru măria-ta ai păstrat două
treimi!
HÂKON Totdeauna ai fost însetat de mai mult; îţi
măresc partea de stăpînire;  îţi dau jumătate din regat!
HERŢOGUL SKULE Mai trebuie zece porturi la mare.
HÂKON Te-am numit herţog; nimeni pînă la măria-ta
n-a mai avut  acest titlu  în Norvegia!
HERŢOGUL   SKULE   Dar  măria-ta  eşti  rege!   Eu  nu vreau să fie nici un rege deasupra mea. Nu m-am născut ca să slujesc;  trebuie  să  domnesc  şi  să  cîrmuiesc   eu  însumi! HÂKON (ii priveşte o clipă şi spune rece) Cerul să-ţi lumi​neze mintea, măria-ta. Noapte bună! (Vrea să plece.)
HERŢOGUL SKULE  (tăindu-i calea) Nu-mi scapi aşa! Ascultă-mă, sau mă declar desfăcut de măria-ta; nu mai poţi să-mi fii rege. Noi doi trebuie să împărţim! HÂKON   îndrăzneşti să mi-o spui?
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HERTOGUL SKULE Am venit la Oslo cu mai mulţi ostaşi decît măria-ta, Hâkon Hâkonsson. ' HÂKON Poate ai de gînd să...
HERTOGUL SKULE Ascultă-mă! Aminteşte-ţi de vorbele episcopului! Hai să împărţim; dă-mi şi cele zece porturi; dă-mi libertatea regatului meu, fără nici un bir ori obligaţie faţă de măria-ta. Norvegia a mai fost împărţită în două re​gate... să stăm cu bună-credinţă unul lîngă celălalt...
HÂKON Măria-ta, herţoge, pesemne ţi-e sufletul bolnav, dacă-mi ceri aşa ceva!
HERTOGUL SKULE Da, mi-e sufletul bolnav, şi nu există alt leac pentru mine. Noi doi trebuie să fim egali; nu trebuie să fie nimeni deasupra mea!
HÂKON Fiece insuliţă, chiar cea mai pustie, e o piatră a edificiului pe care Harald Hârfagre şi sîîntul rege Olav l-au durat; şi măria-ta vrei să destrami ceea ce ei au strîns?   Niciodată!
HERTOGUL SKULE Atunci să împărţim numai puterea; să domnim fiecare pe rînd cîte trei ani! Ai domnit destul, acum e rîndul meu. Pleacă din ţară timp de trei ani... Voi rămîne eu rege în răstimp ; îţi voi netezi calea pentru cînd te vei reîntoarce; voi cîrmui şi voi orîndui totul spre maibinele ţării... A sta veşnic deoparte, te slăbeşte şi te mistuie. Hâkon, ascultă-mă... trei ani fiecare, hai să schimbăm între noi coroana!
HÂKON Crezi că se potriveşte pe tîmplele măriei-tale coroana mea?
HERTOGUL SKULE Nici o coroană nu mi-e destul de grea.
HÂKON E necesar un drept de la Dumnezeu şi o chemare de la Dumnezeu pentru a purta o coroană.
HERTOGUL SKULE Şi măria-ta crezi din toată inima că ai un drept de la Dumnezeu?
HÂKON  Despre aceasta a judecat chiar Dumnezeu!
HERTOGUL SKULE Nu te bizui atît de mult pe asta. De-ar mai fi apucat episcopul să vorbească... acum însă e în zadar, nu m-ai crede. Da, într-adevăr, măria-ta ai aliaţi puternici acolo, sus, dar eu, oricum, am să te înfrunt!... Nu vrei să domnim pe rînd? Da, da... trebuie să alegem deci ieşirea cea mai hotărîtă... Hâkon, hai să ne luptăm amîndoi, numai noi doi, cu arme grele, pe viaţă şi pe moarte!
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HÂKON Vorbeşti serios, măria-ta?
HERTOGUL SKULE Vorbesc pentru întregul rost al vieţii mele şi pentru mîntuirea sufletului meu!
HÂKON Atunci, sînt puţine nădejdi că-ţi vei mîntui sufletul.
HERTOGUL SKULE Deci nu vrei să lupţi cu mine! Dar trebuie, trebuie!
HÂKON Orb ce eşti! Nu-mi poţi stîrni decît milă. Măria-ta crezi că o chemare dumnezeiască te împinge în sus, spre jilţul regesc, şi nu vezi că este numai mîndria. Ce rîv-neşti? Coroana regală, mantia de purpură, dreptul de a sta pe-un jeţ la trei trepte deasupra podelei... Ce josnicie, ce josnicie!... Dacă asta ar însemna să fii rege, ţi-aş arunca regatu-n pălărie ca pe-un ban unui cerşetor.
HERTOGUL SKULE Mă cunoşti 'de cînd erai copil; de ce mă judeci astfel?
HÂKON Ai toate darurile minţii, deşteptăciune şi curaj, eşti născut să stai de-a dreapta regelui; dar nu ca să fii rege.
HERTOGUL SKULE Voi încerca acum!
HÂKON Spune-mi o singură faptă regală pe care ai înfăptuit-o în anii cînd ai cîrmuit ţara în numele meu! Au mai fost vreodată baglerienii sau ribbungienii mai puternici decît atunci? Erai om în toată puterea, dar ţara era pustiită de hoardele răzvrătiţilor; ai înfrînt oare vreuna dintre ele? Eu eram tînăr şi fără experienţă cînd am luat domnia; şi priveşte-mă! Pe toate le-am supus sub picioare cînd am ajuns rege; nu mai e nici un ribbungian, nici un baglerian!
HERTOGUL SKULE Cu asta ar trebui să te lauzi cel mai puţin; căci într-asta stă cea mai mare primejdie. Hoarda trebuie să se ridice împotriva hoardei, ambiţia împotriva ambiţiei, o parte a ţării împotriva celeilalte părţi, dacă regele vrea să fie cel mai puternic. Fiecare sat, fiecare neam trebuie să se bizuie pe rege sau să se teamă de rege. Dacă stîrpeşti orice discordie, îţi dai şi puterea din mînă.
HÂKON Şi vrei să fii rege... măria-ta, cel care judeci astfel? Ai fi fost, poate, căpetenie vrednică pe vremea lui Erling Skakke; dar timpurile te-au depăşit şi nu-ţi dai seama. Nu vezi că regatul Norvegiei, aşa cum l-au durat Harald şi Olav, se poate asemui cu o biserică netîrnosită încă? Zidurile se înalţă pe stîlpi puternici, tavanul se bolteşte
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larg deasupră-i, turla împunge cerul ca bradul din pădure; dar viaţa, bătăile inimii, şuvoiul proaspăt de sînge nu trece prin această înfăptuire; duhul viu al Domnului n-a suflat peste ea; încă n-a fost tîrnosită... Eu îi voi face sfinţirea! Norvegia a fost un regat; va deveni o naţiune\ Locuitorul din Trend îl duşmănea pe cel din Vikvaer, cel din Agdevaer, pe cel din Hordalend, cel din Hâlogaland, pe cel din Sogndol; toţi trebuie să alcătuiască un întreg de-acum înainte şi toţi trebuie să ştie şi trebuie să înţeleagă că nu sînt decît un singur întreg! Aceasta este misiunea pe care Dumnezeu a aşezat-o pe umerii mei; aceasta-i opera pe care trebuie s-o înfăptuiască acum regele Norvegiei. Această operă, herţogule, nu cred că o vei lua în seamă, pentru că nu vei putea s-o împlineşti!
HERŢOGULSKULE (prăbuşit) Să-i uneşti?... Să-i uneşti pe cei din Trend şi pe cei din Vikvaer... toată Norvegia?... (Neîncrezător.) Nu se poate! Despre aşa ceva în Norvegia nu se pomeneşte în nici o şagă!
HÂKON Pentru măria-ta nu se poate, căci măria-ta de-abia poţi să înfăptuieşti vechea şagă; dar pentru mine e uşor, cum îi e uşor vulturului să spintece norii.
HERŢOGUL SKULE (cu tulburare, neliniştit) Să uneşti tot poporul... să-l trezeşti, să-l faci să priceapă că e un tot? ! De unde-ţi vin astfel de gînduri — care mă îngheaţă şi mă ard? (Poticnit.) De la diavol vin, Hâkon; ele nu se vor împlini cît timp voi mai avea putere să-mi pun coiful de oţel
pe cap
HAKON Gîndul meu vine de la Dumnezeu, şi nu voi renunţa la el cît timp voi mai purta pe frunte coroana de rege a sfîntului Olav!
HERŢOGUL SKULE Să cadă, aşadar, cununa de rege a sfîntului Olav!
HÂKON Şi cine s-o doboare?
HERŢOGUL SKULE Eu, dacă nu-i altcineva!
HÂKON Ţie, Skule, ţi se vor reteza toate puterile în Sfatul ţării de mîine!
HERŢOGUL SKULE Hâkon! Nu-l ispiti pe Dumnezeu! Nu mă împinge pe marginea prăpastiei!
HÂKON (arâtînd uşa) Du-te,măria-ta; şi uitat să fie că astă-seară ne-au fost limbile ascuţite.
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HERŢOGUL SKULE (II priveşte o clipă ţintă şi spune) Data viitoare vom vorbi cu limbi şi mai ascuţite. (Iese prin fund.)
HÂKON (după o scurtă pauză) Ameninţă!... Nu, nu, atît de departe nu va ajunge. Va trebui să se supună şi să-mi cadă la picioare; am nevoie de acest braţ puternic, de această minte ageră... Oriunde există curaj, şi deşteptăciune, şi tărie în această ţară sînt însuşiri pe care Dumnezeu le-a dat oamenilor ca să-mi slujească mie; ca să mă slujească pe mine a primit herţogul Skule toate mîndrele lui daruri; a mă înfrunta pe mine, înseamnă a înfrunta cerul. E datoria mea să pedepsesc pe oricine se ridică împotriva voinţei cereşti, căci cerul a făcut totul pentru mine.
DAGFINN BONDE (intrînd din fund) Stăpîne, fii pre​văzător  în  noaptea asta;  herţogul  nutreşte gînduri rele.
HÂKON Ce spui?
DAGFINN BONDE Nu ştiu ce-are de gînd, dar se pune ceva la cale, fără-ndoială.
HÂKON Oare plănuieşte să ne atace? Nu se poate, nu se poate!
DAGFINN BONDE Nu, altceva-i! Corăbiile lui stau gata să ridice pînzele; vor ţine un sfat pe bord.
HÂKON Te-nşeli!... Du-te, Dagfinn, şi întoarce-te cu veşti   sigure.
DAGFINN BONDE  Da, da, bizuie-te pe mine. (Iese.)
HÂKON Nu... nu-i de crezut! Herţogul nu va îndrăzni să se ridice împotriva mea. Dumnezeu nu-i va îngădui... Dumnezeu, care pînă acum a potrivit totul atît de bine în favoarea mea. Acum am nevoie de pace, căci abia acum încep!... Prea puţin am înfăptuit; dar aud vocea nestrămutată a Domnului cum strigă în mine: Tu vei împlini o mare mi​siune  regească   în   Norvegia.
GREGORIUS JONSS0N (intrînd din fund) Stăpîne şi rege al meu!
HÂKON Gregorius   Jonsson!   Domnia-ta aici!
GREGORIUS JONSS0N Vin în faţa măriei-tale să fiu omul măriei-tale preasupus; de mult îl urmez pe herţog; acum nu mai îndrăznesc să-l urmez.
HÂKON Ce s-a petrecut?
; y,       GREGORIUS JONSS0N Ceea ce nici un om nu va crede, aştnd vestea se va răspîndi în ţară.
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HÂKON Spune, spune!
GREGORIUS JONSS0N Mă tem să-mi aud pînă şi sunetul vorbelor mele... Aflaţi că... (îl apucă de braţşi-işopteşte ceva.)
HÂKON (dîndu-se înapoi, cu un strigăt) Ce? Nu eşti în toate minţile!
GREGORIUS JONSS0N Să dea Dumnezeu aşa să fiu!
HÂKON Nemaiauzit! Nu, nu poate să fie aşa!
GREGORIUS JONSS0N Pe sfîntul sînge al lui Cristos, aşa este!
HÂKON Du-te, du-te; porunceşte să sune adunarea pilcurilor de oşteni; să se siringă toţi oamenii mei. (Grego-rius JonssBn iese.)
HÂKON (se plimbă de cîteva ori de colo-colo, apoi se repede la uşa care dă spre odaia Margretei, bate, îşi reia mersul de sus în jos, se duce iar la uşă, bate şi strigă) Margrete! (Continuă să umble de colo-colo.)
MARGRETE (în pragul uşii, îmbrăcată în cămaşă de noapte, cu părul despletit; pe umeri poartă o mantie roşie cu şireturi, pe care o ţine strînsă peste piept) Hâkon! Tu eşti?
HÂKON Da, da; trebuie să vii aici.
MARGRETE O, dar să nu te uiţi la mine; mă culcasem.
HÂKON La altele mi-e acum gîndul.
MARGRETE Ce s-a-ntîmplat?
HÂKON Dă-mi un sfat bun! Am primit cea mai proastă veste.
MARGRETE (cu frică) Ce veste,  Hâkon?
HÂKON Că în Norvegia sînt doi regi acum.
MARGRETE Doi regi în Norvegia!... Hâkon, unde-i tata?
HÂKON La bordul corăbiei, şi-a luat titlul de rege; acum navighează spre Nidaros, unde vrea să se încoroneze.
MARGRETE O,  Dumnezeule atotputernic...   (Se pră​buşeşte pe laviţă, îşi acoperă faţa cu mîinile şi plînge.) '    HÂKON Doi'regi în ţară!
MARGRETE Soţul meu e unul — şi tatăl meu e celălalt!
HÂKON (plimbîndu-se neliniştit încolo şi încoace) Dă-mi un sfat bun, Margrete! Să mă îndrept spre Ţările-de-sus, sau să mă duc întîi în regiunea Trond şi să împiedic încoronarea? Nu, nu se poate; n-am acum destui ostaşi; acolo, în nord, el e mai puternic decît mine... Dă-mi un sfat;
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cum să fac să-l ucid pe herţog în drum, mai înainte ca el să ajungă la Nidaros?
MARGRETE (rugătoare, cu mîinile împreunate) Hâkon, Hâkon!
HÂKON Nu poţi să-mi dai un sfat înţelept cum să-l ucid pe herţog? Te-ntreb!
MARGRETE (se prăbuşeşte de durere de pe laviţă şi râmîne îngenuncheată) O, ai uitat că îmi este tată!
HÂKON Tatăl tău... da, da, aşa e... uitasem(Ridicînd-o.) Stai aşa, Margrete; linişteşte-te; nu plînge, tu nu ai nici o vină. (Se duce dincolo, la fereastră.) Herţogul Skule e cel mai primejdios dintre toţi duşmanii mei... Doamne-Dumnezeule, de ce mă loveşti atît de aspru, pe mine, care n-am săvîrşit nici o crimă? (Se aud bătăi în fundul scenei; Hâkon tresare, ascultă şi strigă.) Cine bate la ora asta tîrzie de noapte?
VOCEA INGĂI (de afară) O femeie care tremură de frig, Hâkon!
HÂKON (cu un strigăt) Mama!
MARGRETE   (sare  în sus)  Inga?
HÂKON (se repede la uşă şi deschide; Inga sade jos, pe pragul uşii) Mamă! Stai ca un cîine în faţa uşii fiului tău! Şi nu ştiam de ce mă bate Dumnezeu!
INGA (întinzînd mîinile spre el) Hâkon, fiul meu! Fii binecuvîntat!
HÂKON (ridicînd-o) Vino... vino înăuntru; aici e lumină şi cald!
INGA Pot să vin la tine?
HÂKON Nu ne vom mai despărţi niciodată.
INGA Fiul meu... regele meu... o, cît de bun şi cît de iubitor eşti! Am stat într-un ungher şi te-am văzut cînd ai plecat de la episcop; erai tare îndurerat; n-am putut să mă despart de tine aşa.
HÂKON îţi mulţumesc, Doamne! Mamă, tu eşti, într-adevăr, fiinţa de care am cea mai mare nevoie acum! Margrete... Mamă... Am păcătuit greu; mi-am închis inima faţă de voi amîndouă, voi, care mă iubiţi atît.
MARGRETE (aruncîndu-i-se de gît) O, Hâkon, soţul meu iubit, îţi sînt eu dragă acum?
HÂKON Da, da, îmi eşti; nu ca să-mi dai sfaturi în​ţelepte, ci ca să răspîndeşti lumină şi strălucire în calea mea. Vie orice, puterea lui Dumnezeu zvîcneşte în mine!
DAGFINN BONDE (vine fuga prin fund) Măria-ta, măria-ta 1 Chiar acum s-a făptuit cea mai rea faptă!
HÂKON (surlzlnd plin de încredere şi ţinînd strins la piept pe Margrete şi pe Inga) Ştiu; dar nu-i nici-o primejdie, bătrîne Dagfinn! Dacă sînt doi regi în Norvegia, în cer nu-i decît unul... şi acela va orîndui ceea ce se cuvine 1
Actul IV
(Marea sală a palatului regal din Oslo. Regele Skule ospătează cu ceata şi cu căpitanii săi. în prim-plan, la stînga, e jilţul înalt pe care sade Skule înveşmîntat bogat, cu mantie de purpură şi coroană regală pe cap. Masa la care stau oaspeţii pe laviţe se întinde de la jilţ pînă către fund. In faţa lui Skule, stau Păi Flida şi Bard Bratte. Oaspeţi mai puţin însemnaţi sînt serviţi în picioare, de partea cealaltă, în dreapta. Seara, tîrziu. Sala e luminată puternic. Ospăţul e pe sfîrşite; oamenii sînt foarte veseli şi mulţi sînt beţi; beau încMnînd între ei, rîd şi vorbesc de-a valma, întrerupîndu-se unul pe altul.)
PÂL FLIDA (se ridică şi bate In palme ca să facă tăcere) Linişte! Scaldul Jatgeir (lovind In pahar) vrea să-şi spună cintecul în cinstea regelui Skule.
JATGEIR (se duce în mijlocul sălii) Herţogul   Skule-adună   Sfatul   ţării   din   0re, la slujba liturghiei în Nidaros; şi-apoi herţogul Skule se proclamă rege în sunete de
clopote şi-n larmă de paloşe izbite de scuturi ca-n război.
Regele Skule trece peste zăpezi la Dovre, cu mii de viteji pe schiuri vîslind, gudbransdolenii tremură de spaimă şi libertatea şi-o răscumpără cu argint.
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Regele Skule vîsleşte spre sud,  peste Mjesen; cei din ţările-de-sud dîrdîie ca de friguri avane; regele Skule se-avîntă spre regatul Rauma pînă  la Lâka  în  capitala  districtului  Nanne.
In săptămîna postului-cel-mare
ostile birkebeinene sosesc;
jarlul Knut e comandantul lor — paloşele grăiră
şi hotărîră dreptul regesc.
Din vremea lui Sverre, se spune, n-a fost un război mai cumplit; ca straiele-ostaşilor pline de sînge, cîmpia de nea a-nflorit.
Deteră dosul birkebeinenii, ;       scuturi şi securi lepădară;
ci mulţi nu mai izbutiră să fugă, zac îngheţaţi de-a morţii reci gheară.
Nimeni nu ştie pe unde rătăceşte regele Hâkon; -r regele Skule-n cetăţi şi oraşe stăpîn e pe veci. "        Slavă ţie, preaviteazule crai! Mulţi ani să domneşti,
rege al Norvegii-ntregi!
OAMENII LUI SKULE (se scoală brusc, cu strigăte de bucurie furtunoasă, ciocnesc cănile şi cupele ridicate, îşi izbesc armele şi repetă) „Slavă ţie, preaviteazule crai! Mulţi ani să domneşti, rege al Norvegii-ntregi!"
REGELE SKULE Mulţumesc pentru cîntec, scaldule Jatgeir! E întocmai pe gustul meu: îi slăveşte pe oamenii mei tot atît de mult ca şi pe mine.
JATGEIR E o mîndrie a regelui că oamenii lui pot să fie slăviţi.
REGELE SKULE Primeşte ca răsplată pentru cîntec brăţara aceasta. Stai lîngă mine şi nu mai pleca din preajma mea; aş vrea să am mai mulţi scalzi împrejurul meu.
JATGEIR Va fi nevoie de ei, stăpîne, dacă va să se întocmească balade despre toate faptele măriei-tale.
REGELE SKULE Voi fi de trei ori mai darnic decît Hâkon; cîntecele scalzilor vor fi cinstite şi răsplătite ca orice altă
10
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lucrare de artist, atîtatimp cit eu voi fi rege. Aşază-te; acum aparţii casei mele regale; ţi se va da tot ce-ţi trebuie.
JATGEIR (se aşazâ) De ceea ce îmi trebuie mie cel mai mult vei duce cea mai mare lipsă în curînd, stăpîne.
REGELE   SKULE Adică?
JATGEIR De duşmani ai regelui, despre fuga şi pră​buşirea cărora să pot eu cînta.
MULŢI DINTRE OAMENI (rîzînd şi aplaudlnd) Bine spus, islandezule!
PÂL FLIDA (către Jatgeir) Cîntecul a fost bun; dar puţină minciună se găseşte în orice cîntec de scald, aşa că şi în al tău trebuia să fie.
JATGEIR Minciună, domnule comis?
PÂL FLIDA Da; spui că nimeni nu ştie pe unde rătăceşte regele Hâkon; nu-i adevărat; se ştie prea bine că Hâkon e în Nidaros.
REGELE SKULE (surîzînd) Da, a poruncit să i se jure credinţă plodului regal şi l-a numit rege.
JATGEIR Am auzit şi eu; dar n-am ştiut că cineva poate să dăruiască ceea ce el însuşi nu are.
REGELE SKULE E mai uşor să dăruieşti ceea ce nu ai.
BARD BRATTE Grea trebuie să fie călătoria în miez de iarnă de la Bergen la Nidaros, atunci cînd trebuie să înaintezi cerşind.
JATGEIR Totul le merge în cerc birkebeinenilor; au în​ceput cu foamea şi cu gerul; acum sfîrşesc în acelaşi fel.
PÂL FLIDA Umblă zvonuri prin Bergen că Hâkon s-a lepădat de biserică şi de tot ce e sfînt; n-a fost la slujbă în ziua de Anul nou.
BARD BRATTE Era îndreptăţit, Pâl; stătuse toată ziua să-şi zdrobească în bucăţele vasele şi farfuriile de argint — că nu mai avea cu ce să-şi răsplătească ostaşii.
(Risele  şi   aprobări   zgomotoase  printre   meseni.)
REGELE SKULE (ridicînd pocalul) Beau în sănătatea ta, Bard Bratte, şi-ţi mulţumesc ţie, şi tuturor oamenilor mei cei noi. Aţi luptat vitejeşte pentru mine la Lâka şi-aţi dobîndit   biruinţa.
BARD BRATTE M-am războit pentru întîia oară sub porunca măriei-tale; dar am priceput îndată că e uşor să învingi cînd în frunte călăreşte un astfel de conducător. Dar
72
n-am făcut bine că am ucis atîţia şi i-am gonit atît de de​parte ; mi-e frică acum că o să treacă multă vreme pînă vor mai cuteza să pornească împotriva noastră.
REGELE SKULE Aşteaptă pînă la primăvară, şi-i vom găsi noi. Jarlul Knut se află acum printre cei care-au scăpat la poalele muntelui Tuns, iar Arnbjorn Jonssen adună oa​meni la răsărit de Viken; cînd se vor crede destul de numeroşi, o să auzim veşti de la ei.
BARD BRATTE Nu vor mai cuteza, după marele măcel de la Lâka.
REGELE SKULE li vom momi prin vicleşug.
MULTE VOCI Da, da, aşa să faci, măria-ta'l
BARD BRATTE La vicleşuguri te pricepi, rege Skule. Duşmanii măriei-tale nu-şi dau niciodată seama înainte de a fi năvălit asupra lor, şi întotdeauna te afli acolo unde s-ar aştepta ei cel  mai puţin.
PÂL FLIDA De aceea birkebeinenii ne-au poreclit „blăni de primăvară".
REGELE SKULE Alţii ne spun „blăni de lup"; dar jur că atunci cînd ne vom mai întîlni, birkebeinenii vor pricepe ce greu e să jupoi blana de pe astfel de lupi.
BARD BRATTE De bunăvoie nu se mai întîlnesc ei cu noi; o să fie o hăituiala prin toată ţara.
REGELE SKULE Aşa să fie! Intîi curăţim Vikenul şi supunem ţinutul de la răsărit, apoi adunăm vasele, ocolim promontoriul şi navigam de-a lungul coastei pînă sus, la Nidaros.
BARD BRATTE Şi cînd vei sosi astfel la Nidaros, fra​ţii cruciaţi nu cred că s-or mai împotrivi să scoată racla sfîntului Olav pe cîmpul Dietei, cum au făcut astă-toamnă cînd ţi s-a depus jurămîntul.
REGELE SKULE Racla va fi scoasă afară; vreau să ca​păt titlul de rege după toată pravila.
JATGEIR Iar eu făgăduiesc să cînt o mare pogribanie cînd îl vei ucide pe adormitul!
(Izbucnire    de    rîsete   printre    oameni.)
'•-!      REGELE SKULE Adormitul!
JATGEIR Măria-ta, nu ştii că regele Hâkon e poreclit „Hâkon cel adormit", din pricină că stă ca lovit de boală de cînd ai luat puterea?
10*
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BARD BRATTE Cică stă tot cu ochii închişi. Pesemne visează că mai e şi-acum rege.
REGELE SKULE Lăsaţi-l să viseze; visînd n-o să mai domnească  niciodată.
JATGEIR Fă-l să adoarmă pe veci şi fără de vise, ca să pot să-l pun într-un   cîntec.
OAMENII Da,  da, fă cum spune scaldul!
REGELE SKULE Dacă te sfătuiesc atîţia bărbaţi de ispravă, sfatul trebuie să fie bun; dar să nu mai vorbim des​pre asta acum. Ci vreau să vă fac o făgăduială; toţi oamenii mei vor primi ca răsplată de veci armele şi îmbrăcămintea, aurul şi argintul, duşmanului pe care îl vor doborî; şi fiecare va primi rangul celui pe care l-a ucis. Cel care omoară un boier va fi făcut boier; celui ce va ucide un şoltuz i se va da ocîrmuirea celui ucis; iar cei care au asemenea dre​gătorii şi ranguri de mai-nainte, vor fi răsplătiţi într-alt fel regesc.
OAMENII (se ridică toţi, cu o bucurie sălbatică) Trăiască, trăiască regele  Skule!  Du-ne   împotriva   birkebeinenilor!
BARD BRATTE Acum eşti sigur de izbîndă în orice luptă.
PÂL FLIDA Eu îl vreau pe Dagfinn Bonde; are un paloş pe care-l jinduiesc de mult.
BARD BRATTE Eu vreau cămaşa de zale a lui Bard Tosteinsson; ea l-a scăpat de moarte la Lâka; n-o pătrunde nici suliţa, nici săgeata.
JATGEIR Lasă-mi-o mie; mi se potriveşte mai bine; îţi dau cinci galbeni pe ea.
BARD BRATTE De unde să ai tu cinci galbeni, scaldule?
JATGEIR Ii iau de la Gregorius Jonsson, cînd vom ajunge la miazănoapte.
OAMENII (vorbind toţi laolaltă) Şi eu vreau. ..eu vreau... (Restul se pierde în hărmălaie.)
PÂL FLIDA Să plecăm, fiecare să se ducă la casa lui; nu uitaţi că sînteţi în sala tronului.
OAMENII Da, da... Trăiască regele, trăiască regele Skule!
REGELE SKULE La culcare acum, oameni buni! Astă-noapte am ospătat destul.
UN OM DIN SUITĂ (în timp ce mulţimea pleacă) Mîine tragem la sorţi bunurile birkebeinenilor.
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ALTUL Să lăsăm mai bine să hotărască soarta!
CÎŢIVA Nu, nu!
ALŢII Ba da, ba da!
BARD BRATTE Se bat pieile de lup pe blana ursului.
PÂL FLIDA Şi pe urmă ucid ursul.
(Toţi   ies   prin   fund.)
REGELE SKULE (aşteaptă pînâ cînd oamenii s-au dus; încordarea de pe faţa sa se destinde, se lasă să cadă pe una din​tre laviţe) Ce istovit sînt; istovit de moarte. Zi de zi, din zori şi pînă-n noapte, să stai în larma asta, să priveşti surî-zător înainte, de parcă nu m-aş îndoi nicicum de dreptatea, de izbînda şi de norocul meu. Fără nici un om căruia să-i pot vorbi despre ceea ce mă roade şi mă doare. (Se scoală, cu o expresie de spaimă pe faţă.) Şi bătălia aceea de la Lâka! Eu am biruit acolo! Hâkon îşi trimisese armata împotriva mea; Dumnezeu avea să decidă şi să judece între cei doi regi — — şi eu am biruit, am biruit aşa cum niciodată nimeni nu-i mai biruise pe birkebeineni! Scuturile stăteau înţepenite în zăpadă, dar în spatele lor nu se afla nimeni; birkebeinenii fugiseră în pădure, peste platouri, şi mlaştini, şi dealuri, pînă unde i-au dus picioarele. Ceea ce era de necrezut s-a întîmplat; Hâkon a pierdut şi eu am cîştigat. Dar în iz​bînda asta e o spaimă tainică. O, sfinte Dumnezeule din ceruri, deci acolo sus nu există o lege hotărîtă după care să se călăuzească toate? Nici o putere biruitoare nu clocoteşte în faptul de a avea dreptate? (întrerupîndu-se mînios.) Sînt bolnav, bolnav! De ce n-ar fi de partea mea dreptatea? Nu-i ca şi cum Dumnezeu însuşi a vrut să mi-o arate, lăsîn-du-mă să înving? (Chibzuind.) Puterile noastre sînt la fel; nici un fulg în plus de-o parte, ori de cealaltă, şi totuşi... (Scuturînd capul.) Totuşi, cumpăna se înclină de partea lui Hâkon. Ură şi dorinţi arzătoare arunc în talgerul meu şi, totuşi, cumpăna se pleacă de partea lui Hâkon. De cîte ori, pe neaşteptate, îmi vine în minte obîrşia regelui, întot​deauna el este cel care mi se pare adevăratul rege, niciodată eu. Ca să mă cred eu însumi pe drept rege, trebuie să mă pre​fac, trebuie să clădesc un edificiu ingenios, o operă măsluită; trebuie să-mi alung amintirile şi să mă silesc să cred. Niciodată nu era aşa înainte. Ce s-a întîmplat, de mă îndoiesc atît? Pentru că a rupt episcopul scrisoarea? Nu, îndoiala
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mea a devenit veşnică; dar n-a sporit. A săvîrşit oare Hâ​kon vreo faptă regească măreaţă în ultimul timp? Nu, cele mai măreţe fapte le-a săvîrşit cind eu nu credeam aproape de loc în el. (Se aşazâ In partea dreaptă a sălii.) Ge-i asta? Ha, ciudat; parcă apare şi dispare o lumină al​bastră, îmi stă pe limbă, ca atunci cînd ai uitat un cuvînt si nu-l poţi regăsi. ( Ridicîndu-se deodată.) Ha, acum îl âm! Nu!...' Ba da, ba da! acum îl am!... „Norvegia a fost un regat; va deveni o naţiune: toţi trebuie să alcătuiască un întreg de-acum înainte şi toţi trebuie să ştie şi trebuie să în​ţeleagă că nu sînt decît un singur tot!" De cînd mi-a spus aceste cuvinte nebune, Hâkon îmi apare mereu ca regele cel adevărat. (Priveşte cu teamă înainte şi şopteşte.) Oare în aceste cuvinte ciudate nu străluceşte chemarea dumne​zeiască? Oare Dumnezeu şi-a păstrat pentru el pînă acum acest gînd, şi, vrînd să-l semene, şi l-a ales pe Hâkon se​mănător?
PÂL FLIDA (vine din fund) Doamne, măria-ta, am veşti noi.
REGELE  SKULE  Noi?
PÂL FLIDA Un om care vine din josul fiordului pove​steşte că din muntele Tuns birkebeinenii au pornit cu corăbiile lor şi că s-a strîns o mulţime de oameni în oraş în ultimele zile.
REGELE SKULE Bine, îi vom întîmpina — mîine sau poimîine.
PÂL FLIDA Măria-ta, s-ar putea ca birkebeinenii să plănuiască a ne ieşi ei mai întîi în întîmpinare.
REGELE SKULE Nu au destule vase şi nici destui oameni. PÂL FLIDA ArnbJ0rn Jonssen adună şi oşteni şi vase împrejurul  Vikenului.
REGELE SKULE Cu-atît mai bine; astfel îi vom zdrobi pe toţi de-a valma întocmai ca la Lâka.
PÂL FLIDA Măria-ta, nu-i chiar atît de uşor să-i zdro​beşti pe birkebeineni de două ori la rînd. REGELE SKULE Şi pentru ce nu? PÂL FLIDA Pentru că saga Norvegiei nu pomeneşte că s-a mai întîmplat aşa vreodată... Să trimit cîteva iscoade la Hovede ?
REGELE SKULE Nu-i nevoie; noaptea e întunecoasă şi învăluită în ceaţă.
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PÂL FLIDA Da, bine; regele porunceşte; dar ia aminte, măria-ta; la Viken toţi sînt împotriva măriei-tale. Locui​torii din Oslo te urăsc şi, dacă vin birkebeinenii, se întovă​răşesc cu  ei.
REGELE SKULE (însufleţit) Pâl Flida, nu s-ar putea face cumva să-i atragem de partea noastră pe locuitorii din Viken?
PÂL FLIDA (privindu-l mirat şi clătinînd din cap) Nu, măria-ta, nu se poate!
REGELE SKULE Şi de ce nu?
PÂL FLIDA Nu, fiindcă îi ai de partea măriei-tale pe cei din Trend.
REGELE SKULE Vreau să-i am şi pe cei din Viken şi pe cei din Trond!
PÂL FLIDA Nu, stăpîne, asta nu se poate.
REGELE SKULE Nu se poate, nu se poate! Şi de ce... de ce nu?
PÂL FLIDA Fiindcă cei din Viken sînt cei din Viken, iar cei din Trend sînt cei din Trend, şi niciodată saga nu pomeneşte despre altceva, şi niciodată n-a fost altfel.
REGELE  SKULE  Da,  da,  ai dreptate.   Du-te.
PÂL FLIDA Şi să nu trimit nici o iscoadă?
REGELE SKULE Aşteaptă pînă în zori. (Pâl Flida iese.) Saga Norvegiei nu pomeneşte... niciodată n-a fost alt​fel... Pâl Flida mi-a răspuns aşa cum i-am răspuns eu lui Hâkon. Aceleaşi trepte duc la fel şi în sus şi în jos. Hâkon se înalţă oare tot atît de mult deasupra mea, cît mă înalţ eu deasupra lui Pâl Flida? Să fi primit Hâkon darul unor gîn-duri nemaigîndite şi eu nu? Cine a fost la fel de mare ca Harald Hârfager pe vremea cînd sălăşluia cîte un rege pe fiecare limbă de pămînt şi cînd el a spus: acum ei trebuie să se prăbuşească şi să nu mai fie decît unul singur? El a răs​turnat vechea şagă, creînd o nouă şagă. (Pauză; umblă gîn-ditor încolo şi încoace; apoi se opreşte.) Oare poate un om să-şi însuşească misiunea dată de Dumnezeu altuia, aşa cum îşi poate însuşi armele şi aurul de la inamicul ucis? Poate un pretendent la coroană să ia asupra lui o sarcină regească, aşa cum îmbracă mantia regească? Stejarul, doborît pentru a se face din el chila corăbiei, poate să spună: vreau să fiu catarg, vreau să iau locul lemnului de pin, să mă înalţ către cer, drept şi strălucitor, cu o flamură aurie în vîrf, cu vele
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albe fluturînd în lumina soarelui, să mă zărească   oamenii de la mari depărtări?...Nu, nu, locul tău, trunchi greoi şi noduros de stejar, e sub carenă; acolo trebuie să stai şi să slujeşti, tăcut şi nevăzut de nici un ochi de sus, de la lumina zilei; tu eşti cel care ţine nava să nu se răstoarne pe timp de furtună; catargul cu flamura aurie şi cu velele fluturînd conduce corabia spre noi zări, către necunoscut, către ţăr​muri străine şi către saga ce va să fie! ( Aprig.)t>e cînd Hâ-kon mi-a mărturisit măreţul lui gînd regesc, nu mai ştiu alt gînd pe lume decît pe acesta. Dacă nu mi-l pot însuşi ca să-l înfăptuiesc eu, nu am pentru ce să mai lupt. (Ginditor.) Şi dacă nu pot? Dacă n-aş putea, de ce îndrăgesc gîndul lui
Hâkon?
JATGEIR  (intrînd din fund)  Îmi îngădui, măria-ta,
să  intru?...
REGELE SKULE Bine-ai venit, scaldule!
JATGEIR I-am auzit pe tîrgoveţi vorbind tainic prin
hanuri ca...
REGELE SKULE Stai. Spune-mi, scaldule, tu, care-ai
călătorit departe, în ţări străine, ai văzut vreodată vreo femeie îndrăgind un copil străin? Nu numai să-i fie drag... nu asta vreau să spun; ci să-l iubească, să-l iubească cu dra​gostea cea mai fierbinte a sufletului ei?
JATGEIR Asta o fac femeile numai dacă nu au copiii lor pe care să-i iubească.
REGELE SKULE Numai atunci?...
JATGEIR Şi mai ales femeile sterpe.
REGELE SKULE Mai ales cele sterpe?... Ele iubesc pe copilul alteia cu dragostea lor cea mai fierbinte?
JATGEIR Se-ntîmplă deseori.
REGELE SKULE Şi nu se întîmplă ca o astfel de femeie stearpă să ucidă copilul alteia pentru că ea însăşi nu are
copil?
JATGEIR O, ba  da;  dar e o proastă dacă face   aşa.
REGELE SKULE O proastă?
JATGEIR Da, fiindcă se împovărează cu darul suferin​ţei celei căreia i-a ucis copilul.
REGELE SKULE Şi tu crezi că darul suferinţei este un
dar atît de grozav?
JATGEIR Da, măria-ta!
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REGELE SKULE (privindu-l ţintă) Parca ar sălăşlui doi oameni în tine, islandezule. Cînd eşti în mijlocul celor-falti! în vesela lor 'tovărăşie, tragi mantia şi pieptarul pese gîndurile tale; iar cînd rămîne cineva singui;cu tme te porţi ca unul cu care ai vrea să fu prieten. Cum se explica P ' JATGEIR Cînd te duci să te scalzi la nu, mana-ta, nu te despoi de haine tocmai acolo pe unde trebuie sa treacă mulţimea de credincioşi spre biserică; îţi cauţi un ascunziş. ' REGELE SKULE Se-nţelege.
JATGEIR Eu am o sfială sufletească, de aceea nu ma dezbrac cînd se află mulţi în sală.
REGELE SKULE Hm! (Scurtă pauza.) Spune-mi,  Jat-geir  cum ai ajuns scald? De la cine ai învăţat arta poeziei?
JATGEIR Poezia nu se învaţă, mana-ta.
REGELE SKULE Nu se învaţă? Atunci cum?...
JATGEIR Am căpătat darul suferinţei şi-aşa am deve-
nlt RGELE SKULE Aşadar, de darul suferinţei are nevoie
Un JTGEIR Eu am nevoie de suferinţă; alţii poate au nevoie de credinţă sau de bucurie      sau de îndoiala...
REGELE SKULE Şi de îndoiala?
JATGEIR  Da; dar cel ce se îndoieşte trebuie sa fie
puternic şi sănătos.                  .                           înHniplnic?
REGELE  SKULE Şi pe cine numeşti   tu   îndoielnic. I           Pe acela care se îndoieşte şi de propria   lui
 REGELE SKULE (rar) îmi pare că asta ar fi moartea
JATGEIR Mai rău; e  amurgul!
REGELE SKULE (iute, în timp ce parca a ture de gînduri) Unde-mi sînt armele? Vreau * ţionez.. nu să gîndesc. Ce voiai sa-mi vesteşti   md
JATGEIR Voiam să-ţi spun ceea ce am băgat de seamaJa han. Tîrgoveţii vorbesc tainic între ei; îşi bat joc şi _ treabă dacă ştim bine că regele Hâkon se afla m apus, nu
11680 REGELSKU din Viken, ,i Vikenul   e   tape
jA?GEIR Rîdeau că racla sfîntului Olav n-a putuifi adusă pe cîmpul Dietei cînd vi s-a depus juramint, cică semn rău.
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REGELE SKULE Cînd voi ajunge iar la Nidaros, racla va fi scoasă afară; va sta sub cerul liber, chiar de-ar fi să dărîm biserica lui Olav şi să întind cîmpul Dietei şi peste pămîntul pe care stă biserica.
JATGEIR Va fi o faptă vitejească, iar eu voi compune un cîntec tot atît de viteaz ca şi fapta.
REGELE SKULE Porţi în tine multe cîntece necîntate, Jatgeir?
JATGEIR Nu, dar multe care nu s-au născut încă; rînd pe rînd se încheagă, prind viaţă şi se nasc.
REGELE SKULE Dar dacă eu, ca un rege şi stăpîn aş da poruncă să fii ucis, n-ar muri, odată cu tine, toate gîndu-rile poetice pe care le porţi în tine şi care nu s-au născut încă?
JATGEIR Măria-ta, e păcat să ucizi un gînd frumos.
REGELE SKULE Nu întreb dacă-i păcat, ci întreb dacă poate să fie ucis!
JATGEIR  Nu ştiu.
REGELE SKULE Ai fost prieten cu vreun scald, care să-ţi fi împărtăşit un cîntec minunat, măreţ, pe care voia să-l  compună?
JATGEIR Da, măria-ta!
REGELE SKULE Şi n-ai fost ispitit să-l ucizi ca să-ţi însuşeşti gîndul lui şi să compui tu însuţi cîntecul?
JATGEIR Măria-ta, eu nu sînt sterp ; eu am copiii mei; nu am nevoie să-i iubesc pe-ai altora. (Iese.)
REGELE SKULE (după o pauză) Islandezul e într-a​devăr scald. A rostit cele mai adinei adevăruri dumneze​ieşti şi nici nu ştie... Eu sînt ca o femeie stearpă. De aceea iubesc gîndul regesc, copilul lui Hâkon; îl iubesc cu dra​gostea cea mai fierbinte a sufletului meu. O, dacă l-aş putea înfia! Ar muri în mîinile mele. Cum e mai bine: să moară în mîinile mele, sau să crească în ale lui? Şi dacă s-ar în-tîmpla după voia mea, voi căpăta pacea sufletească? Pot oare să renunţ? Pot eu să privesc cum Hâkon dobîndeşte gloria? Ce uscăciune şi pustietate e în mine... şi împrejurul meu. Nici un prieten...a, islandezul! (Se duce la uşă şi strigă.) Scaldul a plecat?
UN OM DIN SUITĂ (de afară) Nu, măria-ta, e în pridvor, stă de vorbă cu straja.
REGELE SKULE Spune-i să vină la mine. (Stă lingă masă; după puţin soseşte Jatgeir.) Nu pot să dorm, Jatgeir;
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vezi tu, toate aceste mari   gînduri regeşti nu mă lasă să dorm.
JATGEIR Gîndurile regilor seamănă cu ale scalzilor, mi se pare. Zboară în înălţimi şi se desfăşură bogat cînd e linişte şi noapte împrejur.'
REGELE  SKULE Aşa-i  şi cu  gîndurile scalzilor?
JATGEIR Da, stăpîne; cîntecele nu se zămislesc la lumina zilei; pot fi închipuite doar la raza soarelui; dar se făuresc în ceasul de tăcere al nopţii.
REGELE SKULE Cine ţi-a dat 'harul suferinţei, Jatgeir?
JATGEIR Aceea pe care am iubit-o. .;-,   REGELE SKULE A murit?
JATGEIR  Nu,  m-a trădat.
REGELE  SKULE  Şi aşa  ai devenit  scald.
JATGEIR Da,  aşa am  devenit   scald.
REGELE SKULE' (apucîndu-l de braţ) Ce har îmi tre​buie mie ca să fiu rege?
JATGEIR Nu al îndoielii; căci nu mi-ai pune o astfel de întrebare.
REGELE SKULE Ce har îmi trebuie deci mie?
JATGEIR Stăpîne, măria-ta, eşti rege.
REGELE SKULE Tu crezi, întotdeauna, fără să te îndo​ieşti vreodată, că eşti scald?
JATGEIR (după ce II priveşte o clipă tăcut) N-ai iubit niciodată?
REGELE SKULE Ba da, o dată — mistuitor, răpit de frumuseţe şi de păcat.
JATGEIR Ai o soţie.
REGELE SKULE Âm luat-o ca să-mi nască fii. '     JATGEIR Ai o fiică, stăpîne...o fiică frumoasă şi bună.
REGELE SKULE Dacă fiica mea ar fi fecior, nu te-aş mai întreba ce har îmi trebuie. (Izbucnind.) Trebuie să am lîngă mine pe cineva care să mă asculte întru totul... care să creadă neclintit în mine, care din adîncul fiinţei lui să vrea să treacă, împreună cu mine, prin rău şi prin bine, care să nu trăiască decît pentru a răspîndi lumină şi căldură asu​pra vieţii mele, care să moară dacă eu aş cădea. Dă-mi un sfat, Jatgeir, scaldule!                                   ...
JATGEIR Cumpără-ţi un cîine, stăpîne. <
REGELE SKULE Un om nu ar fi potrivit?-   ,
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JÂTGEIR Mult va trebui să cauţi un astfel de om.
REGELE SKULE (dintr-o dată) Vrei tu să- fii pentru mine omul acela, Jaţgeir? Vrei tu să fii fiul meu? Vei că​păta coroana Norvegiei drept moştenire... vei căpăta ţara şi regatul, dacă vrei să-mi fii fiu, să trăieşti pentru opera vie​ţii mele şi să crezi în mine!
JATGEIR Şi ce dovadă ar trebui să aduc că nu te înşel?...
REGELE SKULE Părăseşte-ţi chemarea; nu mai scrie niciodată versuri, şi te voi crede!
JATGEIR Nu, măria-ta; ar însemna să plătesc prea scump coroana.
REGELE SKULE Mai gîndeşte-te! A fi rege înseamnă mai mult decît a fi scald!
JATGEIR Nu  întotdeauna.
REGELE SKULE Ai de jertfit doar cîntecele tale necîntate!
JATGEIR Cîntecele necîntate sînt adesea cele mai frumoase.
REGELE SKULE Dar mie îmi trebuie... îmi trebuie un om care să creadă în mine! Numai unul! Simt că, dacă l-aş avea,  aş fi mîntuit!
JATGEIR Crede în măria-ta, şi vei fi mîntuit!
PÂL FLIDA (vine grăbit) Rege Skule, acum trebuie să te aperi! Hâkon Hâkonssan se află la Elgjarnes cu toată flota lui!
REGELE SKULE La Elgjarnes '....Atunci nu-i departe!
JATGEIR Acum vor vorbi platoşa şi paloşul! Dacă în noaptea asta va fi aici un măcel, voi fi bucuros să cad cel dinţii pentru măria-ta.
REGELE SKULE Tu, care n-ai vrut să trăieşti pentru mine?
JATGEIR Un om poate să cadă pentru opera vieţii altuia; dar dacă trăieşte, trebuie să trăiască pentru pro-pria-i operă. (Iese.)
PÂL FLIDA (nerăbdător) Ce porunceşti, măria-ta? Bir-kebeinenii pot fi la Oslo pînă-ntr-un ceas!
REGELE SKULE Cel mai bine ar fi să putem pleca la mormîntul sfîntului Thomas Beckett; el a uşurat multe su​flete în suferinţă şi pocăinţă.
PÂL FLIDA (mai cu tărie) Măria-ta, nu vorbi fără rost acum!  Ne  atacă birkebeinenii,   îţi  spun!
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REGELE SKULE Dă porunci să se deschidă toate bise​ricile ca să ne adăpostim înlăuntrul lor şi să căpătăm îndurare.
PÂL FLIDA Poţi zdrobi dintr-o dată pe toţi duşmanii măriei-tale — şi vrei să te adăposteşti în biserici?
REGELE SKULE Da,da, să se deschidă toate bisericile.
PÂL FLIDA Să nu crezi că Hâkon nu va încălca pacea bisericii cînd e vorba de „blănile de lup".
REGELE SKULE Nu o va încălca; Dumnezeu îl va feri de un astfel de păcat; Dumnezeu îl ocroteşte întotdeauna pe Hâkon.
PÂL FLIDA (cu o furie adlncâ şi dureroasă) Cine te-ar auzi cum vorbeşti acum, ar trebui să se întrebe cine e rege în ţara asta.
REGELE SKULE (surîzînd cu tristeţe) Da, Pâl Flida, aceasta este marea întrebare: cine e rege?
PÂL FLIDA (rugător) Ţi-e sufletul bolnav în noaptea asta, măria-ta; lasă-mă să hotărăsc în locul măriei-tale.
REGELE SKULE Da, da, aşa să faci.
PÂL FLIDA (dlnd să plece) Mai întîi, voi distruge toate podurile.
REGELE SKULE Om smintit! Stai!... Cum să distrugi toate podurile?! Ştii tu ce înseamnă asta? Eu am încercat; fereşte-te s-o faci!
PÂL FLIDA Atunci ce vrei, măria-ta?
REGELE SKULE Vreau să vorbesc cu Hâkon.
PÂL FLIDA îţi va răspunde cu tăişul spadei.
REGELE SKIJLE Du-te, du-te; vei afla mai tîrziu ce vreau.
PÂL FLIDA Fiecare clipă e scumpă acum! (Apucindu-i mina.) Rege Skule, lasă-ne să distrugem toate podurile,să ne luptăm ca lupii şi să ne bizuim pe ocrotirea cerului!
REGELE SKULE (înăbuşit) Cerul nu se bizuie pe mine; nici eu nu îndrăznesc să mă bizui pe cer.
PÂL FLIDA Scurtă a fost saga „blănilor de lup". (Iese prin fund.)
REGELE SKULE Domnesc peste sute de capete înţelepte; peste mii de braţe înarmate; dar nu am nici o inimă credin​cioasă şi iubitoare. Aceasta este sărăcia regească, aceasta; nici mai mult, nici mai puţin.
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BARD BRATTE (din fund) Afară sînt nişte oameni ve​niţi de departe care cer să fie lăsaţi săvorbeascămăriei-tale... REGELE SKULE Cine sînt? BARD BRATTE O femeie şi un preot. REGELE SKULE Să intre femeia şi preotul.
(Bard pleacă; regele Skule se aşază gindilor în dreapta. Intră o femeie îmbrăcată în negru; poartă o mantie lungă, glugă şi un văl des care îi ascunde faţa; e urmată de un preot care rămîne în picioare  lingă  uşă.)
REGELE SKULE Cine eşti?
FEMEIA Una pe care ai iubit-o.
REGELE SKULE (scutură din cap) Nu-mi amintesc de o asemenea fiinţă. Te întreb, cine eşti?
FEMEIA Una care te iubeşte. '
REGELE SKULE Atunci, de bună seamă, eşti dintre cei morţi.
FEMEIA (se apropie şi spune încet, cu adîncâ simţire) Skule Bârdssen!
REGELE SKULE (se ridică cu un strigăt) Ingebjerg!
INGEBJ0RG Acum mă recunoşti, Skule?
REGELE SKULE  Ingebjerg!...'Ingebjorg!
INGEBJ0RG O, lasă-mă să te privesc... să te privesc îndelung, îndelung! (îi apucă mlinile; pauză.) Tu, om mîn-dru, om iubit şi amăgitor!
REGELE SKULE Dă-ţi jos vălul; uită-te la mine cu ochii care altădată erau limpezi şi albaştri cum e cerul.
INGEBJ0RG Ochii aceia au f'ost un cer apăsător de ploaie timp de douăzeci de ani; nu-i vei recunoaşte şi nu-ţi va mai fi dat să-i vezi vreodată.
REGELE SKULE Dar vocea ţi-e proaspătă, tinerească şi blîndă ca atunci!
INGEBJ0RG N-am folosit-o decît ca să şoptesc numele tău, ca să întipăresc măreţia ta într-o inimă tînără şi ca să mă rog Dumnezeului celor ce păcătuiesc pentru a ne mîntui pe noi doi, care am iubit cu păcat.
REGELE SKULE Aşa ai făcut tu?
INGEBJ0RG Am fost o mută care n-a rostit decît cu​vinte de dragoste despre tine; de aceea vocea mea şi-a păstrat prospeţimea, şi blîndeţea, şi tinereţea.
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REGELE SKULE O viaţă a trecut de atunci. Toate amin​tirile frumoase din acele vremi le-am risipit şi le-am uitat...
INGEBJ0RG Era dreptul tău.
REGELE SKULE Iar între timp, tu, Ingebjorg, tu, femeie bună şi credincioasă, ai stat la miazănoapte, în singurăta​tea de gheaţă, adunîndu-le şi tăinuindu-le.
INGEBJ0RG   Erau   fericirea   mea.
REGELE SKULE Şi pe tine te-am părăsit eu, ca să cîştig putere şi bogăţie. De mi-ai fi stat alături ca soţie, mi-ar fi fost mai uşor să devin rege.
INGEBJ0RG Dumnezeu a fost bun cu mine, neîngăduind să se întîmple aşa. Unui suflet ca al meu îi trebuia un mare păcat ca să se trezească la pocăinţă şi remuşcare.
REGELE SKULE Şi acum tu vii...
INGEBJ0RG Ca văduvă a lui Andres Skjaldarband.
REGELE SKULE Soţul tău a murit?!
INGEBJ0RG Pe drumul Ierusalimului.
REGELE SKULE Pocăindu-se pentru uciderea lui Vegard.
INGEBJ0RG Nu pentru aceasta nobilul meu soţ a luat crucea.
REGELE SKULE Nu pentru aceasta?
INGEBJ0RG Nu; păcatul meu l-a luat el pe umerii lui puternici şi dragi; pe el s-a dus să-l spele în apele Iordanului; pentru el şi-a vărsat sîngele.
REGELE SKULE (încet) Ştia tot?
INGEBJ0RG Din primul ceas. Şi episcopul Nikolas a ştiut, căci lui m-am spovedit; şi a mai fost unul căruia i-a fost dat să ştie; dar în ce fel, rămîne o taină pentru mine.
REGELE  SKULE Cine?
INGEBJ0RG   Vegard   Vaeradal.
REGELE  SKULE Vegard?
INGEBJ0RG A şuşotit la urechea soţului meu o vorbă de batjocură despre mine; atunci Andres Skjaldarband a tras spada şi l-a tăiat pe loc.
REGELE SKULE El a apărat-o pe aceea pe care eu am părăsit-o  şi am uitat-o...  Şi pentru ce mă cauţi  acum?
INGEBJ0RG Pentru a-ţi aduce ultima mea jertfă.
REGELE SKULE Ce vrei să spui?
:>.       INGEBJ0RG   (arâtînd către preotul care a stat Ungă aşa) Priveşte-l! Peter, fiul meu, vino!
REGELE SKULE Fiul tău?...
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INGEBJ0RG Şi al tău, rege Skule!
REGELE   SKULE   (pe jumătate   buimăcit)   Ingebj0rg!
(Peter se  apropie  emoţionat,    tăcut,   şi se  aruncă In genunchi in faţa lui Skule.)
INGEBJ0RG Ia-l! El a fost lumina şi mîngîierea zilelor mele timp de douăzeci de ani. Acum eşti regele Norvegiei; fiul regelui trebuie să-şi primească moştenirea; eu nu mai am nici un drept asupra lui.
REGELE SKULE (ridicîndu-l la piept, cu o bucurie nestăplnită) Sus, lîngă inima mea, tu, cel după care am tîn-jit fierbinte! (îl strînge în braţe, îl lasă, îl îmbrăţişează din nou.) Fiul meu! Fiul meu! Am un fiu! Ha, ha, ha; cine-mi va mai sta acum împotrivă?! (Se duce la Ingebjorg şi îi apucă mîna.) Iar tu, tu mi-l dai, Ingebjerg! Nu-ţi vei lua îndărăt cuvîntul? Mi-l dai?
INGEBJ0RG Grea e jertfa şi nu ştiu de-aş fi putut-o îm​plini, dacă episcopul Nikolas nu l-ar fi trimis la mine cu o scrisoare şi cu vestea morţii lui Andres Skjaldarband. Epis​copul mi-a poruncit această jertfă grea, ca ispăşire pentru păcatele   mele.
REGELE SKULE Astfel păcatul e şters, şi de acum înainte e numai al meu, nu-i aşa? Numai al meu!
ÎNGEBJ0RG Da, dar îţi cer un jurămînt.
REGELE SKULE Pe cer şi pe pămînt, cere-mi tot ce vrei!
INGEBJ0RG El e curat ca mielul lui Dumnezeu, acum, cînd îl dau în mîinile tale. E o cale plină de primejdii calea care duce la tronul regesc; nu-l lăsa să-şi întineze sufletul. Mă auzi, tu, rege Skule, nu-l lăsa pe copilul meu să-şi înti​neze sufletul!
REGELE SKULE Iţi făgăduiesc şi îţi jur!
INGEBJ0RG (apucîndu-i braţul) Îndată ce-ai să bagi de seamă că sufletul îi e în primejdie, lasă-l mai bine să moară!
REGELE SKULE Mai bine să moară! îţi făgăduiesc şi îţi  jur!
INGEBJ0RG Mă întorc liniştită în nord, la Hâlogaland.
REGELE SKULE Da, poţi să te întorci liniştită.
INGEBJ0RG Mă voi căi şi mă voi ruga pînă ce Domnul mă va chema la el. Şi cînd ne vom întîlni în faţa lui Dumne​zeu, va sta neprihănit şi nepătat lîngă mama lui!
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REGELE SKULE Neprihănit şi nepătat! (întorcîndu-se către Peter.) Lasă-mă să te privesc! Da, semeni cu mama ta şi cu mine; tu eşti cel după care am tînjit.
PETER Tată, măreţul, minunatul meu tată; lasă-mă să trăiesc şi să lupt pentru tine! Cauza ta să fie şi a mea; ori​care ar fi să fie, voi şti că lupt pentru o cauză dreaptă!
REGELE SKULE (cu un strigăt de bucurie) Tu crezi în mine! Tu crezi în mine!
PETER Cu neclintire!
REGELE SKULE Atunci totul e bine; atunci, fără în​doială, voi fi mîntuit! Ascultă, vei lepăda haina preoţească; arhiepiscopul te va dezlega de jurămîntul făcut faţă de bise​rică; fiul regelui va purta paloşul, şi va înainta neabătut spre putere şi  glorie.
PETER împreună cu tine, preaînaltul meu tată! Vom
merge  împreună!
REGELE SKULE  (strîngîndu-l la piept) Da, amîndoi,
împreună!
INGEBJ0RG (aparte) A iubi, a jertfi totul şi a fi uitată,
aşa a fost saga mea. (Iese tăcută prin fund.)
REGELE SKULE Vom înfăptui acum o mare operă regească în Norvegia. Peter, fiul meu, ascultă! întregul popor îl vom trezi şi îl vom strînge într-un singur tot; vikvaeringi şi trondeni, hâlogalanzi şi agdevaeringi, opplandeji şi sogn-doli, cînd toţi nu vor mai fi decît un mare neam, ţara va lua un avînt uriaş.
PETER Ce gînd măreţ şi ameţitor!...
REGELE SKULE îl înţelegi?
PETER Da... da!.. Limpede!
REGELE SKULE Şi crezi în el?
PETER Da, da; căci cred în tine!
REGELE SKULE (sălbatic) Hâkon Hâkonsscn trebuie să
cadă!
PETER Dacă vrei tu, atunci e drept să cadă. REGELE SKULE Va curge sînge; dar altfel nu se poate. PETER Nu se va risipi în zadar sîngele care va curge
pentru cauza ta
REGELE SKULE A ta va fi toată puterea cînd voi reuşi să întăresc domnia. Vei sta în jilţul regesc, cu cununa pe cap, cu mantia de purpură revărsîndu-se larg peste umerii tăi; toată ţara se va înclina în faţa ta. (Se aud în depărtare sunete
11 — H.  Ibsen, Teatru, voi. I
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de trlmbiţe.) A, ce-i asta! (Cu un strigăt.) Oastea birkebei-
nenilor. Ce spusese Pal Flida?... (Se duce grabnic către fund.)
PÂL FLIDA  (intră şi strigă) Acum ne-a sosit ceasul,
rege Skule!
REGELE SKULE   (zăpăcit) Birkebeinenii! Oastea lui
Hâkon! Unde sînt?
PÂL FLIDA Năvălesc cu miile, coborînd de pe mun​tele Eke.
REGELE SKULE Sună adunarea oştilor! Sună, sună! Dă-mi un sfat: unde să năvălim?
PÂL FLIDA Toate bisericile ne sînt deschise.
REGELE SKULE De birkebeineni, te întreb...
PÂL FLIDA Pentru  ei,  toate podurile sînt deschise.
REGELE SKULE Blestematule, ce-ai făcut?
PÂL FLIDA M-am supus regelui meu!
REGELE SKULE Fiule! Fiule! Vai mie, ţi-am prăpădit regatul!
PETER Nu, tu vei învinge! Un gînd regesc atît de uriaş nu moare.
REGELE SKULE Taci, taci! (Sunetele de trimbiţă şi strigătele se aud mai aproape.) Pe cai! La arme! E în cumpănă mai mult decît viaţa şi moartea oamenilor! (Se îndreaptă grăbit spre fund; ceilalţi îl urmează.)
O stradă în Oslo
(De ambele părţi, case joase de lemn cu streşini. în fund, biserica Sfîntului Hallvard, împrejmuită de un zid înalt, cu portal. Pe partea stîngă, la capătul zidului, se înalţă biserica, a cărei intrare principală este deschisă. E încă noapte; începe să se lumineze de ziuă. Bat clopote de alarmă; de departe, din dreapta, se aud strigătele ostaşilor în luptă şi hărmălaie.)
TRÎMBIŢAŞUL REGELUI SKULE (vine din dreapta, sună din trimbiţă şi strigă) La arme! Toţi oamenii regelui Skule, la arme! (Sună iar şi pleacă mai departe; peste puţin, este auzit cum sună şi strigă pe o stradă alăturată.)
O FEMEIE (ieşind dintr-o casă din dreapta) Dumnezeule milostiv şi mare, ce-o mai fi?
UN TlRGOVEŢ (care a ieşit, pe jumătate îmbrăcat, dintr-o casă de pe partea cealaltă a străzii) Birkebeinenii
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sînt în oraş! Acum Skule o să-şi primească plata pentru toate nelegiuirile lui.
UNUL DINTRE OAMENII LUI SKULE (vine de pe o stradă lăturalnică, din stingă, cu alţi cîţiva, purtînd în braţe platoşe şi arme) Unde sînt birkebeinenii?
UN ALTUL DINTRE OAMENII LUI SKULE (dintr-0 casă din   dreapta)   Nu   ştiu!
PRIMUL Sst! Ascultă!... Trebuie să fie jos, spre podul Geite.
ALTUL Atunci, haidem jos, la podul Geite!
(Pleacă   toţi   grabnic   prin   dreapta.   Un   tîrgoveţ vine   fugind  din   aceeaşi parte.)
PRIMUL TÎRGOVEŢ Hei, vecine, de unde vii?
AL DOILEA TÎRGOVEŢ De jos, de la rîul Lo; merge prost acolo.
FEMEIA Sfinte Olav şi sfinte Hallvard! Sînt birkebei​nenii,  sau cine-s?
CELĂLALT TÎRGOVEŢ De bună seamă că-s birkebei​nenii; regele Hâkon e cu ei; toată flota a tras la chei; el însuşi a debarcat, cu cei mai buni oameni ai lui la pălimarul de la muntele Eke.
PRIMUL TÎRGOVEŢ Ai, ce-o să se mai răzbune pentru măcelul de la Lâka.
CELĂLALT TÎRGOVEŢ Aşa-i, de bună seamă!
PRIMUL TÎRGOVEŢ Ia uite colo — fug „blănile de pri​măvară" !
(O ceată de oameni de-ai lui Skule vin fugind din​spre dreapta.)
UNUL DINTRE EI In biserică! Nimeni nu poate să stăvilească năvala birkebeinenilor în noaptea asta.
j               (Ceata se refugiază   în   biserică şi   închide uşa  în
j                                                  urma ei.)
CELĂLALT TÎRGOVEŢ (privind înspre dreapta) Se vede în josul străzii, departe de tot, un steag; trebuie să fie al regelui Hâkon!
PRIMUL TÎRGOVEŢ Uite, uite cum fug „blănile de pri​măvară" !
(O nouă ceată vine din  dreapta.)
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UNUL DIN CEATĂ Hai să ne ascundem în biserică şi să cerem îndurare!                                              *
(Năvălesc spre poartă.)
MAI MULŢI DIN CEATA „BLĂNILOR DE PRIMĂVARĂ" E încuiată, e încuiată!
PRIMUL Hai în sus, spre Martestokke!
ALTUL Unde e regele Skule?
PRIMUL Nu ştiu. S-o luăm din loc, văd steagurile birkebeinenilor.
(Fug în goană mare pe Ungă biserică şi   ies prin
stingă. Hăkon  intră din dreapta cu   stegarii   lui,
cu   Gregorius   Jonssen,   Dagfinn   Bonde  şi   mulţi
alţii.)
DAGFINN BONDE Ascultaţi larma bătăliei! Skule îşi grămădeşte oamenii în spatele bisericii.
UN BĂTRÎN TÎRGOVEŢ (de pe balconul său îi strigă lui Hăkon) Păzeşte-te, stăpîne scump; „blănile de lup" luptă cu cruzime, luptă pe viaţă şi pe moarte!
HÂKON Tu eşti, bătrîne Guthorm Erlendsson? Ai luptat pentru tatăl meu şi pentru tatăl tatălui meu.
TÎRGOVEŢUL De-ar da Dumnezeu să mai pot lupta şi pentru măria-ta.
HÂKON Eşti prea bătrîn pentru asta, şi nu-i nevoie; de pe toate drumurile vin oamenii la mine.
DAGFINN BONDE (arătlnd spre zidul din dreapta) Iată steagul jarlului!
GREGORIUS JONSS0N Ba e chiar jarlul! Călare pe calul lui alb de bătălie.
DAGFINN BONDE Trebuie să-i tăiem ieşirea prin poarta de-aici!
HÂKON Sună, sună! (Trlmbiţaşul sună.) Trîmbiţai mai bine, cîine, cînd trîmbiţai pe bani, la podul de la Bergen!
(Trlmbiţaşul   sună din   nou,   mai   puternic decit prima dată; se strlng mulţi  ostaşi.)
UNUL DIN CEATA „BLĂNILOR DE PRIMĂVARĂ" (vine fugind din dreapta, urmărit de un birkebeinian şi se îndreaptă spre biserică) Cruţă-mi viaţa! Cruţă-mi viaţa !*
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BIRKEBEINIANUL Nici dacă te-ai ascunde în altar! (îl doboară dintr-o lovitură.) S-ar părea că ai o platoşă de preţ; mi-ar fi de folos. (Vrea să ia platoşa, dar scoate un ţipăt şi-şi aruncă paloşul.) Stăpîne, măria-ta! Nu mai dau nici o lovitură pentru măria-ta!
DAGFINN BONDE Şi o spui într-un ceas ca ăsta?
BIRKEBEINIANUL'Nu  mai  dau  nici  o   lovitură!
DAGFINN BONDE (îl doboară cu o lovitură) Na, acum poţi să nu-ţi mai dai nici o osteneală!
BIRKEBEINIANUL (arătînd spre cel ucis) Vream să zic că a fost destul că l-am omorît pe frate-meu. (Moare.)
HÂKON  Fratele   lui!
DAGFINN BONDE Ce? (Cercetează leşul primului ucis.)
HÂKON Adevărat?
DAGFINN BONDE Adevărat!
HÂKON (cutremurat) Iată, limpede, ce fel de război ducem. Fratele împotriva fratelui, tatăl împotriva fiului; pe Dumnezeu cel atotputernic, va trebui să-i punem capăt odată!
.*!      GREGORIUS JONSS0N Vine jarlul, luptînd din greu cu ceata jarlului Knut!
DAGFINN BONDE Tăiaţi-i drumul către poartă, ostaşi ai regelui!
i;j          (De cealaltă parte a zidului apar luptătorii. „Blă-
,j,j         nile  de primăvară'''   îşi  croiesc drum spre stingă,         ., .
impingind  pas   cu  pas  pe    birkebeineni.    Regele      ,ţ} în        Skule,  călare pe  calul său  alb,  cu paloşul  tras.
Peter merge alături de el, ţinlnd calul de căpăstru,       rl ,.
iar In mina stingă are un crucifix, înălţat foarte sus.
Păi Flida poartă steagul lui Skule, albastru, cu un leu care stă ridicat în două picioare.)
q;   REGELE  SKULE  Tăiaţi-i   în  bucăţi!   Nu  cruţaţi  pe nitneni! E un nou pretendent la tron în Norvegia!
BIRKEBEINENII  Un nou pretendent,  spune? "wk- HÂKON Skule Bârdss0n, hai să împărţim regatul! ' REGELE SKULE Tot sau nimic!
HÂKON Gîndeşte-te la regină, e fiica măriei-tale! :   *  REGELE SKULE Am un fiu, am un fiu! Nu mă gîndesc decît la el!
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HÂKON Şi eu am un fiu; dacă voi cădea eu, el va moşteni regatul!
REGELE SKULE Ucideţi copilul regelui, oriunde l-aţi găsi! Ucideţi-l în jilţul regesc; ucideţi-l în altar; ucideţi-î, ucideţi-l în'braţele reginei.
HÂKON Ţi-ai rostit singur pedeapsa!
REGELE SKULE (lovind cu paloşul în jurul lui) Ucideţi, ucideţi, tăiaţi-i în bucăţi! Regele Skule are un fiu l Ucideţi! ucideţi!
(Lupta se  îndepărtează afară, spre stingă.)
GREGORIUS JONSS0N „Blănile de primăvară'4 îşi croiesc drum lovind în dreapta şi în stînga!
DAGFINN BONDE Da, dar numai ca să fugă.
GREGORIUS JONSS0N Da, pe ceruri! Cealaltă poartă e deschisă; scapă toţi pe acolo!
DAGFINN BONDE în sus, spre Martestokke! (Strigă.) După ei, după ei, jarle Knut! Răzbună-te pentru măcelul de la Lâka!
HÂKON Aţi auzit; mi-a osîndit copilul, nevinovatul meu copil, ales să fie rege al Norvegiei după moartea mea!
OAMENII REGELUI Da, da, am auzit!
HÂKON Şi ce pedeapsă se dă pentru-o astfel de crimă?
OAMENII Moartea!
HÂKON Atunci, să moară! (Ridică mina şi jură.) Jur aici: Skule Bârdssen să fie ucis, oriunde va fi găsit pe loc nesf înt!
DAGFINN BONDE E datoria oricărui om de credinţă să-l ucidă.
UN BIRKEBEINIAN (din stingă) Jarlul Skule fuge!
TÎRGOVEŢII Birkebeinenii au biruit!
HÂKON Încotro a luat-o?
BIRKEBEINIANUL Pe lîngă Martestokke, în sus, spre Eidsvoll; pe cei mai mulţi îi aşteptau caii acolo sus, în stradă, că de nu, nici unul n-ar fi scăpat cu viaţă.
HÂKON Mulţumescu-ţi ţie, Doamne, pentru ajutorul pe care mi l-ai dat şi-acum! Regina poate să coboare fără teamă de pe vas la ţărm.
GREGORIUS JONSS0N (arâtind afară, spre dreapta) A şi coborît la ţărm, măria-ta; iat-o că vine.
HÂKON   (către cei din preajma  lui)  Ne aşteaptă un
lucru greu; e o fiică iubitoare; ascultaţi: nici un cuvînt faţă
de ea despre primejdia care-l pîndeşte pe copil. Făgăduiţi-mi
toţi ca unul, că-l veţi apăra pe fiul regelui vostru; dar ea
: să nu afle nimic.
OAMENII  (în şoaptă) Făgăduim! MARGRETE   (intră din dreapta,  cu femeile şi suita) Hâkon, soţul meu!   Cerul te-a ocrotit; ai biruit şi eşti nevă​tămat !
HÂKON Da, am biruit. Unde e copilul? MARGRETE Pe corabia regală, în mîinile unor oameni ■ dîfecredinţă.
f     HÂKON Mergeţi mai mulţi acolo.
.   s;                                (Ciţiva oameni pleacă.)
MARGRETE Hâkon, unde este... herţogul Skule?
HÂKON A luat drumul spre Ţara-de-sus.
MARGRETE Aşadar, trăieşte! Soţul meu, îmi e îngăduit să-i mulţumesc lui Dumnezeu că trăieşte?
HÂKON (duclndo luptă dureroasă cu sine însuşi) Ascultă-mă, Margrete; mi-ai fost soţie credincioasă, m-ai urmat la bine şi la rău, ai fost plină de iubire; acum trebuie să-ţi pricinuiesc o grea suferinţă; n-aş fi vrut s-o fac; dar sînt rege, de aceea trebuie să...
MARGRETE  (încordată) E vorba de... herţog?
HÂKON Da. N-ar fi putut să mă lovească o soartă mai dureroasă decît a trăi toată viaţa departe de tine; dar dacă, după cele ce-ţi voi spune acum, vei socoti că aşa trebuie să fie, dacă vei socoti că nu vei mai îndrăzni niciodată să stai alături de mine, să mă mai priveşti vreodată fără a păli, atunci ne vom despărţi... vom trăi fiecare singur; iar eu nu te voi învinui niciodată.
MARGRETE Să mă despart de tine! Cum poţi să gîn-deşti asemenea gînd? Dă-mi mîna!...
HÂKON Să n-o atingi... Am ridicat-o pentru un jură-mînt...
MARGRETE Pentru un jurămînt?
HÂKON Un jurămînt ca o pecete de neşters pentru o osîndire la moarte.
clatină
MARGRETE (cu un strigăt) Tata!  O, tatăl meu! (Se ină; clteva femei vin grabnic lîngă   ea şi  o  sprijină.)
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HÂKON Da, Margrete; eu, regele, l-am osîndit la moarte pe tatăl tău.
MARGRETE A făptuit o crima mai rea decît aceea de a-şi lua titlul de rege.
HÂKON Da! Şi acum, dacă socoteşti că trebuie să ne despărţim, aşa să fie!
MAGRBTE (vine Ungă el, hotărltă) Noi nu putem să ne despărţim niciodată! Eu sînt soţia ta, nimic altceva pe lume decît soţia ta.
HÂKON Eşti tu îndeajuns de tare? Ai auzit şi ai înţeles totul? Ţi-am osîndit tatăl.
MARGRETE Am auzit şi-am priceput totul. L-ai osîndit pe tata.
HÂKON Şi nu vrei să ştii ce crimă a făptuit?
MARGRETE Ajunge să ştii tu.
HÂKON Dar l-am osîndit la moarte.
MARGRETE (îngenunchează în faţa regelui şi-i sărută mina) Soţul meu şi înaltul meu stăpîn, tu osîndeşti numai după dreptate!
Actul V
(O încăpere în palatul regal din Nidaros. Uşa Jeintrare se află în [dreapta; în prim-plan, de aceeaşi f parte, o fereastră. La stînga, o uşă mai mică. Este pe seară; Pâl Flida, Bard Bratte şi alţi cîţiva dintre oamenii cei mai de seamă ai regelui Skule stau la fereastră şi privesc în sus.)
UN CĂPITAN Ce roşu luminează! ALTUL Se întinde peste jumătate de cer, ca un paloş de  foc.
BARD BRATTE Sfinte Olav, ce să prevestească acest semn de groază?
UN BĂTRÎN Prevesteşte pesemne moartea vreunei mari căpetenii.                             Ui
M
PÂL FLIDA Moartea lui Hâkon, oameni buni. El e acum în preajma fiordului cu flota lui; îl aşteptăm să intre în oraş pe seară; de data asta, nouă ni se cuvine biruinţa.
BARD BRATTE Nu te bizui pe asta. Curajul oastei nu-i prea mare acum.
BĂTRÎNUL E lesne de înţeles. De cînd cu fuga de la Oslo, regele Skule stă ferecat şi nu vrea nici să-i vadă, nici să stea de vorbă cu oamenii lui.
PRIMUL DIN SUITĂ în oraş, unii nici nu ştiu ce să mai creadă; poate e viu, poate e mort.
PÂL FLIDA Regele trebuie să apară, oricît de bolnav ar fi. Vorbeşte-i tu, Bard Bratte — e vorba de scăparea tuturor.
BARD BRATTE Nu foloseşte la nimic; i-am vorbit adineauri.
PÂL FLIDA Am să încerc şi eu. (Se duce la uşa din stînga şi bate.) Măria-ta, trebuie să treci în fruntea noastră; nu se mai poate altfel.
REGELE SKULE (dinăuntru) Sînt bolnav, Pal Flida.
PÂL FLIDA Şi ce vrei să faci? De două zile n-ai mîncat; trebuie să te înzdrăveneşti şi să te îngrijeşti...
REGELE SKULE Sînt bolnav.
PÂL FLIDA Pe Dumnezeu cel atotputernic, asta nu ajută ! Regele Hâkon e în fiord, şi ne putem trezi cu el aici, la Nidaros, din clipă în clipă.
REGELE SKULE Bateţi-l pentru mine! Biruiţi-l în locul meu! Omorîţi-l, pe el şi copilul regesc!
PÂL FLIDA Trebuie să vii, măria-ta, cu noi, stăpîne!
REGELE SKULE Nu, nu, nu; o să aveţi izbîndă şi noroc dacă nu sînt eu cu voi.
PETER (intră din dreapta; este îmbrăcat cu armura) Tîrgoveţii sînt neliniştiţi; se strîng în cete mari în faţa curţii regale.
BARD BRATTE Dacă nu le vorbeşte, îl vor părăsi tocmai cînd va fi mai mare ananghia.
PETER Trebuie să le vorbească. (Privind spre uşa din stînga.) Tată! Trandenii, oamenii tăi cei mai de credinţă, te părăsesc dacă nu-i îmbărbătezi!
REGELE SKULE Ce spunea scaldul?
PETER   Scaldul?
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REGELE SKULE Scaldul care a murit pentru mine, la Oslo. Nimsni nu poate să dăruiască ceea ce nu are, aşa spunea.
PETER Deci, nici tu nu poţi să dărui regatul; e moşte​nirea pe care mi-o laşi tu!
REGELE SKULE Bine, vm!
PÂL FLIDA Domnul fie lăudat!
REGELE SKULE (apare în uşă; e palid şi slăbit; pârul i-a încărunţit mult) Să nu vă uitaţi la mine! Nu-mi place să vă uitaţi la mine acum, cînd sînt bolnav! (Se duce către Peter.) Să-ţi pierd regatul, zici? Dumnezeule mare, ce era să fac!
PETER O, iartă-mă; ştiu că ceea ce faci tu este lucrul cel mai drept.
REGELE SKULE Nu, nu; pînă acum, nu; dar acum mă voi înzdrăveni şi însănătoşi; vreau să trec la fapte.
STRIGĂTE PUTERNICE (de afară, din dreapta) Regele Skule! Regele Skule!
REGELE SKULE Ce-i asta?
BARD BRATTE (Ungă fereastră) Se adună târgoveţii, toată curtea palatului regal e plină de oameni; trebuie să le vorbeşti.
REGELE SKULE Arăt eu oare ca un rege? Pot eu acum să vorbesc?
PETER Trebuie, preaînaltul mea tată!
REGELE SKULE Bine, fie! (Se duce la fereastră şi dă în lături perdeaua, dar o lasă repede să cadă şi se dă inapoi înspăimîntat.) Paloşul de foc stă iar deasupra mea!
PETER Prevestind că paloşul izbînzii a fost tras din teacă pentru tine.
REGELE SKULE Da, numai de-ar fi aşa! (Se duce la fereastră şi le vorbeşte celor di afară.) Trendenilor, ce vreţi?... Iată, aici, în faţa voastră, stă regele vostru.
UN TÎRGOVEŢ (de afară) Plecaţi din oraş! Birkebei-nenii îl vor pîrjoli şi îl vor pustii, dacă te găsesc aici.
REGELE SKULB Trebuie să luptam cu toţii. V-am fost rege blînd; v-am luat biruri mici pentru război...
VOCEA UNUI BĂRBAT (de jos, din mulţime) Dar sîngele care a curs la Lâka şi la Oslo ce-a fost?
O FEMEIE Dă-mi înapoi logodnicul!
UN BĂRBAT Dă-mi-i înapoi pe tata şi pe fratele meu 1
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O FEMEIE Rege Skule, dă-mi-i înapoi pe cei trei fii
ai  mei!
UN BĂRBAT El nici nu e rege; nu i s-a jurat credinţă
pe racla sfîntului Olav!
MULTE VOCI Nu, nu, nu i s-a jurat credinţă pe racla
lui Olav! Nu e rege!
REGELE SKULE (se trage îndărătul perdelei) Nu i s-a jurat credinţă!... Nu e rege!
PĂL FLIDA A fost o greşeală de moarte că n-am scos afară racla sfîntului cînd aţi fost ales.
BARD BRATTE Dacă tîrgoveţii se rup de noi, nu vom izbuti să rezistăm la Nidaros cînd vor veni birkebeinenii. REGELE SKULE Şi se vor rupe de noi, cîtă vreme nu mi se va jura credinţă pe racla sfîntului.
PETER Atunci, să scoatem racla şi să ţi se jure credinţă! PÂL FLIDA (clătinînd din cap) Cum să facem? PETER Oare e ceva care să nu se poată face, cînd e vorba de el? Porunceşte să se sune adunarea pentru Dietă şi să se scoată afară racla.
MAI MULŢI DINTRE OAMENI   (dîndu-se înapoi) Nele​giuire !
PETER    Nu-i    nelegiuire;   haideţi,   haideţi!    Fraţii
cruciaţi sînt de partea regelui Skule; nu ne vor sta împotrivă.
PÂL FLIDA Nu, nu, le e frică de arhiepiscop.
PETER Voi,  ostaşi  ai regelui,  nu vreţi  să-l  ajutaţi
într-o pricină atît de mare! Bine, sînt alţii acolo jos care vor
arăta mai multă bunăvoinţă. Părinte şi rege al meu, fraţii
cruciaţi nu se vor împotrivi; îi voi ruga, le voi cădea în
genunchi! Porunceşte să se sune adunarea Dietei.  Iţi vei
purta titlul de rege după toată pravila!  (Iese repede prin
dreapta.)
REGELE SKULE (strălucind de bucurie) L-aţi văzuţi L-aţi văzut pe viteazul meu fiu! Cum îi mai străluceau ochii! Da, să luptăm cu toţii şi să izbîndim! Ce forţe au
birkebeinenii?
PÂL FLIDA Nu atît de mari încît să nu-i putem înfrînge;
numai de-ar fi tîrgoveţii de partea noastră!
REGELE SKULE Vor fi de partea noastră. Trebuie să fim uniţi cu toţii acum şi să punem capăt acestui război cumplit. Nu vedeţi că e un semn al cerului, vestindu-ne să-l
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încheiem? Gerul e mîniat pe întreaga Norvegie din pricina prăpădurilor care de-atîta timp nu mai contenesc. In fiecare noapte, paloşul de foc luminează acolo, sus; femeile leşină şi nasc în biserici. Peste preoţi şi călugări s-a abătut nebu​nia aleargă pe străzi şi strigă că a sosit ziua de apoi. Da, pe Dumnezeu cel atotputernic, trebuie să se sfîrşească în​dată!
PÂL FLIDA Ce porunceşti?
REGELE SKULE Toate podurile trebuie tăiate.
PÂL FILDA Du-te şi pune să se taie toate  podurile.
(Unul dintre oştenii din suită  iese prin  dreapta.)
REGELE SKULE Toţi oamenii să se adune jos, la ostrov; nici un birkebeinian nu va pune piciorul în Nidaros.
PÂL FLIDA Aşa, măria-ta!
REGELE SKULE Cînd racla va fi afară, să se sune adu​narea Dietei. Să se strîngă toţi tîrgoveţii  şi toată oastea.
PÂL FLIDA (către unul dintre oameni) Du-te şi spune-le trîmbiţaşilor să trîmbiţeze pe străzi. (Omul iese.)
REGELE SKULE (vorbeşte de la fereastră mulţimii) Voi, cei de jos, care vă jeluiţi şi vă îngrijoraţi, staţi dîrji alături de mine. Pacea şi lumina vor coborî iar peste ţară, ca în primele zile ale lui Hâkon, ca în vremurile lui frumoase, cînd bucatele rodeau de două ori în fiecare vară; staţi dîrji alături de mine şi credeţi în mine. Am mare nevoie de voi. Iar eu o să veghez şi o să lupt pentru voi; o să sîngerez şi o să cad pentru voi, dacă aşa se va cere; dar să nu mă părăsiţi şi să nu vă îndoiţi de mine... (Strigăte ascuţite de spaimă răzbat din mijlocul mulţimii.) Ge-i asta?
O VOCE ÎNNEBUNITĂ Pocăiţi-vă, pocăiţi-vă!
BARD BRATTE (privind afară) E un preot pe care a pus stăpînire diavolul!
PÂL FLIDA îşi sfîşie straiele în bucăţi şi se biciuieşte cu biciul.
VOCEA Pocăiţi-vă, pocăiţi-vă; ziua de apoi a sosit!
MULTE VOGI Fugiţi, fugiţi. Vai şi-amar de Nidaros 1 O, ce nelegiuire!
REGELE   SKULE   Ge-i?
BARD BRATTE Toţi, toţi dau înapoi de parcă o fiara sălbatică ar fi năvălit peste ei.
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REGELE SKULE Da, toţi fug... (Cu un strigăt de bucu​rie.) He, totuna-i; sîntem mîntuiţi; priviţi, priviţi!... Racla egelui Olav e în mijlocul curţii regeşti!
PÂL FLIDA Racla regelui 'Olav? '
BARD RBATTE Da, pe ceruri; acolo-i!
REGELE SKULE Fraţii cruciaţi îmi sînt credincioşi; niciodată n-au mai săvîrşit o faptă* atît de bună!
BARD BRATTE Ascultaţi, se sună adunarea Dietei.
REGELE SKULE Acum mi se va jura  credinţă  după
pravilă.
PETER  (venind din dreapta) Pune-ţi mantia regală;
racla sfîntului e aici.
REGELE   SKULE  Ai  izbăvit regatul  pentru mine  şi pentru tine; îi vom răsplăti înzecit pe fraţii cruciaţi că nu
s-au împotrivit.
PETER Fraţilor cruciaţi n-ai   de ce să le mulţumeşti
tată.
REGELE SKULE Nu ei te-au ajutat?
PETER Au afurisit pe oricine-ar îndrăzni să se atingă
de   sfintele   moaşte.
REGELE SKULE Dar arhiepiscopul!... El nu s-a împo​trivit.
PETER Arhiepiscopul împroşca anateme mai cumplite
decît toţi fraţii cruciaţi.
REGELE SKULE O, văd totuşi că mai am şi oameni cre​dincioşi. Voi staţi aici înfricoşaţi şi daţi înapoi, voi, care-ar trebui  să-mi fiţi cei mai apropiaţi...   iar   acolo,   jos,   îri mulţime, îi am pe cei ce-au îndrăznit pentru mine  să ia. asupra lor un păcat atît de mare.
PETER N-ai nici un singur om credincios care să fi-îndrăznit să ia asupra lui păcatul.
REGELE SKULE Dumnezeule atotputernic, s-a întîm-plat o minune; cine-a scos racla?
PETER Eu, tată! ;f;        REGELE SKULE  (cu un strigăt) Tu?
OAMENII (dîndu-se înapoi, cu teamă) Nelegiuitul!
(Păi Flida, Bard Bratte şi încă alţi ciţiva ies.) PETER Fapta trebuia săvîrşită. Nu te poţi bizui p ici un om înainte de a-ţi fi depus jurămîntul de credinţă
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M-am rugat, am cerşit de la fraţii cruciaţi; zadarnic 1 Atunci, am deschis cu forţa'uşa bisericii şi nimeni n-a cutezat sa ma urmeze. Am năvălit'în altar, am apucat racla şi m-am opintit- parcă o putere vrăjită mi-ar fi dat o tărie neome​nească.'Racla s-a slobozit, am tîrît-o după mine prin bise​rică pe cind ploaia de afurisenii curgea ca un potop pe capul meu'- am tras-o afară din biserică; toţi fugeau şi se fereau din calea mea; cînd am ajuns în mijlocul curţii regeşti, s-a rupt toarta raclei, iat-o! (0 ridică în aer.)
REGELE SKULE (împietrit de groază) Nelegiuire!
PETER Pentru tine, pentru marele tău gînd regesc! Tu vei stinge păcatul, vei stinge orice greşeală. Tu vei aduce pacea şi lumina; va răsări o zi de strălucire peste ţară... seva uita că a început printr-o noapte de furtună.
REGELE SKULE Gînd te-a adus la mine maică-ta, parcă o aureolă de sfînt plutea în jurul capului tău... acum îmi pare că văd fulgerînd blestemele.
PETER Tată, tată, nu te gîndi la mine; nu te teme din pricina fericirii sau nefericirii mele. A împlini voinţa ta...
poate fi păcat?
REGELE SKULE Aş vrea să cred în mine cum crezi tu,
dar credinţa ta a devenit păcat.
PETER (sălbatic) Pentru tine, pentru tine! Dumnezeu nu va pregeta să mă spele!
REGELE SKULE Neprihănit şi nepătat, aşa i-am făgăduit lui Ingebjorg să-l păstrez; iar el batjocoreşte cerul!
PÂL PLIDA (intrînd) Toţi se frămîntă! Pe oamenii tăi i-a cuprins spaima în urma groaznicei fapte; fug să se ascundă în biserici.
REGELE SKULE Vor ieşi; trebuie să iasă!
BARD BRATTE (intrînd) Tirgoveţii se ridică împotriva măriei-tale; paste tot îţi ucid oamenii: pe străzi, în case, oriunde îi găsesc.
UN OM DIN SUITĂ (intrînd) Corăbiile birkebeinenilor
urcă pe rîu în sus.
REGELE SKULE Sunaţi adunarea ostaşilor mei. Nimeni
să nu mă părăsească!
PÂL FLIDA Nu se mai poate; frica i-a betejit pe toţi.
REGELE SKULE (desperat) Eu nu pot să cad acum! Fiul meu nu trebuie să piară avînd pe suflet un păcat de moarte!
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PETER Nu te gîndi la mine; trelkiift nu iiuiiigil 0ă m--------
retragem în sus, către  Innherred,   unde oamenii ne sînt
credincioşi!
REGELE SKULE Da, să fugim! Să mă urmeze toţi cei
ce vor să-şi scape viaţa!
BARD  BRATTE  Pe unde?
REGELE SKULE Peste pod! H     PÂL  FLIDA  Toate   podurile   sint   tăiate,   măria-ta!
REGELE SKULE Tăiate?... Toate podurile sînt tăiate,
spui?
PÂL FLIDA Dacă le-am fi tăiat la Oslo, am fi putut să
le lăsăm neatinse la Nidaros.
REGELE SKULE Oricum, vom trece peste rîu... Tre​buie să ne apărăm şi să ne scăpăm viaţa! Să fugim, să fugim 1 (El şi Peter ies grăbiţi prin stingă.)
BARD BRATTE Mai bine-i aşa, decît să cazi doborît
de tîrgoveţi şi birkebeineni.
PÂL FLIDA In numele lui Dumnezeu, să fugim!
(Toţi ii urmează pe Skule. încăperea rămîne scurtă
vreme goală; se aude larmă  dinspre  stradă,   înde-
r   "       părtată   şi    confuză;   apoi   năvăleşte   pe   uşa   din
dreapta   o   ceată   de   tîrgoveţi   înarmaţi.) .        UN TÎRGOVEŢ Aici 1 Aici trebuie să fie!
ALTUL Omorîţi-l!
MAI MULŢI Omorîţi-l şi pe cel ce-a săvîrşit nelegiuirea!
UNUL Înaintaţi cu băgare de seamă; or să se apere şi
cu dinţii...
PRIMUL TÎRGOVEŢ Nici o primejdie... birkebeinenii
au şi răzbit pe străzi.
UN TÎRGOVEŢ  (intrînd) Prea tîrziu...Regele Skule a
fugit.
MAI MULŢI  încotro?  încotro?
CEL SOSIT în vreo  biserică, socotesc; toate sînt pline
de oamenii lor.
PRIMUL TÎRGOVEŢ Haideţi să-i căutăm; regele Hâkoa
o să-l răsplătească bine pe cine-l va ucide pe Skule.
ALTUL  Vin  birkebeinenii!... ,.i     AL TREILEA Regele Hâkon!
io-     MULŢI DIN MULŢIME (strigă) Trăiască regele Hâkoa Ipîikonssen!                                   ,                     ,
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HÂKON (intrlnd din dreapta, urmat de Gregorius Jons-S0n, Da°finn Bonde şi mulţi alţii) Da, acum toţi vă smeriţi, trondenilor. Destul 'mi-aţi stat împotrivă.
PRIMUL TlRGOVEŢ (îngenunchind) Indurare, stăpine! Skule Bârdss0n a fost tare aspru cu noi!
UN ALTUL (îngenunchind şi el) Ne-a silit, căci într-alt​fel niciodată nu l-am fi urmat.
PRIMUL Ne-a răpit bunurile şi ne-a silit să ne războim pentru o tîlhărie.
AL DOILEA O, prea înalte stăpîne, a fost un pîrjol şi pentru prietenii şi pentru duşmanii lui!
MULTE VOCI Da, da, Skule Bârdsson a fost o urgie pentru întreaga ţară.
DAGFINN BONDE Par a fi vorbe adevărate.
HÂKON Bine; cu voi, tîrgoveţilor, oi vorbi mai pe urmă. Am de gînd să pedepsesc crunt toate crimele făptuite aici; ci la altceva mi-e gîndul acum. Ştie careva unde e Skule Bârdssen?
MAI MULŢI S-a ascuns în vreo biserică, stăpîne!
HÂKON Aşa să fie?
TÎRGOVEŢII  Da,  da,  toţi  s-au  ascuns prin biserici.
HÂKON (încet, către Dagfinn Bonde) Trebuie să-l găsim; pune strajă la toate bisericile din oraş.
«DAGFINN BONDE Şi cînd va fi găsit, să fie ucis fără zăbavă.
HÂKON (înăbuşit) Ucis? Dagfinn, Dagfinn, mi-e tare greu.
DAGFINN BONDE Stăpîne, ai jurat la Oslo că aşa vei face!
HÂKON Şi tot omul va cere moartea lui! (Se întoarce către Gregorius Jonsson şi vorbeşte în aşa fel încît să nu fie auzit de ceilalţi.) Du-te; i-ai fost prieten cîndva; caută-l şi sfătuieşte-l să fugă din ţară.
GREGORIUS JONSS0N Vrea măria-ta astfel?
HÂKON Pentru supusa şi blinda mea soţie...
GREGORIUS JONSS0N Şi' dacă nu va fugi?' Dacă nu va voi sau nu va putea?
HÂKON Atunci, în numele lui Dumnezeu, nici eu nu-l pot cruţa. Porunca regelui trebuie să se împlinească. Du-te!...
GREGORIUS JONSS0N Mă voi duce şi voi face cum voi putea mai bine. Facă cerul să izbîndesc! (Iese prin dreapta.)
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HÂKON Tu, Dagfinn Bonde, du-te cu cîţiva oameni de credinţă la vasul regesc; veghează pe regină şi pe copil, pînă sus, la mănăstirea Elgeseter.
DAGFINN BONDE Măria-ta, socoteşti că acolo sînt în pază bună?
HÂKON Nicăieri nu e mai ocrotită decît acolo. Duşma​nii s-au închis în biserici, iar ea s-a rugat tare mult de mine; mama ei e la Elgeseter.
DAGFINN BONDE Da, da, ştiu.
HÂKON Salut-o pe regină cu toată dragostea din partea mea, şi salut-o şi pe doamna Ragnhild. Spune-le că îndată ce duşmanii îmi vor cădea la picioare şi-şi vor căpăta iertarea, . toate clopotele din Nidaros vor suna în semn că s-a întors iar pacea în ţară... Voi, tîrgoveţilor, să vă înfăţişaţi mîine înaintea judecăţii mele, să vă primiţi pedeapsa după fapte. (Iese cu suita.)
PRIMUL TÎRGOVEŢ Vai  de noi,  ce-o  să  fie mîine!
CELĂLALT TlRGOVEŢ O să ne fie dat să trecem printr-o
răfuială grea.
PRIMUL Noi, care-atîta vreme ne-am împotrivit lui Hâkon... care l-am slăvit pe Skule cînd a luat numele de
rege...
CELĂLALT Care i-am dat lui Skule şi vase, şi biruri pentru război... care-am cumpărat toate bunurile furate de la dregătorii lui  Hâkon.
PRIMUL O, vai de noi mîine!
UN TlRGOVEŢ (intrînd grăbit prin stingă) Unde-i Hâkon? Unde-i  regele?
PRIMUL TÎRGOVEŢ Ce ai cu el?
CEL CE-A VENIT Ii aduc o veste mare!
MAI MULŢI Ce veste?
CEL CE-A VENIT Nu i-o spun decît regelui.
MAI MULŢI Ba, spune şi-acum,   spune!
CEL CE-A VENIT Skule  Bârdssen  fuge  în  sus, către
Elgeseter.
PRIMUL TlRGOVEŢ Nu se poate! Skule s-a ascuns în
vreo biserică.
CEL CE-A VENIT Nu, nu; el şi fiu-său au trecut rîul
într-o luntre.
PRIMUL TÎRGOVEŢ Ha, păi aşa ne putem izbăvi de
furia  lui  Hâkon.
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CELĂLALT TlRGOVEŢ   Da,   hai   să-l   vestim   degrabă
unde e Skule.
PRIMUL Nu, mai bine să nu spunem nimic, ci să alergăm chiar noi sus, la Elgeseter şi să-l ucidem pe Skule.
CELĂLALT Da, da... aşa1 să facem.
AL TREILEA Nu l-a urmat peste rîu şi ceata lui?
CEL CE-A VENIT Nu, nu erau decît vreo cîţiva inşi în
luntre.
PRIMUL TlRGOVEŢ înarmaţi-vă cît mai bine. O, acum tîrgoveţii vor scăpa! Nu mai spune nimănui ce-am plănuit. Sîntem destui — şi-acum, în sus! Spre Elgeseter!
TOŢI   (înăbuşit)  Da, spre Elgeseter!
(Pleacă  prin   stingă,   grăbiţi,  dar cu   băgare   de seamă.)
Pădure   de   brazi   pe   înălţimile   din   faţa   Nida-
rosului
(Clar de lună; dar noaptea este atît de ceţoasă, încît planul al doilea abia se întrezăreşte, iar cîteodată aproape nici nu se vede. Cioturi de copaci şi pietre mari zac de jur împrejur. Regele Skule, Peter, Pâl Flida, Bard Bratte şi |mai mulţi oameni ai  lor vin  din stînga prin pădure.)
PETER Şezi şi te odihneşte, tată!
REGELE* SKULE Da! Să mă odihnesc, să mă odihnesc! (Se prăbuşeşte pe o piatră.)
PETER' Cum te simţi?
REGELE SKULE Mi-e foame! Sînt bolnav, bolnav! Văd umbrele celor morţi!
PETER (ridicîndu-se brusc) Daţi-mi o mînă de ajutor, un dărab de pîine pentru rege.
BARD BRATTE Acum fiecare om e rege; acum e vorba de viaţa fiecăruia. Ridică-te, Skule Bârdssen, dacă eşti rege, nu zăcea acolo, ci cîrmuieşte-ţi ţara.
PETER Dacă-ţi baţi joc de tata, te ucid!
BARD BRATTE Oricum voi fi ucis; regele Hâkon n-are să mă ierte că i-am fost dregător şi m-am dat de partea lui
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Skule. Născoceşte o izbăvire. Orice faptă, cît de nebunească ar fi, mă leg s-o cutez acum.
UNUL   DIN   CEATA   „BLĂNILOR   DE   PRIMĂVARĂ"   De ne-am putea strecura măcar pînă la mănăstirea de pe Holm. PÂL FLIDA Mai bine-ar fi la Elgeseter. BARD BRATTE (izbucnind) Mai bine-ar fi să coborîm la corabia lui Hâkon şi să-i furăm copilul. PÂL FLIDA  Ai   înnebunit?
BARD BRATTE Nu, nu; e singura noastră scăpare; şi nu e greu de săvîrşit. Birkebeinenii scotocesc toate casele şi ţin sub pază bisericile. Nu le dă în gînd că vreunul dintre noi ar fi putut să fugă, odată ce toate podurile au fost tăiate. N-au de ce să fie prea mulţi oameni la bordul corăbiei; şi cînd moştenitorul regal va fi în puterea noastră, Hâkon va primi pacea; iar de nu, urmaşul lui va muri odată cu noi. Cine vrea să meargă să-şi scape viaţa?
PÂL FLIDA Eu nu, dacă-i să mi-o scap astfel. MAI MULŢI Nici eu! Nici eu!
PETER Ha, dar dacă-ar fi ca să-l   scăpăm pe tata?
BARD BRATTE Dacă vrei să mă întovărăşeşti,  vino!
Cobor la Hladehammer, la ceata pe care-am întîlnit-o  la
poalele dealului. Sînt războinicii cei mai sălbatici dintre
„blănile de lup"; trecuseră rîul înot; ştiau că nu vor căpăta
îndurare ascunzîndu-se în biserici. Ei,  voinicii ăştia,  vor
cuteza să calce vasul regal! Cine dintre voi vrea să meargă?
CÎŢIVA Eu,  eu!
PETER Poate vin şi eu; dar mai întîi să-l ştiu pe tata
la adăpost.
BARD BRATTE Înainte de a se lumina de ziuă, pornim în susul apei. Veniţi, pe-aici taie o scurtătură pînă jos, la Hlade. (El şi alţi clţiva ies prin dreapta.)
PETER (către Păi Flida) Nu-i spune nimic tatii în noaptea asta; îi e sufletul bolnav, trebuie să lucrăm noi pentru el. Există o scăpare cu planul lui Bard Bratte. înainte de a miji de ziuă, pruncul regesc va fi în mîinile noastre.
PÂL FLIDA Şi gîndesc că are să fie ucis. Nu pricepeţi
«ă e un păcat...
PETER Nu poate să fie nici un păcat; tata l-a osîndit încă la Oslo. Oricum, el trebuie să fie dat la o parte din drumul nostru; îl stînjeneşte pe tata; părintele meu are un
12*
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măreţ gînd regesc de împlinit; şi trebuie să-l împlinească, oricine şi oricîţi ar cădea pentru el.
PÂL FLIDA Blestemată a fost ziua în care' ai aflat că eşti fiul regelui Skule. (Ascultind.) Sst!... Culcaţi-vă la pămînt; vin oameni.    -
(Toţi se aruncă la pămînt, ascunzîndu-se după stinci
şi trunchiuri de copaci; un grup  de  oameni, parte
călări, parte pe jos, se zăreşte nelămurit, venind din
stingă, prin ceaţă, trece şi iese prin dreapta.)
PETER E regina.
PÂL FLIDA Da, da; împreună cu Dagfinn Bonde. Sst!
PETER Se duc la Elgeseter. Pruncul e cu ei!
PÂL FLIDA Şi doamnele de curte ale reginei.
PETER Şi numai patru bărbaţi. Sus, sus, rege Skule, regatul tău e salvat!
REGELE SKULE Regatul meu? E întunecat ca al înge​rului care s-a ridicat împotriva lui Dumnezeu.
(O ceată de fraţi cruciaţi intră din dreapta.)
UN FRATE CRUCIAT Cine-i acolo? Să fie oare oamenii regelui   Skule?
PÂL FLIDA Ba e chiar regele Skule 1
FRATELE CRUCIAT Dumnezeu fie lăudat că v-am întîl-nit, slăvite doamne! Am aflat de la nişte tîrgoveţi că ai luat drumul ce trece pe-aici în sus; sîntem şi noi tot atît de fără apărare ca şi măria-ta la Nidaros.
PETER Aţi fi meritat moartea, voi, care n-aţi vrut să daţi racla lui Olav.
FRATELE CRUCIAT Arhiepiscopul ne-a poruncit; noi bucuros l-am fi slujit pe regele Skule, noi am ţinut totdeauna cumăria-sa. Iată, am adus straie călugăreşti pentru măria-sa şi pentru oamenii măriei-sale; luaţi-le, că îmbrăcaţi aşa o să vă strecuraţi mai uşor pînă la vreo mănăstire de unde să încercaţi să căpătaţi îndurarea lui Hâkon.
REGELE SKULE Da, daţi-mi straiele călugăreşti. Eu şi fiul meu trebuie să răzbatem pe pămîntul sfînt al vreunei mănăstiri. Trebuie să ajung la Elgeseter.
PETER (încet, către Păi Flida) Ai grijă ca tata să ajungă  acolo...
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PÂL FLIDA Ai uitat că birkebeinenii sînt la Elgeseter?
PETER Nu au decît patru ostaşi; o să-i înfruntaţi uşor, iar în dosul zidurilor mănăstirii nu se vor încumeta să se atingă de voi. Eu mă duc să-l caut pe Bard Bratte.
PÂL FLIDA Mai chibzuieşte!
PETER Nu pe corabia regelui, ci la Elgeseter vom izbăvi  regatul  tatălui  meu!   (Iese  repede prin  dreapta.)
UN VÂRBELG (în şoaptă către altul) Tu te duci la Elgeseter cu Skule?
ALTUL  Sst,  mai încet! Nu; acolo sînt birkebeinenii.
PRIMUL Nici eu nu mă duc; da' nu le spune nimic celorlalţi.
UN FRATE CRUCIAT Şi-acum, la drum, doi cîte doi, un oştean şi-un frate călugăr...
UN ALT FRATE CRUCIAT (stînd pe un ciot de copac, în urma celorlalţi) Eu merg cu regele Skule.
REGELE SKULE Ştii drumul?
FRATELE CRUCIAT Drumul cel larg.
PRIMUL FRATE Grăbiţi-vă; să ne răspîndim şi să umblăm pe cărări osebite. Ne întîlnim la poarta mănă​stirii.
(Ies, pierzlndu-se printre copacii din dreapta; ceaţa se risipeşte şi cometa se arată iar, roşie şi străluci​toare,  în văzduhul pîclos.)
REGELE SKULE Peter, fiul meu!... (Dîndu-se înapoi.) Ha! sabia de foc s-a ivit iar pe cer.
FRATELE CRUCIAT (stînd mai în urmă, pe un ciot) Dar
eu sînt aici!
REGELE SKULE Cine eşti tu?
FRATELE CRUCIAT Un vechi cunoscut.
REGELE SKULE N-am mai văzut vreodată om atît de palid.
FRATELE CRUCIAT Ci nu mă cunoşti?...
REGELE SKULE Nu eşti cel care vrea să mă călăuzeas​că pînă la Elgeseter?
FRATELE CRUCIAT Eu sînt cel care vrea să te călău​zească la tronul regesc.
REGELE SKULE Poţi tu s-o faci?
FRATELE CRUCIAT Pot, dacă şi tu vrei.
REGELE SKULE Şi cum?
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FRATELE CRUCIAT Aşa cum am făcut şi altădată; te voi duce sus, pe un munte înalt, şi-ţi voi arăta toate minunile
pămîntului.
REGELE   SKULE   Toate   minunile   pămîntului   le-am
văzut eu, în visele mele.ispititoare.
FRATELE CRUCIAT Eu ţi-am dăruit aceste vise.
REGELE SKULE Cine eşti tu?
FRATELE CRUCIAT Sînt solul celui dintîi pretendent la
coroană din  lume.
REGELE SKULE   Gel   dintîi   pretendent   la coroană? FRATELE CRUCIAT Sînt solul celui dintîiari care s-a răz​vrătit împotriva celui mai mare rege şi care-a-ntemeiat o îm​părăţie ce va dăinui şi dincolo de ziua judecăţii de apoil 'REGELE SKULE '(strigînd) Episcopul Nikolas!;.. FRATELE  CRUCIAT   (ridicîndu-se) Mă recunoşti? Pentru cauza ta, mă-ntorc, din ţara morţii, pe pămînt. Zile şi ani noi am plutit cîndva pe-aceeaşi luntre, duşi de-acelaşi vînt. Cînd dintre voi, în noapte şi-n furtună, mă smulse-a groazei pasăre nebună, cerşisem mila-n rugi şi-n zvon de clopot ne-ncetat, de la călugări imnuri şi psalmi am cumpărat; plătisem şapte slujbe — citiră paisprezece; ci poarta strimtă nu o putui trece. REGELE SKULE Şi vii de dincolo,din adîncuri, acum?... FRATELE CRUCIAT
Da, vin din regatul acela, de jos; regatul de-a pururi urît zugrăvit. O, crede-mă, nu e atît de cumplit; nu arde pojarul chiar pînă la os. REGELE SKULE Acolo, precum văd, ai deprins domnia-lu veche căpetenie a baglerienilor şi arta scalzilor? FRATELE CRUCIAT
Arta scalzilor? Da! Şi-o groază de latină!
Iţi  aminteşti  că  nu  prea  ştiam  eu  latineşte;
acum, mai bun, un altul nu cred că se găseşte.
Acolo, ca să capeţi o funcţie deplină,
ori ca să scapi pe poartă, îţi trebuie latină.
Şi, zi de zi, la mese, omul face progrese,
lîngă alţi mari maeştri şi-atîtea feţe-alese:
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cincizeci de inşi pe care drept papi pe-aici îi scalzi, şi cardinali cinci sute, şi şapte mii de scalzi. REGELE SKULE Salută-l din partea mea pe stăpînul tău şi spune-i că-i mulţumesc pentru prietenie. Mai spune-i că el e singurul rege care-i trimite ajutor regelui Skule al Norvegiei. FRATELE CRUCIAT
Ascultă, rege Skule, de ce-s trimis la tine: El, cel de jos, el are foarte mulţi slujitori, şi fiecare-şi are pe lume un sector; Norvegia a mea e, pentru că o ştiu bine. Hâkon Hâkonssen nu e om potrivit cu noi, nu e pe placul nostru, ne şi-nfruntă apoi; el trebuie să cadă, iar tu să te ridici, doar tu coroana scumpă s-o porţi pe frunte-aici. REGELE SKULE Da, dă-mi coroana! Cînd o voi avea, ■voi domni în aşa fel încît să mă pot răscumpăra.
FRATELE'CRUCIAT
,            Despre coroană, da, de ea vorbim.
••»          Ci-n noaptea asta, hai să ne grăbim:
la Elgeseter doarme pruncul lui Hâkon rege; vei izbuti ca laţul morţii acum să-l lege; orice împotrivire va fi ca fulgu-n vînt; tu vei fi rege, Skule, biruind pe pămînt. REGELE   SKULE   Crezi   hotărît că eu   voi   învinge? FRATELE CRUCIAT
Toţi oamenii-n Norvegia cer pace; vor prunc regesc, şi tuturor le place la tronul ţării-un drept moştenitor; de lupte e sătul acest popor. Hai, rege Skule, duşmanul ţi-l gata! In noapte, -acum! Acum, ori niciodată! Spre nord se luminează-a ziuă-bună; priveşte cum se risipeşte ceaţa; luntre cu luntre-n taină se adună, şi, dedesubt, pămîntul, surd, detună! Vei căpăta tot ce poate da viaţa; cu un cuvînt strîngi mii de luptători, mii de corăbii  în fiord  cobori! REGELE SKULE Spune-mi cuvîntul! PRATELE CRUCIAT
Pe   scara  lumii-n vlrf dacă vrei să-ţi faci cale,
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slujeşte-ţi doar ambiţiile tale; cetăţile,'oraşele, ţara ţi-s date ţie, dacă îl laşi întru domnie pe fiul tău, rege-al Norvegiei să fie. REGELE  SKULE   (ridică mina, pregâtindu-se de jură-mînt) Fiul meu să fie...   (Se opreşte deodată şi izbucneşte îngrozit.) Pîngăritorul celor sfinte!! El să capete întreaga putere?!... Ha! Acum pricep eu cine eşti; tu vrei pierzania sufletului  său!  Piei de  lîngă mine,  piei de  lîngă mine! (întinztnd mîinile către cer.) Şi îndură-te de mine, tu, cel pe care îl chem într-ajutor în clipe de grea cumpănă!   (Se prăbuşeşte la pămînt.) FRATELE  CRUCIAT
Ei, fir-ar! Totul mergea strună, părea;
mi se părea că îl şi am în mîna mea;
lumina îmi juca un renghi cumplit,
cum n-am mai cunoscut — şi jocul s-a sfîrşit.
Ci lasă, lasă; graba nu e prea mare;
perpetuum mobile e pus în mişcare;
am zâpisul puterii prin veacuri pentru cei
ce-nfruntă lumina, sînt rege peste ei;
Puterea-mi stăpîneşte peste Norvegia toată,
Puterea mea  în taină-ntemeiată.
(Indepărtindu-se.)
Cînd norvegienii mi se vor supune, nemairîvnind nimic a vrea ori spune  — cu inimi frînte şi cu frunţi plecate, ca trestiile-n vînt încovoiate — un singur lucru doar unindu-i strîns, anume: de-a nărui orice putere-n lume  — cu zdrenţele mizeriei drept steag, sfărmînd şi alungind tot ce-i onoare, episcopului Nikolas  slujindu-i  cu drag — atunci episcopul baglerian îşi va fi împlinit a lui
chemare!
(Dispare in ceaţă, printre pomi.)
REGELE SKULE (după o scurtă pauză, se ridică pe jumă​tate şi priveşte împrejur) Unde-i întunecatul? (Ridicîndu-se brusc.) Povăţuitorule, unde eşti, povăţuitorule? S-a dus!
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Totuna-i; acum ştiu drumul pînă la Elgeseter şi mai de​parte.  (Iese prin dreapta.)
Curtea mănăstirii de la Elgeseter
;.-,i.j         (In  stînga  e  capela,  cu  intrarea spre   grădină;
ferestrele sînt luminate. De partea cealaltă, de-a
u,{j:       lungul grădinii, se înşiruiesc cîteva clădiri mai
:'»         mărunte; în fund, zidul mănăstirii, cu o  poartă
solidă,  încuiată. E o noapte luminată de   lună.
f :       Trei   căpetenii   din   ceata   birkebeinenilor stau
lîngă   poartă;   Margrete,   Ragnhild   şi   Dagfinn
'«                             Bonde ies din capelă.)
DOAMNA RAGNHILD (scoasă din fire) Regele Skule a fost silit să se ascundă într-o biserică, spui? El, el, pus pe fugă, cerşind pacea la altar... cerşindu-şi viaţa, poate... o, nu, nu, nu se poate; Dumnezeu are să vă pedepsească pentru că aţi cutezat atît de mult!
MARGRETE Mamă, mamă,  stăpîneşte-te;  nu ştii ce
spui; durerea te face să vorbeşti aşa.
DOAMNA RAGNHILD Să ştiţi' voi, birkebeinenilor! Hâkon Hâkonsson ar fi trebuit să stea în faţa altarului şi să-şi cerşească de la regele Skule viaţa şi pacea!
UN BIRKEBEINEAN Nu se cade ca nişte oameni de credinţă să asculte vorbele astea.
MARGRETE înclină-te în faţa durerii unei soţii!
DOAMNA RAGNHILD Regele Skule osîndit!... Luaţi seama, luaţi seama, voi toţi, cînd va lua iarăşi puterea!...
DAGFINN BONDE Puterea n-o mai capătă el niciodatăr
doamnă Ragnhild.
MARGRETE Taci, taci!
DOAMNA RAGNHILD Crezi tu că Hâkon Hâkonss0n va cuteza să lase să se împlinească osînda, dacă are să-l
prindă pe rege?
DAGFINN BONDE Hâkon Hâkonssen ştie mai bine dacă
un jurămînt de rege poate fi călcat.
DOAMNA RAGNHILD (către Margrete) Şi pe un asemenea călău l-ai urmat tu cu credinţă şi dragoste! Nu eşti fiica tatălui tău! Pedeapsa să te ajungă!... Plecaţi de lîngă mine> plecaţi  de lîngă mine!
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REGELE SKULE Era curat ca mielul Domnului atunci cînd femeia cea pocăită mi l-a adus; credinţa în mine l-a făcut ceea ce este-acum.
PETER (fără să-l asculte) Trebuie să-l smulgem de-acolo! Ucideţi-l, ucideţi-l în braţele reginei — aşa a spus regele Skule la Oslo!
MARGRETE Ce ticăloşie, ce ticăloşie!
PETER Şi-un sfînt ar putea s-o facă fără teamă de pă​cat, odată ce tata a poruncit! Tata e rege; al lui e măreţul gînd regesc!
TÎRGOVEŢII (bâtind în poartă) Deschideţi! Ieşi afară, . !tu, cu nelegiuitul  acela,   ori  dăm  foc  mănăstirii  să  ardă din temelii.
REGELE SKULE (ca în urma unei mari hotărîri) Mă​reţul gînd regesc?... Da, el ţi-a otrăvit sufletul tînăr şi în​flăcărat de dragoste! Neprihănit şi nepătat trebuia să te păstrez. Credinţa în mine te-a împins nebuneşte din crimă în crimă, din nelegiuire în nelegiuire! Ci mai pot să te mîntu-iesc; pot să vă mîntuiesc pe voi, toţi! (Strigă către fundul scenei.) Voi, tîrgoveţi, aşteptaţi, aşteptaţi că vin!
MARGRETE   (îngrozită,  îl apucă  de mină)   Tată,  ce vrei să faci?
DOAMNA RAGNHILD (cu un strigăt, se agaţă de el) Skule!
SIGRID (se smulge în lături şi strigă cu o bucurie stră​lucitoare, sălbatică) Femeilor, daţi-i drumul, lăsaţi-I; gîn​dul lui se înaripează acum!
REGELE SKULE (hotărît şi energic, către Peter) Tu ai văzut în mine pe alesul cerului, pe acela care avea să înfăp​tuiască o faptă regească, măreaţă, pentru ţară. Priveşte-mă bine, rătăcitule! Zdrenţele de rege cu care m-am împodobit sînt de împrumut, sînt furate; acum le dau jos, una cîte una. PETER   (înfricoşat)  Preaînaltul,  preaminunatul  meu tată, nu vorbi aşa!
REGELE SKULE Gîndul regesc e al lui Hâkon, nu al meu. Numai el a primit de la "Dumnezeu puterea de a-l înfăptui. Ai crezut într-o minciună; întoarce-ţi inima de la mine, şi mîntuieşte-ţi sufletul.
PETER  (cu vocea zdrobită)   Gîndul   regesc   e   al   lui Hâkon!
REGELE SKULE Am rîvnit să fiu cel mai puternic din ţară. Dumnezeule, Dumnezeule; iată, mă umilesc şi stau în faţa ta, eu, cel mai neînsemnat dintre oameni.
PETER la-mă de pe pămînt, Atoatefăcătorule! Pedep-
seşte-mă pentru păcatele mele,  dar ia-mă de pe pămînt,
căci sînt un blestemat! (Se prăbuşeşte pe treptele bisericii.)
REGELE SKULE Am avut un prieten care şi-a vărsat
sîngele pentru mine, la Oslo. El spunea: un om poate să cadă
pentru împlinirea visului vieţii altui om, dar nu poate să
trăiască decît pentru împlinirea propriului său vis. Eu nu
am nici un vis pentru care să trăiesc şi nici nu pot trăi pentru
visul lui Hâkon; dar pot să cad pentru el.
MARGRETE Nu, nu, niciodată n-ai să faci aşa! REGELE SKULE  (luînd-o de mină şi privind-o blind) Iţi iubeşti soţul, Margrete?
MARGRETE Mai presus de orice pe lume. REGELE SKULE Ai putut să înduri ca el să mă osîn-dească; dar ai putea să înduri împlinirea osîndei? MARGRETE Dumnezeule din ceruri, întăreşte-mă! REGELE SKULE Margrete, ai putea?... MARGRETE   (încet şi cutremurîndu-se)   Nu,  nu,  tre​buie să ne despărţim...  n-aş mai putea să-l  mai privesc vreodată!
REGELE SKULE Ar însemna să stingi cea mai frumoasă lumină din viaţa lui şi-a ta. Linişteşte-te, Margrete, nu se va întîmpla aşa.
DOAMNA RAGNHILD Pleacă din ţară, Skule; te voi urma oriunde şi oricît de departe.
REGELE SKULE (scuturînd din cap) Cu umbra umilin​ţei între noi? Pentru prima dată te-am cunoscut azi-noapte; nu trebuie să dăinuie nici o umbră între tine şi mine, tăcuta, credincioasa mea soţie. De-aceea, viaţa noastră laolaltă nu mai e cu putinţă pe pămînt.
SIGRID Măria-ta, frate al meu! Văd că nu mai ai nevoie de mine, văd că ştii pe ce drum să mergi.
REGELE SKULE Sînt oameni hărăziţi vieţii şi oameni hărăziţi morţii. Voinţa mea a năzuit întotdeauna spre alt ţel decît cel către care arăta degetul lui Dumnezeu. Liniştea şi viaţa casei mele le-am spulberat şi nu le mai pot căpăta. Vina pe care-o am faţă de Hâkon, o mai pot îndrepta, izbă-vindu-l de o îndatorire de rege care l-ar despărţi de tot ce-i
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e mai scump pe lume. Tirgoveţii sînt la poartă; nu vreau să-l aştept pe regele Hâkon! „Blănile de lup" sînt pe-aproape; cît timp eu încă rămîn în viaţă, nu-şi vor părăsi planul. Dacă mă află aici, nu voi putea să-ţi scap copilul, Margrete. Priviţi, priviţi pe cer! Iată, paloşul de foc ridicat deasupra mea păleşte şi piere! Da, da, Dumnezeu a grăit, eu l-am pri​ceput şi furia lui s-a potolit. Na mă voi arunca în genunchi la altarul din Elgeseter ca să implor smerit îndurarea unui rege pămîntesc; eu trebuie să intru în biserica fără de mar​gini, cu boltă de stele; iar îndurarea şi izbăvirea pentru toate faptele vieţii mele le voi cere de la regele regilor!
SIGRID Nu vă împotriviţi! Nu vă împotriviţi chemării lui Dumnezeu! Se luminează ds ziuă; se luminează de ziuă în Norvegia şi în sufletul lui zbuoiumat. N-am stat destul, noi, bietele femei, în cămăruţe tainice, bîntuite de spaimă, ascunse în unghere întunecoase, ascultînd grozăviile care se săvîrşeau afară, ascultînd cum trece de la un cap la celălalt al ţării tăvălugul de sînge? N-am stat destul, păli​te de groază, în biserici, neîndrăznind să privim afară, ca ucenicii lui Cristos la Ierusalim, în vinerea patimilor, cînd alaiul urca pe Galgota? Dasfaşură-ţi aripile, şi vai de cel care-ar vrea să ţi le reteze acum!
D3A.MNÎA. RAGNHILD Du-te în pace, soţul meu! Du-te acolo unde nici o umbra de umilinţă nu va sta între noi cînd ne vom întîlni iar. (Intră grăbită In capelă.)
MA.RGRETE Cu bine, tată, cu bine... bun rămas! (O urmiazâ pe doamna Ragnhild.)
SIGRID (d'.schide uşa bisericii şi strigă) Adunaţi-vă, adunaţi-vă, toate femeile. Adunaţi-vă şi rugaţi-vă; înăl​ţaţi slavă lui Dumnezeu şi vestiţi-l că acum, pocăindu-se, soseşte acasă Skule Bârd330n, după zilele de răzvrătire pe​trecute pe pămînt!
REGELE SKULE Sigrid, credincioasa mea soră, salută-l pe Hâkon pentru mine; spune-i că nici în ultimul meu ceas nu ştiu dacă el e os domnesc, dar ştiu nestrămutat că el este cel pe care Dumnezeu l-a ales.
SIGRID îi voi spune.
REGELE SKULE Şi mai trebuie să te rog ceva. O femeie, care-şi ispăşeşte păcatele, trăieşte undeva, în nord, la Hâ-logaland; spune-i că fiul său a plecat înaintea ei, împreună cu mine, căci sufletul lui era în mare primejdie.
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SIGRID Aşa voi face.
REGELE SKULE Spune-i că n-a păcătuit cu sufletul; îl va întîlni cîndva, fără îndoială, neprihănit şi neîntinat.
SIGRID Aşa voi face!... (Arâtînd către fundul scenei.) Auzi, sparg poarta!
REGELE SKULE (arâtind către capelă) Auzi cum îl slăvesc pe Dumnezeu, cerîndu-i mîntuire şi pace!
SIGRID Ascultă, ascultă! In Nidaros toate clopotele sună!...
REGELE SKULE (cu un suris trist) Sună pentru moartea unui rege.
SIGRID Nu, sună pentru adevărata ta încununare! Cu bine, frate; lasă însîngerata mantie de purpură să se re​verse larg peste umerii tăi; ea îţi poate acoperi toate pă​catele! Du-te, du-te în biserica cea fără de sfîrşit şi primeşte cununa vieţii.  (Intră repede în biserică.)
(Cintecele şi dangătul clopotelor continuă in timpul scenelor   ce    urmează.)
VOCI (din faţa porţii) Am spart zăvoarele. Nu ne sili să încălcăm pacea bisericii.
REGELE SKULE Sosesc îndată.
TÎRGOVEŢII Să vină şi pîngăritorul bisericii!
REGELE SKULE Pîngăritorul va veni şi el, da! (Se apropie de Peter.) Fiul meu, eşti pregătit?
PETER Da, tată, sînt pregătit.
REGELE SKULE (privind In sus) Dumnezeule, sînt un om sărac, nu am decît o viaţă; dar ia-o, şi ocroteşte marele gînd regesc al lui Hâkon... Aşa, acum dă-mi mina!
PETER Iată mîna mea, tată.
REGELE SKULE Şi să nu te temi de ceea ce vine.
PETER Nu, tată, 'nu mă tem, dacă merg alături de tine.
REGELE SKULE Niciodată n-am mai mers noi împre​ună pe un drum mai greu ca acum. (Deschide poarta: apare ceata de tîrgoveţi cu armele ridicate.) Sîntem aici; venim, de bunăvoie... să'nu-l izbiţi în obraz. (Ies amindoi, mină în mînă; poarta se închide în urma lor.)
O VOCE Nu şovăiţi; daţi fără cruţare .. Loviţi-i unde apucaţi...
VOCEA REGELUI SKULE Nemernic vă mai purtaţi cu nişte căpetenii!
13 _ H.  Ibsen, Teatru, voi. I
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(Scurtă zarvă; după aceea se aude  zgomotul  greu
al   trupurilor  prăbuşindu-se.   O   clipă   de   linişte
totală.)
O VOCE Sînt morţi amîndoi!
(Răsună goarna vestind sosirea regelui.)
O ALTĂ VOCE Vine regele Hâkon cu oastea!
MULŢIMEA Mărire ţie, Hâkon Hâkonsson; acum nu mai ai nici un duşman!
GREGORIUS JONSS0N (oprindu-se o clipă Ungă cei doi morţi) Aşadar, am ajuns prea tîrziu! (Strigă.) Pe-aici, pe-aici, măria-ta!
HÂKON (oprindu-se) Îmi stă în drum leşul!
DAGFINN BONDE Dacă Hâkon Hâkonsso'n vrea să pă​şească înainte, trebuie să treacă peste leşul lui Skule Bârdssen!
HÂKON Atunci, cu Dumnezeu înainte! (Păşeşte peste leş şi intră in curtea mănăstirii.)
DAGFINN BONDE Măria-ta, acum, cu mîinile desfere​cate, poţi să începi desăvîrşirea gîndului regesc. Te aşteaptă aici toţi cei pe care îi iubeşti. La Nidaros clopotele sună ves​tind pacea întregii ţări, iar dincoace zace el, acela ce ţi-a fost cel mai aprig duşman.
HÂKON Toţi îl socoteau nebun; a fost o taină.
DAGFINN BONDE O taină?
HÂKON (îl ia de braţ şi-i şopteşte) Skule Bârdsson a fost copilul din flori al lui Dumnezeu pe pămînt, aceasta a fost taina  lui.
(Se aude cintecul femeilor din capelă; toate clopo​tele  continuă să sune   în  Nidaros.)
